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Fahrzeug
Fernbedienung
An-/Ausschalter
LED-Leuchte
Funktionsleuchte
Antenne
Batteriefach

Remote control
On/off switch

LED light

Operating light
Aerial

Battery compartment

Véhicule

Télécommande

Interrupteur

Voyant a LED

Témoin lumineux de fonctionnement
Antenne

Compartiment de piles

Veicolo

Telecomando
Interruttore ON/OFF
Luce a LED

Spia del funzionamento
Antenna

Vano batterie

L)
Voertuig
Afstandsbediening
Aan-uitknop
LED-licht
Functielampjes
Antenne
Batterijvak

Vehiculo

Mando a distancia

interruptor de encendido y apagado
Luz LED

Piloto de funcién

Antena

Compartimiento para pilas

Controlo remoto
Interruptor lig./desl.

Luz LED

Indicador de fungao
Antena

Compartimento das pilhas

Fjernbetjening
Teend-/sluk-kontakt
LED-lygte
Funktionslampe
Antenne

Batterirum

(NO)

. Kjaretay

. Fjernkontroll
. Pa-/Av-knapp
LED-lys

. Funksjonslys
Antenne

. Batterirom
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1. Fordon

2. Fjérrkontroll

3. Pa/Av-brytare
4. LED-lampa

5. Funktionslampa
6. Antenn

7. Batterifack

1. Ajoneuvo
2. Kauko-ohjain
3. Virtakytkin
4. LED-valo
5. Toimintavalo
6. Antenni

7. Paristolokero
(PL)
1. Pojazd

2. Pilot zdalnego sterowania
3. Wiacznik/iwytacznik

4. LED

5. Lampka funkcyjna

6. Antena

7. Komora baterii

2. Dalkové ovladani
3. Spinad/vypina¢

4. LED svétlo

5. Funkeéni kontrolka
6. Anténa

7. Schranka na baterie

2. Dialkovy ovladac¢

3. Zap./ Vypinanie Vypinaé
4. LED svetlo

5. Funkéné svetlo

6. Anténa

7. Priehradka na batérie

1. Vozilo
2. Daljinski upravljalnik (oddajnik)
3. Stikalo za vklop/izklop
4, LED-lucka
5. Funkcijska lucka
6. Antena

7. Predal za baterije

2. Taviranyito

3. Be-/kikapcsold gomb
4. LED lampa

5. Mikodésjelzé lampa
6. Antenna

7. Elemtarto
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Vehicul

Telecomanda
Intrerupator Pornit/Oprit
Lampa cu LED

Lampa functionala
Antena

Compartiment de baterii

R)
Vozilo
Daljinski upravlja¢
Prekidac za ukljucivanjefiskljucivanje
LED svjetlo
Indikator rada
Antena
Pretinac za baterije

A)
Vozilo
Daljinski upravlja¢
Dugme za uklju¢ivanje/iskljucivanje
LED svijetilika
Funkcijska lampica
Antena
Pretinac za baterije

G)
lMpeBo3HO CpeacTBO
[lcTaHLmMoHHo ynpaBnexue
ByToH 3a BKMtouBaHe/M3kntouBaHe
LED namna
DyHKLMOHaNHa namna
AHTeHa
Otpaenenve 3a 6atepumnte

Tnhexeipiotpio
Miakémng On/Off
®wrioTiké LED
Auyvia Aeroupyiag
Kepaia
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KHorka BKo4eHUS/BbIKIOYEHMS
CaeToanoaHas namnoyka
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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

vielen Dank fiir den Kauf dieses Produktes. Bitte lesen Sie die Bedienungs-
anleitung vor Inbetriebnahme sorgfaltig durch. Achten Sie auch darauf, dass alle
Zubehdr- und Bestandteile aus der Verpackung genommen werden.

EINLEGEN DER BATTERIEN:

Fernbedienung:

1. Batteriedeckel mit Schraubendreher 6ffnen. :

2. Legen Sie die 1x 6LF22 (9V) Batterie entsprechend der Polaritét +/ - in das
daflir vorgesehene Batteriefach.

3. Batteriedeckel wieder schliefien.

Fahrzeug:

1. Batteriedeckel mit Schraubendreher 6ffnen.

2. Legen Sie die 4x LR6 AA (1,5V) Batterien entsprechend der Polaritdt + / - in
das dafiir vorgiesehene Batteriefach.

3. Batteriedeckel wieder schliefen.

INBETRIEBNAHME
Schalten Sie das Fahrzeug und die Fernbedienung mit dem An-/Aus-
schalter an. Das Fahrzeug ist nun spielbereit.

WARTUNG UND PFLEGE

+ Bewegen Sie das Fahrzeug nie auf nassem Boden, Sand oder Schiamm, im
Regen oder Schnee. Er kann dabei beschadigt werden.

Setzen Sie das Fahrzeug keinen extremen Temperaturen aus.

Entfernen Sie die Batterien immer aus dem Fahrzeug und der Fernbedienung,
wenn Sie das Produkt ldnger nicht benutzen.

Staubteilchen und/oder Haare kdnnen dazu fiihren, dass das Fahrzeug nicht
mehr einwandfrei fahrt. Entfernen Sie Schmutz und Haare am Radmechanis-
mus mit einer kleinen Biirste, einer Pinzette, einem Wattestabchen o. &.
Nach einer Iénﬁeren Spielzeit konnen Batterien schwacher werden und nicht
mehr die volle Leistung bereitstellen. Lassen Sie bitte vor einem Batterie-
wechsel den Motor bzw. die Batterien ca. 10 Minuten abkiihlen.

NUTZLICHE HINWEISE

+ Falls das Fahrzeug auf die Fernbedienung nicht richtig reagiert, ?ehen Sie
naher an das Fahrzeug heran und versuchen Sie es noch einmal.

+ Bewegt sich das Fahrzeugslan sam, versuchen Sie die Batterien auszu-
tauschen und iiberpriifen Sie den Radmechanismus im Hinblick auf Leitungs-
material, Draht, Haare oder Staub. Denken Sie daran, dass die 1x 6LF22 (9V)
Batterie in der Fernbedienung lénger hélt als die 4x LR6 AA (1,5V) Batterien
im Fahrzeug‘

+ Nimmt der Sendebereich ab, emeuern Sie die Batterie in der Fernbedienung.

ACHTUNG! B !

+ Vermeiden Sie grofte StRe an dem Fahrzeug und der Fernbedienung.

+ Nicht bei Gewitter draufen spielen.

Nicht das Fahrzeug oder die Ferbedienung in der Néhe von Hitze oder
Sonnenlicht fiir langere Zeitspannen aufbewahren, empfindliche elektronische
Instrumente kénnten beschadigt werden.

Das Fahrzeug nicht in der Nahe von Kleinen Kindern aufbewahren, weil es
(I;eféhrlich sein kann.

mmer an einem ausgewahliten, sicheren Ort spielen. Nie mit dem Fahrzeug
auf der Strafe spielen.

Bertihren Sie nicht den Motor nach dem Spiel, da dieser wahrend einer
langen Spielzeit heill werden kann.

WARNHINWEISE

ACHTUNG! Nicht fiir Kinder unter. 36 Monaten ?eeignet. Kleinteile. Erstickungs-
gefahr, Farbliche und technische Anderungen bleiben vorbehalten. Bitte
verwahren Sie diese Hinweise fiir eine eventuelle Korrespondenz. Achtung: Bitte
entfernen Sie aus Sicherheitsgriinden die gesamte Verpackung, alle Dréhte,
Gummibander, Etiketten und andere Halterungen, bevor Sie dieses Spielzeug
einem Kind geben.

Elektro- und Elektronikgerate / Informationen fiir private Haushalte Das Elektro- und Elektronik-
gerdtegesetz (ElekiroG) enthélt eine Vielzahl von Anforderungen an den Umgang mit Elekiro- und Elek-
tronikgeréten. Die Wichtigsten sind hier zusammengestellt. 1. f von Altgera

enthalten haufig sensible personenbezogene Daten. Dies gilt insbesondere fiir Gerate der Informations-
und Telekommunikationstechnik wie Computer und Smartphones. Bitte beachten Sie in hrem eigenen
Interesse, dass fiir die Léschun? der Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten jeder Endnutzer selbst
verantwortich ist. 5. Mégliche Umwel irk Elektro- und Elektronikgerate-Abfélle enthalten

i die eine schidiiche Auswirkung auf die Umwelt und die menschiiche Gesundhet haben
kdnnen, wenn ihre Ubergabe, Wieder g oder alverwertung nicht in Uberein-
stimmung mit den entsprechenden Gesetzen erfo\%t. 6. Ihre Rolle bei der Verarbeitung von Elektro-
und Elektronikgerate-Abféllen Indem Sie diese Pflichten erfiillen und besonders, indem Sie die Pflicht
erfiillen, Elektro- und Elektronikgeréte-Abfélle separat zu sammeln, sie nicht zusammen mit unsortierten
kommunalen Abféllen zu entsorgen und sie an Sammelpunkte zu lbergeben, tragen Sie als Endbe-
nutzer zur Wiederverwendung und Materia\venmertun? von Elektro- und Elektronikgerate-Abfallen bei.
7. Bed des Symbols, durchgestrichene Miilltonne" Das auf Elektro- und Elektronikgeréten

regelmém% bgebildete Symbol einer d Militonne weist darauf hin, dass das jeweilige
Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist. Wichtig!
Aufladbare Batterien vor dem Laden aus dem Spielzeug entnehmen! Aufladbare Batterien nur unter Auf-
sicht Erwachsener laden! Nicht aufladbare Batterien dirfen nicht aufgeladen werden. Unterschiedliche
Batteri oder neue und Batterien nicht gleichzeti jen. Es sind nur Batterien der

fohlenen oder entsprechenden Art zu den. Batterien sind mit richtiger Polung einzulegen (+
Pol /- Pol beachten). Erschdpfte Batterien sind aus dem Spielzeug zu entfernen. Die Strompole drfen
nicht kurzgeschlossen werden. Alle Batterien aus dem Spielzeug entfemen, wenn das Spie\zeu? iber
lange Zeit nicht benutzt wird. Altgerdte sowie verbrauchte Batterien dirfen nicht in den Hausmil. Bitte
die dafiir bestehenden Sammelstellen oder Sondermilllplétze benutzen. Entsorgungshinweis: Bitte
werfen Sie nur entladene Batterien in die Sammelboxen beim Handler oder den Kommunen.

FEHLERSUCHE

Problem | Ursache Abhilfe
Das - Netzschalter steht auf - Schalten Sie den
Fahrzeug AUS (OFF). Netzschalter EIN (ON).
bewegt - Das Fahrzeug befindet - Bewegen Sie das Fahrzeug
sich nicht. sich zu weit von der Fern- |  naher an die Fernbedienung
bedienung entfernt. heran.
- Die Metallzunge im - Driicken Sie die Metallzunge
Batteriefach ist nach oben, so dass sie die
heruntergedrtickt und Batteriespitze beriihrt.
bertihrt die eingelegten
Batterien nicht mehr.
Das - Schwache Batterien im - Neue Batterien einsetzen.
Fahrzeug Fahrzeug
féhrt zu
langsam.
schlechte | - Schwache Batterie der - Durch neue Batterie ersetzen.
Bereichs- Fernbedienung. - Wahlen Sie einen giinstige-
steuerung | - Starke Storeinfliisse in der |  ren Ort, um das Fahrzeug zu
Umgebung. bewegen.
WARNUNG
Veranderungen oder Modifikationen an diesem Produkt, die nicht ausdriicklich
von der fiir die Zulassung verantwortlichen Stelle gestattet wurden, kdnnen die
Erlaubnis zur Benutzung dieses Gerates ungiltig machen.

BEMERKUNG

Dieses Gerat wurde getestet und erfilllt die Anforderungen der RED-Richtlinien
2014/53/EU. Diese Normen wurden festgesetzt, um einen angemessenen
Schutz gegen schadliche Interferenzen im Haushalt zu schaffen. Dieses Gerat
erzeugt, benutzt und kann Radiofrequenzener?ie ausstrahlen und kann, falls es
nicht geméBAnweisunEen installiert und benutzt wird, schadliche Interferenzen
an den Radiokommunikationen verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie,
dass bei bestimmten Installationen keine Interferenzen verursacht werden.
Falls dieses Gerat Interferenzen beim Radio- oder TV-EmPfang verursacht (Sie
konnen dies durch Drehen des Knopfes auf ON und OFF feststellen), so wird
dem Benutzer geraten, die Interferenzen mit einer oder mehreren der folgenden
Mafnahmen zu korrigieren: Reorientierung oder Standortwechsel der Emp-
fangerantenne. Abstand zwischen dem gestdrten Gerét und dem Empfénger
erhohen. Gerét an eine Steckdose anschlieBen, deren Stromkreis nicht derselbe
ist wie derjenige des Empfangers.

g
Elekiro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgeréte bezeichnet. Besitzer von
Altgeréten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altge-
rate gehdren insbesondere nicht in den Hausmdll, sondern in spezielle Sammel- und Riick(_iabesysteme‘
2. Batterien und Akkus sowie Lampen Besitzer von Altgeraten haben Altbatterien und Altakkumulato-
ren, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die aus dem Altgerét entnommen werden
kbnnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle vom Altgerét zerstGrungsfrei zu trennen.
3 Mé?lichkeiten zur Riickgabe von Elektro- und El ikgerate-Abfallen Eigentumer von Elektro-
und Elektronikgeréte-Abfallen aus privaten Haushalten kdnnen sie kostenlos an den bezeichneten Sam-
melstellen offentlich-rechtlicher Entsorgungstréger oder an den von Herstellem oder Handlern geméf
der Richtlinie 2012/19/EU eingeri Ruickgabestellen abgeben. 4. D: hutz-Hinweis Altgeréte
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Frequenzband: 2,4 GHz

Abgestrahlte maximale Sendeleistung: 10 dBm
Fahrzeuglénge: 20 cm

Batteriebetrieb:

Fahrzeug: 4x LR6 AA (1,5V)

Fernbedienung: 1x 6LF22 (9V)




Dear customer,

Thank you very much for purchasing this product. Please read the operating ins-
tructions carefully before using it. Ensure that all accessories and components
have been removed from the packaging.

Inserting batteries:

Remote control:

1. Open the battery cover with a screwdriver.

2. Insert the 1x 6LF22 (9V) battery following +/ - polarity markings in the
designated battery compartment.

3. Reattach the battery cover.

Vehicle:

1. Open the battery cover with a screwdriver.

2. Insert the 4x LR6 AA(1,5V) batteries following + / - polarity markings in the
designated battery compartment.

3. Reattach the battery cover.

OPERATION
Switch on the vehicle and the remote control using the On/Off switch. The
vehicle is now ready to be played with.

MAINTENANCE AND CARE

+ Never use the vehicle on wet ground, sand or mud or in rain or snow as this
can result in damage.

Do not expose the vehicle to extreme temperatures.

Always remove the batteries from the vehicle and remote control if you will not
be using the product for some time.

Dust particles and/or hair may impair movement of the vehicle. Avoid fouling
with dirt or hairs as this can impair the movement of the vehicle. Remove
soiling and hair from the wheel mechanism with a small brush, tweezers,
cotton bud etc.

The batteries may run down during a longer period of use and may not pro-
vide full performance. Allow batteries/the motor to cool for 10 minutes before
replacing the batteries.

USEFUL TIPS

+ If the vehicle does not respond to the remote control, move closer to the
vehicle and try again.

+ If the vehicle moves slowly, try replacing the batteries and check that the
wheel mechanism is free of conductive material, wire, hair or dust. Bear in
mind that the 1x 6LF22 (9V) battery in the remote control will last longer
than the 4x LR6 AA (1,5V) battery.

+ If the transmission range of the remote control decreases, replace the battery.

WARNING!

Avoid exposing the vehicle and the remote control to severe impacts.

Do not use outdoors during thunderstorms.

Do not expose the vehicle or the remote control to heat or sunlight for longer
periods; this can result in damage to sensitive electronic components.
Veehicle may be hazardous to small children — therefore store out of reach.
Always use in a carefully chosen and safe area. Never play with the vehicle
on the road.

Do not touch the motor after use as this can become hot after longer
operation.

WARNINGS

WARNING! Not suitable for children under 36 months. Small parts. Choking
hazard. Subject to technical change and change of color. Please keep this
information for any possible correspondence. Warning: For safety reasons,
please remove all packaging, wires, rubber bands, tags or other fastenings
before handing this toy to a child.

Electrical and electronic devices! information for private households The Directive 201211%/EU on
waste electrical and electronic equipment contains a large number of requirements for handling electrical
and electronic equipment. The most important are compiled here. 1. Separate collection of waste elec-
trical and electronic equipment Electrical and electronic equipment that has become waste is referred
t0 as waste electrical and electronic eguwpmem (WEEE). Owners of WEEE must collect them separately
from unsorted municipal waste. WEEE do not belong in household waste, but in special collection and
retum systems. 2. Batteries, accumulators and lamps Owners of WEEE must hand over them in com-
plete condition. However, owners of WEEE have to separate old batteries and accumulators which are
not enclosed by the WEEE, as well as lamps which can be removed, from the WEEE without destroying

\.

it before handing it over to a collection point. 3. Ways to return the WEEE Owners of WEEE from private
households can hand them in free of charge at the designated collection points of the public waste dispo-
sal authorities or at the take-back points set u bé manufacturers or distributors in terms of the Directive

2012119EU. 4. Privacy Protection Notice WEEE often contain sensitive personal data. This applies
especia\lr to information and telecommunications technology devices such as computers and smart-
phones. In your own interest, please note that each end user is responsible for deleting the data on the
WEEE before disposing it. 5. Potential environmental im?acl WEEE contain substances that may have
a negative impact on the environment and human health if their collection, hand-over, re-use or material
recovery is not done in compliance with respective legislation. 6. Your role in WEEE waste treatment
By fulfillng these ob\i%ations and especially by fulfiling the obligation to collect WEEE separately, not to
dispose it together with unsorted municipal waste and to hand it over to at collection points, you as the end
user contribute to the re-use and material recovery of WEEE. 7. Meaning of the crossed-out dustbin
symbol The crossed-out dustbin, which is regularly displayed on electrical and electronic equipment,
indicates that the respective device must be collected separately from unsorted municipal waste at the
end of its life cycle. Important! Remove rechargeable batteries from the toy before recharging! Recharge
rechargeable batteries only under adult supervision! Non-rechargeable bateries are not to be recharged.
Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Only batteries of the same or
equivalent types as recommended are to be used. Batteries are to be inserted with the correct polarity
(pay attention to the +/- pole). Exhausted batteries are to be removed from the toy. The supply terminals
are not to be short-circuited. Remove all the batteries when the toy is not in use for a long period. Do not
throw awa% old devices and used batteries in the household garbage. Disposal Instruction: Please only
place discharged batteries into the collection boxes at the store or the municipal disposal site.

TROUBLESHOOTING
Problem | Cause Solution
The vehicle | - The switch is set to ,OFF". | - Set the switch to ,ON".
fails to - The vehicle is too far away | - Move the vehicle closer to
move. from the remote control. the remote control.

- The metal tongue in the - Move the metal tongue so
battery compartment is that it is in contact with the
depressed and not in batteries.
contact with the batteries.

The vehicle | - Batteries in vehicle are - Replace batteries.

moves too almost exhausted.

slowly.

Steeringis | - Battery in remote control | - Replace batteries.

poor. is almost exhausted. - Find a more suitable place

- Major source of electrical to use the vehicle.
interference in vicinity.

WARNING
Changes or modifications to this device that are undertaken without the explicit
approval of the authority responsible for certification may invalidate the license
to use this device.

NOTE

This equipment has been tested and meets the requirements of the RED
2014/53/EU. These standards were set to provide reasonable protection against
harmful interference in the household. This device generates, uses and can
emit radio-frequency energy and can, if not installed and operated according to
instructions, cause interference with radio communications. There is no guaran-
tee, however, that a specific installation will cause no interference. If this device
causes interference with radio or TV reception (you can confirm this by pressing
the ON and OFF button), we recommend that the user correct the interference
with one or more of the following measures. Reorientation or relocation of the
receiver antenna. Increase the distance between the interrupted device and the
receiver. Connect the appliance to an electrical outlet that is not on the same
circuit as the receiver.

Frequency band: 2,4 GHz

maximum radio-frequency power transmitted: 10 dBm
Vehicle length: 20 cm

Battery operation:

Vehicle: 4x LR6 AA (1,5V)

Remote control: 1x 6LF22 (9V)




Cheére cliente, cher client,

Nous vous remercions davoir acheté ce produit. Veuillez lire attentivement ce
mode d'emploi avant utilisation. Veillez a bien retirer tous les accessoires et
toutes les piéces de I'emballage

INSERTION DES PILES :

Télécommande :

1. Ouvrir le couvercle du compartiment de piles a I'aide d'un tournevis.

2. Insérez la pile 1x 6LF22 (9V) dans le compartiment de piles prévu a
cet effet en respectant la polarité +/-.

3. Refermer le couvercle du compartiment de piles.

Véhicule :

1. Ouvrir le couvercle du compartiment de piles & l'aide d'un tournevis

2. Insérez les piles 4x LR6 AA (1,5V) dans le compartiment de piles prévu &
cet effet en respectant la polarité +-.

3. Refermer le couvercle du compartiment de piles.

MISE EN MARCHE
Allumez le véhicule et I'émetteur avec lnterrupteur marche/arrét. Le véhicule
est maintenant prét & l'emploi.

MAINTENANCE ET ENTRETIEN
+ Ne faites jamais rouler le véhicule sur un sol humide, dans du sable ou dans
de la boue, sous la pluie ou la neige. Cela pourrait 'endommager.
N'exposez pas le véhicule & des températures extrémes.
Retirez toujours les piles du véhicule et de la télécommande si vous n'allez
Blus utiliser le produit pendant une longue période.

les particules de poussiére et/ou des cheveux peuvent empécher le véhicule
de rouler correctement. Enlevez les saletés et les cheveux du mécanisme
de direction en utilisant une petite brosse, une pincette, un coton-tige ou un
accessoire équivalent.
Aprés une période de fonctionnement prolongée, les piles peuvent s'affaiblir
et avoir perdu de leur puissance. Avant de changer les piles, veuillez laisser
refroidir le moteur et les piles pendant 10 minutes environ.

CONSEILS PRATIQUES

+ Sile véhicule ne réagit pas correctement aux commandes de la télécomman-
de, rapprochez-vous du véhicule et essayez une nouvelle fois.

+ Sile véhicule roule lentement, essayez de changer les piles et controlez le
mécanisme des roues afin de repérer la présence de tout cable, fil, cheveux
ou poussiére. N'oubliez pas que la pile 1x 6LF22 (9V) de la télécommande
tient plus longtemps que les piles 4x LR6 AA ‘1 5Y).

+ Sile rayon d'émission rétrécit, changez les piles de la télécommande.

ATTENTION!
+ Evitez tout choc important sur le véhicule et la télécommande.
+ Ne pas jouer a I'extérieur en cas d'orage.
Ne pas conserver le véhicule ou la télecommande & proximité d'une source
de chaleur ou sous les rayons directs du soleil pendant Iongtemrs, cela
ourrait endomma?er certains instruments électroniques sensibles.
e pas conserver le véhicule a proximité d’enfants en bas age, car cela peut
étre dangereux.
Jouer systématiquement dans un endroit sans danger et soigneuse ment
choisi. Ne jamais jouer avec le véhicule sur la route.
Ne pas toucher le moteur apres utilisation du véhicule. Le moteur peut étre
chaud aprés une longue période d'utilisation.

AVERTISSEMENTS

ATTENTION! Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petites piéces.
Risque d'étouffement. Sous réserves de modifications techniques et relatives
aux couleurs. Conservez ces indications pour une éventuelle correspondance.
Attention : Pour des raisons de sécurité, veuillez enlever tous les emballages,
les fils, les bandes élastiques, les étiquettes ou autres attaches avant de donner
ce jouet & un enfant.

AEpareiIs électriques et él iques / information pour les ménages privés La directive 2012/19/
UE relative aux déchets d'équir électriques et é iques contient un grand nombre d'exigen-
ces concernant le ramassage et le recyclage de ces équipements‘ Les plus importantes sont résumées
ici. 1. Collecte séparée des déchets d‘équij électriques et el iques On appelle « dé-
chets d'équi lectriq ¢l ques » (DEEE) les 6l é iq

qui sont devenus des déchets. Les possesseurs de DEEE doivent les collecter séparément des déchets
municipaux non triés. Les DEEE n‘ont pas leur place parmi les déchets ménagers mais dans des systé-
mes de collecte et de retour spéciaux. 2. Piles, accumulateurs et lampes Les possesseurs de DEEE
doivent en remettre tous les élements. lls doivent cependant en retirer les piles ou accumulateurs usagés
quin'y sont pas intégrés, ainsi que les lampes qui peuvent en étre sorties sans devoir détruire le DEEE,
avant de les remettre & un point de collecte approprié. 3. Eliminer les DEEE Les possesseurs de DEEE
provenant de ménages privés peuvent les déposer gratuitement aux points de collecte désignés des
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autorités publiques d'élimination des déchets ou aux points de reprise mis en place par les fabricants
ou les distributeurs conformément & la directive 2012/19/UE. 4. Protection de la vie privée Les DEEE
contiennent souvent des données & caractére personnel sensibles. Cela concere en particulier les

appareils des technologies de [inf et des téléce tels que les ord et les
smartphones. Dans votre propre intérét, n‘oubliez Eas que chaque utilisateur final est responsable de
I'effacement des données contenues dans ses DEEE avant de s'en défaire. 5. Impact environnemental
potentiel Les DEEE contiennent des substances pouvant avoir un impact négatif sur I'environnement
etla santé humaine si leur collecte, leur remise, leur réutilisation ou leur valorisation matérielle ne sont
pas effectuées conformément & la legislation en vigueur. 6. Votre réle dans le traitement des DEEE En

ces obli et en l'obligation de collecter séparément les DEEE,
de ne pas les jeter avec les déchets municipaux non triés et de les remettre aux Foints de collecte, vous
contribuez, en tant qu'utiisateur final, & la réufilisation et & la valorisation matérielle des DEEE. 7. Signi-
fication du symbole poubelle barrée La poubelle barrée, qui figure réguliérement sur les équipements
électriques et é\ectroniﬂues, indique que I'appareil concerne doit étre collecté séparément des déchets
municipaux non triés & la fin de son cycle de vie.Important! Retirer les batteries rechargeables du jouet
avant de les recharger! Ne recharger les batteries qu'en présence d'un adulte! Les piles non rechargeab-
les ne peuvent étre rechargées. Ne pas ufiliser en méme temps des types de J)iles différents ou des piles
neuves avec des piles usagées. N'utiiser que des piles du gpe recommandé ou correspondant. Intro-
duire les piles en tenant compte de la polarité (respecter le ,Pole +* et , Pole -*). Enlever les piles usées
du jouet. Ne pas court-circuiter les pales de courant. Enlever toutes les piles du jouet lorsque e jouet
n'est pas utilisé pendant un certain laps de temps. Ne pas mettre les piles usées ef appareils défectueux
aux ordures ménageres. Indication pour I‘élimination des piles: Veuillez jeter seulement des piles dé-
chargées dans les boites de collecte prévues a cet effet dans les commerces ou auprés des communes.

DEPANNAGE

Probléme | Cause Reméde
Le véhicule | - L'interrupteur d'alimen- - Allumer l'interrupteur
ne bouge tation est d‘alimentation (ON).
pas. éteint (OFF). - Rapprochez le véhicule de
- Le véhicule est trop loin la télécommande.
de la télécommande. - Appuyez sur la languette
- La languette métallique métallique, alors elle
dans le compartiment touche I'extrémité de la
des piles est enfoncée et | batterie (émetteur).
ne touche plus les piles
insérées (émetteur).
Le véhicule | - Piles faibles dans le - Insérez des piles neuves
roule trop véhicule. ou rechargez les piles.
lentement.
Mauvais - Piles faibles dans la - Remplacer avec une
contrélede | télécommande. nouvelle batterie.
zone. - Forte interférence dans - Choisissez un endroit plus
I'environnement. adapté pour faire rouler le
véhicule.
AVERTISSEMENT
Les changements ou modifications apportés & ce produit non expressément
approuvés par la partie responsable de I'approbation peuvent annuler I'autorité
de l'utilisateur a utiliser cet équipement.

REMARQUE

Cet appareil a été testé et respecte les dispositions de la directive 2014/53/UE
sur les équipements radio (RED). Ces normes visent a protéger correctement
des interférences nuisibles dans un environnement résidentiel. Cet appareil gé-
nére, utilise et peut émettre une énergie radiofréquence ; il peut aussi entrainer
des interférences nuisibles sur les communications radio s'il n'est pas installé
et utilisé conformément aux consignes. L'absence d'interférences en présence
de certaines installations n'est toutefois pas garantie. Si cet appareil perturbe la
réception TV ou radio, alors I'utilisateur est invité a corriger les interférences en
suivant une ou plusieurs consignes indiquées cidessous ; vous pouvez constater
ces interférences en mettant le bouton sur MARCHE et ARRET (ON/OFF) :
Réorienter ou changer I'antenne de réception d'endroit. Augmenter la distance
entre I'appareil soumis a des interférences et le récepteur. Brancher I'appareil a
une prise dont le circuit électrique n'est pas lié a celui du récepteur.

Bandes de fréquences : 2,4 GHz
Puissance de radiofréquence maximale
transmise : 10 dBm

Longueur du véhicule : 20 cm
Fonctionnement sur pile :

Véhicule : 4x LR6 AA (1,5V)
Télécommande : 1x 6LF22 (9V)




Caro cliente,

Grazie mille per I'acquisto di questo articolo. Leggere attentamente le istruzioni
per 'uso in tutte le loro parti prima dell‘attivazione. Prestare attenzione ad
estrarre tutti i componenti degli accessori e dei moduli dall‘imballaggio.

INSERIMENTO DELLE BATTERIE:

Telecomando:

1. Aprire il coperchio delle batterie con il cacciavite.

2. Inserire batteria 1x 6LF22 (9V) nell'apposito vano rispettando la polarita +/ -.
3. Richiudere il coperchio della batteria.

Veicolo:

1. Aprire il coperchio delle batterie con il cacciavite.

2. Inserire batterie 4x LR6 AA (1,5V) nell'apposito vano rispettando la polarita + / -.
3. Richiudere il coperchio della batteria.

ATTIVAZIONE
Attivare il veicolo e il telecomando con l'interruttore ON/OFF. A questo punto il
veicolo & pronto per l'uso.

MANUTENZIONE E RIPARAZIONE
+ Non spostare in nessun caso il veicolo su terreni umidi, sabbie o fanghi, in
R‘resenza di pioggia 0 neve onde evitare che si danneggi.
on esporre il veicolo a temperature estreme.
Rimuovere sempre le batterie dal veicolo e dal telecomando se non si utilizza
Iarticolo per un periodo di tempo Frolungato.
Le particelle di polvere efo i capelli possono provocare malfunzionamenti del
veicolo. Rimuovere le incrostazioni di sporco e i capelli dal meccanismo delle
ruote con una piccola spazzola, una pinzetta, un bastoncino di ovatta, o simili.
Dopo un periodo d‘impiego prolungato, le batterie possono garantire un‘auto-
nomia inferiore e non erogare pitl una piena potenza. Prima del cambio
batterie, far raffreddare il motore o le batterie per 10 minuti circa.

INDICAZIONI UTILI

+ Se il veicolo non risponde in modo corretto al telecomando, awvicinarsi al
veicolo ed effettuare un altro tentativo.

+ Seil veicolo si sposta lentamente, tentare di sostituire le batterie e verificare
il meccanismo delle ruote tenendo in considerazione il materiale conduttore,
ifili, i capelli o la polvere. Tenere presente che la batteria 1x 6LF22 (9V) nel
telecomando ha un’autonomia superiore rispetto alle batterie 4x LR6 AA

. ge la copertura del telecomando si riduce, sostituire la batteria nel teleco-
mando

ATTENZIONE!

+ Evitare forti contraccolpi al veicolo e al telecomando.

+ Non giocare all'aperto in caso di temporali.

Non conservare il veicolo o il telecomando in prossimita di fonti i calore o
esponendoli alla luce del sole per periodi di tempo prolungati. Gli strumenti
elettronici sensibili potrebbero danneggiarsi.

Tenere il veicolo fuori dalla portata dei neonati al fine di evitare pericoli.
Giocare sempre in un luogo sicuro e selezionato. Non giocare in nessun caso
con il veicolo su strada.

Non toccare il motore dopo il gioco perché questultimo pud raggiungere
temperature elevate dopo un periodo di gioco prolungato.

INDICAZIONI DI PERICOLO

AVVERTENZA! Non adatto a bambini di eta inferiore a 36 mesi. Piccole parti.
Pericolo di soffocamento. Con riserva di possibili cambiamenti tecnici e di colo-
re. Conservate per favore queste annotazioni per un‘eventuale corrispondenza.
Avvertenza: Per ragioni di sicurezza, rimuovere tutti gli imballaggi, cavi, elastici,
efichette o altri dispositivi di serraggio prima di consegnare questo giocattolo
ad un bambino.

Dispositivi elettrici ed elettronici/ Informazioni per nuclei domestici privati La Direttiva 2012/19/
UE sui rifiuti di ap[g)arecchiature elettriche ed eletironiche contiene molt requisiti per la gestione di tali
apparecchiature. Di seﬁuito sono elencati i pitl importanti. 1. Raccolta differenziata dei rifiuti di ap-
parecchiature elettriche ed iche Le apparecchiature eletiriche ed elettroniche diventate rifiuti
sono definite rifiuti di app elettriche ed (RAEE). | proprietari di RAEE devono
raccoglierli separatamente dai rifiuti domestici indifferenziati. | RAEE non rientrano nei rifiuti domestici,
bensiin speciali sistemi di raccolta e reso. 2. Batterie, accumulatori e lampadine | proprietari dei RAEE
devono consegnarli nel loro stato completo. Prima di consegnarli a un punto di raccolta, i proprietari dei
RAEE devono tuttavia rimuovere le vecchie batterie e gli accumulatori non integrati nei RAEE, nonché
le lampadine che gossono essere rimosse senza distruggere i RAEE. 3. Modalita di reso dei RAEE |
proprietari di RAEE Fresenti in nuclei domestici ?rivati possono conferirli gratuitamente presso i centri di
raccolta designati dalle autorita pubbliche i smaltimento dei rifiuti o ai punti di ritiro istituii dai produttori
o distributori ai sensi della Direttiva 2012/19/UE. 4. Tutela della privacy Spesso i RAEE contengono

\.

dati personali sensibili. Cio riguarda soprattutto i dispositivi tecnologici informatici e di telecomunica-
zione quali computer e smanrhone Nel tuo interesse, tieni presente che il singolo utilizzatore finale

ha la responsabilita di cancellare i dati contenuti nei RAEE prima di smaltirli. 5. Potenziale impatto
ambientale | RAEE contengono sostanze che possono esercitare un impatto negativo sull ambiente
e sulla salute umana qualora la raccolta, la consegna, i riutilizzo o il recupero dei materiali non siano
effettuati conformemente alle relative norme di legge. 6. Il tuo ruolo nel trattamento dei rifiuti RAEE
Rispettando tali obblighi, e in particolare quello di raccogliere i RAEE separatamente, di non smaltirl
tra i rifiuti domestici indifferenziati e di consegnarli ai centri di raccolta, tu in tguanto utilizzatore finale
contribuisci al riutilizzo e al recupero dei materiali contenuti nei RAEE. 7. Significato del simbolo della
pattumiera barrata Il simbolo della pattumiera barrata € presente su tutte le apparecchiature elettriche
ed elettroniche e sta ad indicare che, al termine del suo ciclo di vita, il dispositivo cosi contrasse%nalo
deve essere raccolto separatamente dai rifiuti domestici indifferenziati.Importante! Rimvovere dal gio-
cattolo e batterie ricaricabili prima della carical Ricaricare le batterie solo sotto la sorveglianza di persone
adulte! Non si devono ricaricare le File non ricaricabili. Non si utilizzino contemporaneamente tipi diversi
di pile né pile nuove insieme con pile usate. \ianno utilizzate soltanto le pile del tipo consigliato o del tipo
corrispondente. Montare le pile con la polarita corretta ﬁris ettare la polarita ,+ Pol* /- Pol"). Si devono
estrarre dal giocattolo e pile scariche. Non invertire i poli. Estrarre dal giocatiolo tutte le pile qualora non
i utiizzi il giocattolo per un periodo prolungato di tempo. Non gettare le pile usate e vecchi dispositivi
nella spazzatura. Indicazioni riguardanti lo smaltimento: Gettate via soltanto le batterie scariche negli
appositi contenitori in commercio o in quelli disposti dalle autorita pubbliche.

RICERCA DEI GUASTI

Problema | Causa Risoluzione

Il veicolo - L'interruttore di rete & - Impostare l'interruttore

non si impostato su OFF. su ON.

muove. -l veicolo si trova a una - Awvicinare il veicolo al
distanza eccessiva dal telecomando.
telecomando. - Spingere la linguetta me-

- La linguetta metallica tallica verso I'alto in modo da
nel vano batterie risulta essere a contatto con
premuta verso il basso e I'estremita della batteria.
non & piui a contatto con le
batterie inserite.

Il veicolo - Nel veicolo sono presenti | - Inserire le nuove batterie.
si sposta batterie scariche.
troppo
lentamente.
Lacopertu- | - La batteria nel telecoman- | - Eseguire la sostituzione
ra del tras- do & scarica. con batterie nuove.
mettitore & | - Sono presenti forti - Selezionare un luogo piu
ridotta. interferenze adeguato per spostare il
nell'ambiente circostante. | veicolo.
ATTENZIONE!
Le alterazioni o le modifiche apportate al presente articolo, che non siano state
espressamente consentite dall'ufficio competente dell'omologazione, possono
annullare il permesso d‘impiego del presente apparecchio.

NOTA

Il presente apparecchio € stato sottoposto a test soddisfacendo i requisiti delle
direttive RED 2014/53/UE. Le suddette normative sono state definite per offrire
un‘adeguata protezione contro le interferenze dannose in ambienti domestici.

Il presente apparecchio produce, utilizza ed & in grado di emettere energie di
radiofrequenze e, in caso dinstallazione ed impiego in modo non conforme alle
istruzioni, si possono verificare interferenze dannose delle radiocomunicazioni.
Tuttavia non si fornisce nessuna garanzia che in presenza di installazioni speci-
fiche non si generino eventuali interferenze. Se questo apparecchio produce in-
terferenze Eer la ricezione radio e TV ési possono rilevare impostando il pulsante
su ON e OFF), si consiglia agli utenti di correggere le eventuali interferenze
con una o pill misure riportate di seguito. Eseguire nuovamente I'orientamento
o il cambio della posizione dell'antenna di ricezione. Aumentare la distanza tra
I'apparecchio disturbato e il ricevitore. Collegare I'apparecchio ad una presa di
corrente il cui circuito elettrico non sia lo stesso del ricevitore.

Bande di frequenza: 2,4 GHz
Massima potenza a radiofrequenza
trasmessa: 10 dBm

Lunghezza del veicolo: 20 cm
Alimentazione a batteria:

Veicolo: 4x LR6 AA (1,5V)
Telecomando: 1x 6LF22 (9V)




Geachte klant,

Hartelijk dank voor de aankoop van dit product. Lees voor gebruik de gebruik-
saanwijzing zorgvuldig door. Zorg ervoor dat alle toebehoren en onderdelen uit
de verpakking worden genomen.

INLEGGEN VAN DE BATTERIJEN:

Afstandsbediening:

1. Open het deksel van het batterijvak met een schroevendraaier.

2. Plaats de 1x 6LF22 (9V£batterij overeenkomstig de polariteit +/- in
het daarvoor voorziene batterijvak.

3. Sluit het deksel van het batterijvak vervolgens weer.

Voertuig

1. Open het deksel van het batterijvak met een schroevendraaier.

2. Plaats de 4x LR6 AA (1,5V) batterijen overeenkomstig de polariteit +/- in
het daarvoor voorziene batterijvak.

3. Sluit het deksel van het batterijvak vervolgens weer.

INGEBRUIKNAME
Schakel de voertuig en de afstandsbediening met de aan-/uitschakelaar in. De
voertuig is nu klaar om te spelen.

ONDERHOUD EN ZORG

+ Beweeg de voertuig nooit op natte bodem, zand of slib, in de regen of
sneeuw. Hij kan daarbij worden beschadigd.

Stel de voertuig niet bloot aan extreme temperaturen. -

Verwijder de batterijen altijd uit de voertuig en de afstandsbediening, als u het
product langere tpd niet gebruikt.

Stofdeeltjes en/of haren kunnen ertoe leiden dat de voertuig niet meer correct
rijdt. Verwijder eventueel vuil en haar uit het wielmecha nisme met behulp van
een kleine borstel, een pincet, een wattenstaaf je of iets dergeliéks.
Wanneer er lange tijd met het voertuig gespeeld is, kunnen de batterijen
verzwakt zijn en niet meer het volledige vermogen bieden. Laat de motor
resp. de batterijen gedurende ca. 10 minuten afkoelen voordat u de batterijen
vervangt.

NUTTIGE OPMERKINGEN

+ Als de voertuig op de afstandsbediening niet correct reageert, gaat u dichter
bij de voertuig gaan staan en probeert u het nog eens.

+ Beweegt de voertuig traag, probeer dan de batterijen te vervangen en
controleer het wielmechanisme met het oog op kabelmateriaal, draad, haren
of stof. Denk eraan dat de 1x 6LF22 (9V) batterij in de afstandsbe-
diening langer houdbaar is dan de 4x LR6 AA (1,5V) batteri].

+ Neemt het zendbereik af, vernieuw dan de batterij in de afstandsbediening.

LET OP!
+ Vermijd grote schokken aan de voertuig en de afstandsbediening.
+ Speel niet buiten bi; onweer.

De voertuig of de afstandsbediening niet in de buurt van hitte of zonlicht
gedurende langere perioden bewaren, gevoelige elekironische instrumenten
zouden kunnen worden beschadigd. }
?{/oertglg buiten het bereik van kleine kinderen bewaren omdat het gevaarlijk

an zijn.
Speel altijd op een goed gekozen, veilige locatie. Nooit met de voertuig op
straat spelen.
Raak de motor niet aan nadat u langere tijd met het voertuig hebt gespeeld;
deze kan immers heet worden.

WAARSCHUWINGEN

WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Kleine
onderdelen. Verstikkingsgevaar. Kleurspecifieke en technische wijzi?ingen
blijven voorbehouden. Bewaar deze aanwijzingen voor een eventuele corre-
spondentie. Waarschuwing: Verwijder om veiligheidsredenen alle verpakking,
draden, elastieken, etiketten of andere bevestigingen voordat u dit speelgoed
aan een kind geeft.

en informatie voor particuliere huishoudens Richtlijn 2012119/
EU over afgedankte elektrische en pp bevat een groot aantal verplichtingen met
betrekking tot de omgang met elektrische en elektronische apparatuur. De belangrijkste zijn hier samen-
gevat. 1. Gescheiden inzameling van afgedankte elektrisct lektronisc Elektr-

ratuur gratis inleveren bij de aangewezen inzamelpunten van de openbare afvalverwerkende autoriteiten
of bij inzamelpunten van fabrikanten of distributeurs in de zin van richtijn 2012/1%/EU. 4. Informatie
over de bescherming van privacy WEEE bevat vaak gevoeh?e persoonsgegevens. Dit is vooral van

P X puters en smartphones. Wees u
er in uw eigen belang van bewust dat iedere endgebruiker zelf verantwoordelijk is voor het wissen
van de gegevens op WEEE, voordat deze wordt ingeleverd. 5. Potentiéle milieu-impact WEEE bevat
materialen met een negatieve impact op het milieu en de menselijke gezondheid als de inzameling, de

handiging, het hergebruik of de iaalherwinning niet in overeenstemmingi met de respectieve
wetgevin? plaatsvindt 6. Uw rol in de omgang met WEEE Door aan deze verF chtingen te voldoen
en vooral door te voldoen aan de verplichting om WEEE gescheiden in te zamelen, door het niet weg
te gooien bij het ongesorteerde huishoudelijke afval maar het bij een inzamelpunt in te leveren, levert u
als eindgebruiker een bidrage aan het hergebruik en de materiaalherwinning van WEEE. 7. Betekenis
van de doorgekruiste afy iner De regelmatig op elektrische en elekironisch weer-
gegeven doorgekruiste afvalcontainer geeft aan dat het betreffende apparaat aan het einde van zi&n
levensduur d%escheiden van het ongesorteerde huishoudelijke afval moet worden ingeleverd. Belangrg‘ !
Haal oplaadbare batterijen voor het opladen uit het speelgoed! Laad oplaadbare batterijen alleen onder
toezicht van volwassenen op! Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden opgeladen. Gebruik geen
batterijen van verschillende soort of nieuwe en gebruikte batterijen gelijktidig. Gebruik uitsluitend aan-
bevolen of passende batterijen. Batterijen dienen volgens de juiste poling te worden ingelegt (et op de
+pool / - pool). Lege batterijen moeten uit het speel%oed worden verwijderd. Er mag dqeen kortsluting
gemaakt worden op de stroompolen. Verwider alle batterjen uit het speelgoed als dit lange fijd niet
wordt gebruikt. Verbruikie batterien en oude apparaten niet in het huisvuil deponeren. Deponeer de lege
batterijen in de daarvoor bestemde gelegenheid. Verwijderingsinstructie: Gelieve alleen lege batterijen
in de verzamelboxen van handel en gemeenten te werpen.

toepassing op informatie- en telecommunic: z0als

FOUTOPSPORING

Probleem | Oorzaak Oplossing

De voertuig | - Netschakelaar staat op - Schakel de netschakelaar

beweegt UIT (OFF). aan (ON).

niet. - De voertuig bevindt zich | - Breng de voertuig dichter
te ver van de afstandsbe- | bij de afstandsbediening.
diening. - Duw de metalen tong naar

- De metalen tong in omhoog, zodat ze contact

het batterijvak is naar maakt met het uiteinde van
beneden geduwd, de batterij.
waardoor er geen contact
meer is
met de geplaatste
batterijen.

De voer- - Zwakke batterijen in de - Plaats nieuwe batterijen.

tuig rijdt te voertuig.

traag.

schlechte | - Zwakke batterij van de - Vervang door een nieuwe

Bereichs- afstandsbediening. batterij.

steuerung | - Sterke storingsinvioeden | - Kies een gunstige plek om
in de omgeving. de voertuig te bewegen.

WAARSCHUWING
Aanpassingen of wijzigingen aan dit product die niet uitdrukkelijk door de
daartoe verantwoordelijke dienst goedgekeurd zijn, kunnen de toelating om dit
apparaat te gebruiken ongeldig maken.

OPMERKING

Dit apparaat werd getest en voldoet aan de eisen van de RED-Richtlijn 2014/53/
EU. Deze normen werden vastgeI%gd om een adequate bescherming te bieden
tegen schadelijke interferenties in de thuisomgeving. Het apparaat genereert,
gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen. Als het niet volgens de
instructies geinstalleerd en gebruikt wordt, kan het schadelijke interferenties
voor radiocommunicaties veroorzaken. Er bestaat echter geen garantie dat bij
bepaalde installaties geen interferenties gegenereerd zullen worden. Indien het
apparaat uw radio- of televisieontvangst toch verstoort (dit kunt u vaststellen
door het apparaat uit en weer in te schakelen), raden we u aan de interferentie
via een of meer van de onderstaande maatregelen te corrigeren: De richting
van de ontvangstantenne veranderen of ze verplaatsen. De afstand tussen

het verstoorde apparaat en de ontvanger vergroten. Het apparaat aansluiten
op een stopcontact dat tot een andere stroomkring behoort dan die waarop de
ontvanger is aangesloten.

sche en elektronische apparatuur die afvalis geworden, wordt aft
apparatuur genoemd (waste electrical and electronic equipment, WEEE). igenaars van WEEE moeten
deze gescheiden van het ongesorteerde huishoudelijke afval inzamelen. WEEE hoort niet bij huishou-
delijk afval, maar moet via speciale systemen worden ingezameld. 2. Batterijen, accu’s en lampen
Eigenaars van WEEE moeten de afgedankte apparatuur in zijn geheel inleveren. Eigenaars van WEEE
moeten echter wel niet-ingebouwde oude batterijen en accu’s gescheiden inleveren. Hetzelfde geldt voor
lampen die voor het inleveren uit WEEE kunnen worden verwijderd zonder ze stuk te maken. 3. Manieren
om WEEE in te leveren Eigenaars van WEEE uit particuliere huishoudens kunnen de afgedankte appa-

)

Frequentieband: 2,4 GHz

Maximaal radiofrequent vermogen uitgezonden: 10 dBm
voertuiglengte: 20 cm

Batterijgebruik:

Voertuig: 4x LR6 AA (1,5V)

Afstandsbediening: 1x 6LF22 (9V)




Estimado/a cliente:

Muchas gracias por haber comprado este producto. Lea atentamente las
instrucciones de uso antes de poner en marcha el dispositivo. Aseglrese de
sacar del embalaje todos los accesorios y componentes.

COLOCAR LAS PILAS:

Mando a distancia:

1. Abra la tapa del compartimento para Filas con un destornillador.

2. Coloque la pila 1x 6LF22 (QV? segun la polaridad +- en el
compartimento previsto para las pilas.

3. Vuelva a cerrar la tapa del compartimento para pilas.

Vehiculo:

1. Abra la tapa del comfartimento para pilas con un destornillador.

2. Coloque las pilas 4x LR6 AA ﬂ1 ,5V) segun la polaridad +/- en el
compartimento previsto para las pilas.

3. Vuelva a cerrar la tapa del compartimento para pilas.

PUESTA EN MARCHA
Encienda el vehiculo y la unidad de mando a distancia con el interruptor. El
vehiculo ya esta listo para jugar.

MANTENIMIENTO Y CUIDADOS

+ No desplace nunca el vehiculo por suelos himedos, arena o espuma, ni bajo
la lluvia o la nieve. Podria estropearse.

No exponga al vehiculo a temperaturas extremas.

Sino se va a utilizar el producto durante un periodo prolongado, no olvide
retirar siempre las pilas del vehiculo y el mando a distancia.

Las particulas de polvo y/o pelos pueden entorpecer el funcionamiento del
vehiculo. Elimine la suciedad y el pelo del mecanismo de las ruedas con un
cepillo pegueﬁo, pinzas, bastoncillos o similares.

Despues de un periodo de juego prolongado, las baterias pueden ser mas
débiles ?/ no proporcionar toda la potencia esperada. Por favor, deje que se
enfrien las bateria y/o el motor durante unos 10 minutos antes de cambiarlas.

CONSEJOS UTILES

+ Siel vehiculo no responde al mando a distancia, acérquese al vehiculo y
vuelva a intentarlo.

Siel r vehiculo se desplaza despacio, pruebe a cambiar las pilas y revise si
el mecanismo de las ruedas tiene cables, hilos, pelos o polvo. Tenga en
cuenta que la pila de 1x 6LF22 (9V) del mando a distancia dura mas que las
pilas 4x LR6 AA (1,5V).

Si la cobertura de transmision se reduce, cambie las pilas del mando a
distancia.

ATENCION!
Evite golpes fuertes en el vehiculo y el mando a distancia.
No juegue en exteriores durante tormentas.
Evite que el vehiculo y el mando a distancia estén expuestos a fuentes de
calor o la luz del sol durante mucho tiempo. Los instrumentos electrénicos
sensibles podrian estropearse.
Malntenga el vehiculo fuera del alcance de nifios pequefios. Podria resultar
peligroso.
Aseglrese de se iuega en un lugar seleccionado y seguro. No juegue con el
vehiculo en la calle.
No toque el motor después de jugar, ya que puede estar caliente después de
un uso prolongado.

ADVERTENCIAS

ADVERTENCIA! No conviene para nifios menores de 36 meses. Piezas
pequefias. Peligro de atragantamiento. Reservado el derecho a modificacio-
nes técnicas y de color. Por favor, guarde estas indicaciones para cualquier
consulta. Advertencia: Por cuestiones de seguridad, por favor quite todos los
embalajes, bandas elasticas y otros sistemas de sujecion antes de entregar
este juguete a un nifio.

positi i i ion para hogares particulares La Directiva 2012/19/
UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos contiene un gran nimero de requisitos para la
manipulacion de aparatos eléctricos y electronicos. Aqui se resumen los més importantes. 1. Recogida
separada de residuos de aparatos eléctricos y electronicos Los aparatos eléctricos y electronicos
%e se hayan convertido en residuos se denominan residuos de aparatos eléctricos y electronicos

AEE). Los propietarios de RAEE deben separarlos de los residuos urbanos no seleccionados. Los

EE no deben desecharse con los residuos domésticos, sino en sistemas especiales de recogida y
devolucion. 2. Pilas, acumuladores Ry lamparas Los propietarios de RAEE deben entregarlos comple-
tos. No obstante, los Eropietarios de RAEE deben separaras pilas y acumuladores usados que no estén
integrados en el RAEE, asi como las ldmparas que puedan extraerse del RAEE sin destruirlo, antes
de entregarlos en un punto de recogida. 3. Formas de devolver el RAEE Los propietarios de RAEE
de hogares particulares pueden entregarlos de forma gratuita en los puntos de recogida designados
por las autoridades piblicas de eliminacion de residuos o en puntos de devolucion proporcionados por
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fabricantes o distribuidores en virtud de la Directiva 2012/19/UE. 4. Aviso sobre proteccion de la
privacidad Los RAEE suelen contener datos personales sensibles. Esto se refiere, en particular, a los

dispositivos informaticos y de como los y teléfonos moviles. Por su
propio interés, le advertimos de que todo usuario final es responsable de la eliminacion de los datos
del RAEE antes de desecharlo. 5. Posible impacto medioambiental Los RAEE contienen sustancias
que pueden tener efectos negativos en el medio ambiente y la salud humana si su recogida, entrega,

lizacion o 6n de materiales no se lleva a cabo de conformidad con la legislacion aplicable.
6. Su papel en el tratamiento de residuos RAEE Cumpliendo estas obligaciones y, en particular,
cumpliendo la obligacion de recoger los RAEE por separado, no desecharlos junto con los residuos
urbanos no seleccionados y entregarlos en puntos de recogida, usted, como usuario final, contribuye a
la reutilizacio K peracion de materiales de los RAEE. 7. Significado del simbolo del contenedor
de hasura tachado con un aspa El contenedor de basura tachado con un aspa que suele mostrarse
en los aparatos eléctricos y electronicos indica que el dispositivo en cuestion debe separarse de los
residuos urbanos no seleccionados al final de su vida Util. Importante: sacar las pilas recargables del
iuguete antes de recargarlas. Cargar sélo bajo la supervision de un adulto. No se pueden recargar
las pilas no recargables . No combinar distintos tipos de pila o pilas nuevas con pilas gastadas. Se
recomienda utilizar sélo las pilas recomendadas o de tipo similar. Las pilas deben insertarse con la
polaridad correcta (fijese en el polo positivo y en el negafivo). Las pilas gastadas deberén sacarse del
Juguete. Los polos de corriente no deben invertirse bajo riesgo de cortocircuito. Sacar todas las pilas
si el juguete no va a ser utiizado durante algun tiempo. No tirar las pilas gastadas ni otros dispositivos
Viejos a la basura doméstica. Advertencia para la eliminacion de baterias y pilas: Se ruega que
deseche pilas y baterias Ui enlos c previstos al efecto en comercios
y lugares de su comunidad.

DETECCION DE ERRORES
Problema | Causa Solucién
El vehiculo | - Interruptore en OFF - Gire el interruptor a ON
no se (apagado). (encendido).
mueve. - Elvehiculo se encuentra | - Acerque el vehiculo al
demasiado lejos del mando a distancia.
mando a distancia. - Presione la lenglieta de
- Lalenglieta metalica en metal hacia arriba, de
el compartimento de la modo que toque la parte
bateria est& oprimida y no | superior de la bateria.
hace contacto con
las baterias instaladas.
El vehiculo | - Se han agotado las pilas | - Inserte nuevas baterias.
se mueve del vehiculo.
demasiado
despacio.
Control - Se ha agotado la pila del | - Inserte una bateria nueva.
dentro del mando a distancia. - Elija un lugar adecuado
alcance de- | - Fuertes interferencias en para que se desplace el
fectuoso. el entorno. vehiculo.
ADVERTENCIA
Los cambios o modificaciones en este producto que no estén aprobados
expresamente por el organismo responsable de su homologacion pueden
anular el permiso de comercializacién/uso del mismo.

NOTA

Este equipo ha sido probado y cumple con los requisitos de las Directiva RED
2014/53/UE. Estas normas se han establecido para proporcionar una proteccion
razonable frente a interferencias nocivas en el hogar. Este equipo genera,
utiliza y puede irradiar energia de radiofrecuencia y, si no se Instala y utiliza

de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales
para las comunicaciones de radio. No obstante, no hay garantia de que no se
vayan a producir ciertas interferencias en una instalacion particular. Si este
equipo provocara interferencias en la recepcion de radio o de television (puede
detectarlo girando en el mando los interruptoress ON y OFF), se recomienda al
usuario corregir la situacion a través de las siguientes medidas: Reorientacion
o reubicacion de la antena del receptor. Aumentar la distancia entre el equipo
afectado y el receptor. Conexion del dispositivo a una toma de corriente cuyo
circuito no sea el mismo que el del receptor.

Banda de frecuencia: 2,4 GHz

Potencia de transmision maxima radiada: 10 dBm
Longitud del vehiculo: 20 cm

Funcionamiento de la bateria:

Vehiculo: 4x LR6 AA (1,5V)

Control remoto: 1x 6LF22 (9V)




Estimado(a) cliente, a?radecemos que tenha adﬂuirido este produto. Leia
atentamente 0 manual de instrugdes antes da colocagdo em funcionamento.
Certifique-se também de que todos os acessorios e componentes séo removi-
dos da embalagem.

COLOCAGAOQ DAS PILHAS:

Controlo remoto:

1. Abrir a tampa do compartimento das pilhas com uma chave de fendas.

2. Colocar uma pilha 1x 6LF22 (9V), tendo em atencéo a polaridade +/ - no
compartimento das pilhas previsto para o efeito.

3. Voltar a fechar a tampa do compartimento das pilhas.

Veiculo: ) )

1. Abrir a tampa do comEammento das pilhas com uma chave de fendas.

2. Coloque as pilhas 4x LR6 AA (1,5V), tendo em atengéo a polaridade +/ - no
compartimento das pilhas previsto para o efeito.

3. Voltar a fechar a tampa do compartimento das pilhas.

COLOCAgAO EM FUNCIONAMENTO
Ligue o veiculo e 0 comando a distancia com o interruptor lig./desl.. O veiculo
esta pronto a utilizar.

MANUTENGAO E CUIDADOS

+ Nunca mova o veiculo no chdo molhado, na areia ou na lama, quando chover
ou na neve. Isso pode danificar o veiculo.

N&o exponha o veiculo a temperaturas extremas.

Retire sempre as pilhas do veiculo e do controlo remoto quando néo utilizar o
produto durante longos periodos de tempo.

As particulas de po efou cabelos podem comprometer o funcionamento do
veiculo. Remova a sujidade e os cabelos do mecanismo de roda com uma
€escova pequena, uma pinga, um cotonete ou algo semelhante.

Apds um longo tempo de utilizacdo, as pilhas podem ficar mais fracas e
deixar de fornecer a poténcia total. Deixe o motor ou as pilhas arrefecerem
durante cerca de 10 minutos antes de trocar as mesmas.

INDICAGAO UTIL:

+ Se 0 veiculo ndo responder corretamente ao controlo remoto, aproxime-se do
veiculo e tente novamente.

+ Se 0 veiculo estiver a mover-se lentamente, tente substituir as pilhas e
verifique 0 mecanismo de roda relativamente a material de fiagao, fios,
cabelos ou pd. Lembre-se que a pilha 1x 6LF22 (9V) no controlo remoto
durara mais que as pilhas 4x LR6 AA (1,5V).

+ Se 0 alcance da transmissao diminuir, substitua a pilha no controlo remoto.

ATENGCAO!

+ Evite grandes impactos no veiculo e no controlo remoto.

+ Néo utilizar ao ar livre durante tempestades.

Né&o guardar o veiculo ou o controlo remoto nas proximidades de fontes

de calor ou da luz solar por longos periodos de tempo, porque instrumentos
eletronicos sensiveis podem ser danificados.

Manter os veiculos fora do alcance de criangas pequenas, porque os
mesmos podem ser perigosos.

Utilize sempre num local selecionado e seguro. Nunca utilizar com o veiculo
na estrada.

Nao togue no motor apés a utilizagéo, pois o mesmo pode ficar quente
durante uma utilizagéo prolongada.

AVISOS

ATENGAO! Contra-indicado para criangas com menos de 36 meses. Pecas
pequenas. Perigo de sufocagao. Reservado o direito a alteracdes de cor e
alteracdes técnicas. Por favor guarde estas indicagdes para uma eventual corre-
spondéncia. Atengdo: Por motivos de seguranga, remova todos os materiais da
embalagem, fios, elasticos, etiquetas ou outros dispositivos de fixagéo antes de
entregar este artigo a uma crianca.

Dispositivos elétricos e eletronicosfinformagdes para residéncias privadas A Diretiva 2012/19/UE
sobre residuos de equipamentos elétricos e eletronicos contém um grande nlimero de requisitos para o
manuseamento de equipamentos elétricos e eletronicos. Os mais importantes estéo compilados aqui. 1.

recolha estabelecidos pelos fabricantes ou distribuidores nos termos da Diretiva 2012/19/UE. 4. Aviso
de Protegao de Privacidade Os REEE geralmente contém dados pessoais confidenciais. Isto aplica-se
especialmente a dispositivos de tecnologia da informacéo e telecomunicagdes, como computadores e
smartphones. No seu proprio interesse, tenha em atenéo que cada ufilizador final é responsével por
eliminar os dados do REEE antes de descarta-lo. 5. Potencial impacto ambiental Os REEE contém
substancias que podem ter um impacto negativo no ambiente e na salde humana se a sua recolha,
entrega, reutilizagéo ou recuperagao do material nao for feita em conformidade com a respetiva legis-
lagéo. 6. O seu papel no tratamento de residuos WEEE Ao cumprir estas obrigagdes e especialmente
a0 cumprir a obrigacéo de recolher os REEE separadamente, de néo os eliminar juntamente com os
residuos urbanos indiferenciados e de entregé-los nos pontos de recolha, o ufilizador final contribui
rara a reutilizagdo e recuperagéo de materiais dos REEE. 7. Significado do simbolo do caixote do
ixo cruzado O caixote do lixo cruzado, que é regul p jo em equi elétricos e
eletronicos, indica que o respetivo dispositivo deve ser recolhido separadamente dos residuos urbanos
indiferenciados no final do seu ciclo de vida. Importante! Retirar as pilhas recarregaveis do brinquedo
antes de recarregé-las! Carregar as pilhas recarregaveis apenas sob superviséo de um adulto! Néo se
podem recarregar as pilhas nao recarregaveis. N&o combinar diferentes tipos de pilhas ou pilhas novas
com pilhas gastas. So devem ser utilizadas as pilhas recomendadas ou de tipo semelhante. As pilhas
devem ser inseridas com a polaridade correta (prestar atengéo ao polo +/polo -). Pilhas gastas devem
ser retiradas do brinquedo. Os polos de corrente ndo devem ser curto-circuitados. Retirar todas as
pilhas se 0 brimiuedo néo vai ser utiizado durante algum tempo. Néo atirar dispositivos velhos ou pilhas
usadas para o lixo doméstico. Utiize para o efeito os locais de recolha ou lixeiras para lixo especial
existentes. Indicagdo para a remogao: Cologue apenas pilhas vazias nas caixas de recolha junto do
comerciante ou das comunas.

DETECAO DE ERROS
Problema | Causa Solugéo
Oveiculo | - O interruptor de rede esta | - LIGUE (ON) o interruptor
néo se na posicéo DESL. (OFF). | de rede
move. - O veiculo esta demasiado | - Mova o veiculo 6 para mais
afastado do controlo préximo do controlo
remoto. remoto.
- Alingueta metélica no - Pressione a lingueta
compartimento da pilha metdlica para cima, de
esta pressionada para forma a tocar na
baixo e j& n&o toca nas extremidade da pilha.
pilhas inseridas.
Oveiculo | - Pilhas fracas no veiculo. | - Colocar pilhas novas.
desloca-se
lentamente.
fraco - Pilhas do controlo remoto | - Substituir por pilhas novas.
controlode | fracas. - Selecione um local mais
area - Forte interferéncia no favoravel para mover o
ambiente. veiculo.
AVISO
Alteragdes ou modificacdes a este produto que ndo sejam expressamente
aprovadas pela parte responsavel pela aprovagdo podem anular a autorizagéo
do utilizador em operar este equipamento.

OBSERVAGAO

Este aparelho foi testado e cum?re os requisitos das diretivas RED 2014/53/
EU. Estas normas foram estabelecidas para fornecer a prote¢éo adequada
contra interferéncias prejudiciais em ambiente domeéstico. Este equipamento
gera, utiliza e pode irradiar energia de radiofrequéncia e, se néo for instalado e
utilizado de acordo com as instrucdes, pode causar interferéncias prejudiciais
as comunicagdes de radio. No entanto, ndo é garantido que ndo sejam causa-
das interferéncia em determinadas instalagdes. Se este equipamento causar
interferéncia na rececéo de radio ou TV (pode determinar isso rodando o botdo
para ON e OFF), o utilizador é aconselhado a corrigir a interferéncia através

de uma ou mais das seguintes medidas: Reorientag&o ou mudanga de local da
antena do recetor. Aumentar a distancia entre o equipamento com interferéncias
e 0 recetor. Ligue 0 equipamento a uma tomada cujo circuito ndo seja 0 mesmo
que o do recetor.

Recolha separada de residuos de equif elétricos e S equif elétricos
¢ eletronicos que se tornaram residuos sao chamados de residuos de equipamentos elétricos e eletro-
nicos (REEE). Os pr%)rieténos de REEE devem recolhé-los sep dos residuos munici

néo separados. Os REEE néo pertencem ao lixo doméstico, mas sim aos sistemas especiais de recolha
¢ devolugéo. 2. Baterias, acumuladores e lampadas Os proprietarios de REEE devem entrega-los
em éxerfewtas condigdes. No entanto, antes de entregé-los a um ponto de recolha, os proprietérios de
REEE devem separar as baterias e acumuladores antwgos que néo estdo incluidos nos REEE, bem
como as |ampadas que podem ser removidas, dos REEE sem destrui-los. 3. Formas de devolugdo
dos REEE Os f)roprieta’rlos de REEE de residéncias Ipaniculares podem entregé-los gratuitamente nos
pontos de recolha desi pelas autori publicas de eli 40 de residuos ou nos pontos de
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Banda de frequéncia: 2,4 GHz

Poténcia de emissdo méaxima iradiada: 10 dBm
Comprimento do veiculo: 20 cm

Operagéo com pilhas:

Veiculo: 4x LR6 AA (1,5V)

Controlo remoto: 1x 6LF22 (9V)




Keere kunde,
tak for kebet af dette produkt. Lees venligst brugsanvisningen omhyggeligt inden
brug. Sarg ogsa for at alle tilbehars- og komponentdele fiemes fra emballagen.

ILAEGNING AF BATTERIER:

Fjernbetjening:

1. Abn batteridaekslet med en skruetraekker.

2. Leg 1x 6LF22 (9V) batteri i svarende til polariteten +/ - i det dertil
beregnede batterirum.

3. Luk batteridaekslet igen.

Koretaj:

1. Abn batterideekslet med en skruetraekker.

2. Laeg 4x LR6 AA (1,5V) batterier i svarende til polariteten +/ - i det dertil
beregnede batterirum.

3. Luk batteridaekslet igen.

IBRUGTAGNING
Teend keretgjet og fiernbetjeningen med teend-/sluk-knappen. Karetajet er nu
klar til at lege med.

VEDLIGEHOLDELSE OG PLEJE

+ Ker aldrig med keretejet pa vad jord, sand eller mudder, i regn eller sne. Den
kan blive beskadiget.

Udszet ikke keretojet for ekstreme temperaturer.

Fjern altid batterieme fra karetgjet og fiernbetjeningen, hvis produktet ikke
bruges i lengere tid.

Stavpartikler og/eller har kan fare til, at karetejet holder op med at kare fejlfrit.
Fjern snavs og har fra hjulmekanismen med en lille berste, en pincet, en
vatpind eller lignende.

Efter leengere tid med leg kan batterieme blive svagere og ikke leengere

yde fuld effekt. Lad motoren eller batteriemne kele af i ca. 10 minutter, inden
batterierne skiftes.

NYTTIGE OPLYSNINGER

+ Huis keretojet ikke reagerer korrekt pa fiembetjeningen, ga teettere pa
karetojet og prav igen.

+ Huvis keretojet bevaeger sig langsomt, prov at udskifte batteriemne og
kontrollere hjulmekanismen for ledningsmateriale, trad, har eller stav. Teenk
pa, at 1x 6LF22 (9V) batteriet i fiembetjeningen holder leengere end de 4x
LR6 AA(1,5V).

+ Hvis sendeomradet aftager, udskift batteriet i fiembetjeningen.

0BS!

+ Undga voldsomme sted pa keretejet og fiembetjeningen.

+ Undlad at lege udendars, hvis det er tordenvejr.

Undlad at opbevare keretgiet eller fiernbetjeningen i naerheden af varme eller
sollys gennem leengere tid, idet falsomme, elektroniske instrumenter kan tage
skade.

Opbevar ikke keretgjet i naerheden af sma bemn, fordi det kan veere farligt.
Leg altid pa et udvalgt, sikkert sted. Leg aldrig med keretgjet pa gaden.

Rer ikke ved motoren efter legen, da den kan blive varm efter der har veeret
leget laenge.

ADVARSELSOPLYSNINGER

ADVARSEL! Ikke egnet for barn under 36 maneder. Sma dele. Fare for
kveelning. Farvemaessige og tekniske eendringer forbeholdes. Opbevar disse
oplysninger til eventuel korrespondance. Advarsel: Af sikkerhedsmaessige
arsager bedes du fieme al emballage, snorer, gummielastikker, skilte eller andre
fastgaringsenheder, far du giver dette legetgj til et bam.

Elekirisk og elektronisk udstyr / Informationer for private husholdnmger Den tyske lov om elekirisk
og elektronisk udstyr ,Elektro- und Elekironikgerategesetz* (ElekiroG) indeholder et stort antal krav ti
omgang med elekirisk og elekironisk udstyr . De wg tigste er sammenfattet her. 1. Sarskilt indlever-
ing af affald Elektrisk og elektronisk udstyr som er blevet til affald, betegnes som affald af elektrisk og
elekironisk udstyr. Indehavere af affald af elekirisk og elektronisk udstyr skal indlevere det adskilt fra det
usorterede kommunale affald. Affald af elekirisk o% elektronisk udstyr ma iszer ikke blandes sammen med
husholdningsaffald men skal indleveres til specielle indsamlings- og retumeringssystemer. 2. Batterier
og akkumulatorer samt lamper Gamle batterier og ﬁamle akkumulatorer som ikke er fast omsluttet af
udstyret, samt lamper som kan fiemes fra udstyret, skal indehavere af affald af elektrisk og elektronisk
udstyr som regel fieme fra udstyret uden at adelaegge det for \nd\evenn%en filindsamlingsstedet. 3. Ma-
der at returnere WEEE Ejere af WEEE fra pnvate husholdninger kan aflevere disse grafis pa de offent-

lige affaldsdeg udpegede eller pa de retumeringssteder, som
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producenter eller distributarer har oprettet i henhold til direktiv 2012119/EU. 4. Henvisning vedrorende
databeskyttelse Affald af elekirisk og elektronisk udstyr indeholder ofte falsomme personrelaterede
data. Dette geelder i serlig grad for udstyr til informations- og telekommunikationsteknik sasom com-
putere og smartphones. | din egen interesse skal du veere opmeerksom pa at enhver slutbruger selv er
ansvarlig for sletning af data i det affald af elekirisk og elekironisk udstyr der skal bortskaffes. 5. Potentiel
miljomazssig pavirkning WEEE indeholder stoffer, der kan have en negativ indvirkning pa milget og
menneskers sundhed, hvis indsamlingen, ¢ eller
ikke sker  overensstemmelse med den respekiive Iovglvnlng 6.Dinrollei WEEE affaldshehandlingen
Ved at opf%\de disse forpligtelser og iseer ved at opfylde forpligtelsen il at indsamle WEEE separat, Ikke
at bortskaffe det sammen med usorteret, kommunalt affald og aflevere det til pa indsamiingsstedeme,
bldrager man som slutbruger tl g 0og af WEEE. ydning af sym-
bolet med en , skraldespand med et kryds over" Symbo\et med en skra\despand med et kryds over,
som der er pa elektrisk og u sg/r betyder at det pageeldende udstyr nar defs
levetid er udlobet, skal handteres adsk\lt fra det usorterede kommunale affald. Vigtigt! Tag genopladeli-
ﬁf batterier ud af \ege gjet, inden de oplades! Oplad kun genoE\adeh i batterier under opsyn af voksne!
ke genopladelige batterier ma ikke oplades. Anvend ikke forskellige batterityper eller nye o brugte bat-
terier samiidigt. Der ma kun anvendes batterier af den anbefalede eller en tisvarende type. Batterier skal
iszttes med den rigtige polaritet (veer opmeerksom pé + pol / - pol). Afladede batterier skal tages ud af
legetajet. Strampolerne mé ikke kortsluttes. Tag alle batierieme ud af legetajet, nér lejetajet ikke benyties
i leengere fid. NB! Gamle apparater samt opbru([ne batterier ma ikke kommes i husholdningsaffaldet.
Aflever disse pa de officielle indsamli ] { Bortskaffelsesanwsnlng Kom

kun afladede batterier i [ hos forhandleren eller pa de k le indsamlingssteder.
FEJLSOGNING
Problem | Arsag Afhjalpning
Koretgjet | - Der er slukket for afbryde- | - Teend for afbryderen (ON)
bevaeger ren (OFF). - Flyt keretojet teettere hen til
sig ikke - Koretgjet befinder sig for fiernbetjeningen.
langt veek fra fiembetje- | - Tryk metaltungen opad, sa
ningen. den bergrer batterispidsen
- Metaltungen i batteri-
rummet er trykket ned og
rgrer ikke lzengere ved de
indsatte batterier.
Koretgjet | - Svage batterier i karetgjet. | - Indsaet nye batterier.
korer for
langsomt.
Darlig - Svagt batteri i fiernbet- - Udskift med nyt batteri.
omrade- jeningen. - Veelg et mere gunstigt sted
kontrol - Steerke forstyrrelser i for at fa keretgjet til at kere.
omgivelserne.

ADVARSEL
/Endringer eller modifikationer af dette produkt, der ikke er udtrykkeligt
godkendt af den instans, der er ansvarlig for godkendelsen, kan ugyldiggere

brugernes tilladelse fil at benytte dette udstyr.

BEMARKNING

Dette udstyr er blevet testet og opfylder kravene i RED-direktivet 2014/53/EU.
Disse standarder er fastsat for at give tilstraekkelig beskyttelse mod skadelig
interferens i hjemmet. Dette udstyr genererer, bruger og kan udstrale radiofrek-
vensenergi, og hvis det ikke installeres og anvendes i overensstemmelse med
anvisningerne, kan det forarsage skadelig interferens pa radiokommunikationen.
Der er dog ingen garanti for, at der ved visse installationer ikke opstar interfe-
rens. His dette udstyr forarsager interferens ved radio- eller TV-modtagelse (det
kan fastslas ved at dreje knappen mellem ON og OFF), anbefales det brugeren
at korrigere interferensen ved hjzelp af en eller flere af falgende foranstaltninger:
Omorientering eller flytning af modtagerantennen. Forgg afstanden mellem det
pavirkede udstyr og modtageren. Tilslut udstyret til en stikkontakt, hvis kredslab
ikke er det samme som modtagerens.

Frekvensband: 2,4 GHz
Udsendt, maksimal
Sendeeffekt: 10 dBm
Karetgjsleengde: 20 cm
Batteridrift:

Koretgj: 4x LR6 AA (1,5V)

Fjembetjening: 1x 6LF22 (V)




Kieere kunde,
mange takk for at du kjgpte dette produktet. Fer du tar det i bruk er det viktig
at du leser bruksanvisningen ngye. Pase at alt tilbeher og alle deler tas ut av
forpakningen.

INNSETTING AV BATTERIENE:

Fjernkontroll:

1. Apne batterilokket med en skrutrekker.

2. Settinn 1x 6LF22 (9V) batteri i riktig retning (polaritet +/-) i
batterirommet.

3. Lukk batterilokket igjen.

Kjaretoy:

1. Apne batterilokket med en skrutrekker.

2. Settinn de 4x LR6 AA (1,5V) batteriene i riktig retning (polaritet + / -) i
batterirommet.

3. Lukk batterilokket igjen.

IDRIFTSETTING
Sla pa kjgretayet og fierkontrollen med Pa-/Av-knappen. Na er kjgretoyet klart
til bruk.

VEDLIKEHOLD OG STELL

+ Beveg aldri kjeretoyet pa vatt gulv, sand eller sele, i regn eller sng. Da kan
den bli skadd.

Kioretayet ma ikke utsettes for ekstreme temperaturer.

Fjern alltid batteriene i kjgretayet og fiernkontrollen hvis du ikke skal bruke
produktet i lengre tid.

Stovpartikler og/eller har i hjulmekanismen kan fere til at kjoretoyet ikke
lenger fungerer som den skal. Fiern smuss og har fra hjulmekanismen med
en liten berste, pinsett eller vattpinne o.l.

Nar det er lekt lenge med kjgretayet kan batteriene bli svakere og ikke lenger
ha maksimal ytelse. Fer batteriene skiftes ut skal motoren og batteriene
avkjoles i ca. 10 minutter.

NYTTIGE TIPS

+ Huis kjoretayet ikke reagerer riktig pa fiemkontrollen, skal du ga naermere
kioretayet og prove igjen.

+ Huis kjoretayet beveger seg langsomt, skal du prave a skifte ut batteriene og
sjekke om det kan ha kommet ledninger, trader, har eller stov i hjulmekanis-
men. Veer oppmerksom pa at det 1x 6LF22 (9V) batteriet i fiernkontrollen har
lengre levetid enn de 4x LR6 AA (1,5V) batteriene.

+ Hvis sendeomradet blir redusert, skal du skifte ut batteriet i fiernkontrollen.

VIKTIG INFORMASJON!

+ Unnga a utsette kjoretayet og fiernkontrollen for kraftige stet eller slag

+ lkke lek med kjgretoyet utendars i tordenvaer.

+ Kjoretoyet og fiernkontrollen ma ikke oppbevares neer varme eller sollys i
lengre tid. Falsomme elektroniske instrumenter kan bli skadd.

J Fjal;_retayet ma ikke oppbevares i naerheten av sma barn, for dette kan veere
arlig.

+ Lekalltid pa et spesielt utvalgt, trygt sted. Lek aldri med kjeretayet pa gaten.

+ Beror ikke motoren etter leken, for den kan bli varm hvis man leker lenge med
kjoretoyet.

ADVARSEL

ADVARSEL! Ikke egnet for barn under 36 maneder. Sma deler. Kvelningsfare.
Vi forbeholder oss retten til fargemessige og tekniske endringer. Vennligst ta
vare pa denne veiledningen for eventuelle senere henvendelser. Advarsel: Av
sikkerhetsgrunner, vennligst fiern all innpakning, ledninger, gummistrikk, merke-
lapper eller andre festeanordninger fer du gir denne leken til et bam.

Elektrisk og elektronisk utstyr { informasjon til private husholdninger Lov om elekirisk og elektronisk
utstyr (ElekroG) inneholder en lang rekke krav til héndterinE% av elekirisk og elektronisk utstyr. De viktigste
er samlet her. 1. Separat innsamling av gamle enheter Elektriske og elekironiske enheter som har blitt
{il avfall, omtales som avfallsenheter. Eiere av gamle enheter ma levere de til separat innsamling, atskilt
usortert restavfall. Avfallsenheter harer ikke hjemme i husholdningsavfallet, men i spesielle innsamlings-
og retursystemer, 2. Batterier og akkumulatorer samt lamper Eiere av avfallsenheter ma som regel
peme gamle batterier og akkumulatorer som ikke er innebygd i avfallsenheten, samt lamper som kan
flernes fra avfallsenheten, fra den gamle enheten uten & adelegge disse, for de overleveres il et inn-
samlingspunkt. 3. Mater & returnere WEEE pa Personer i private husstander som eier WEEE kan levere
dem inn grafis pa bestemte innleveri filknyttet myndigf offentlige avfallshandtering, ell
pa

i ler
gjort tilgjengelig av prod eller disti hva angar EU-direktiv 2012119/

(12

EU. 4. Personvernerklaring Avfallsenheter inneholder ofte sensitive personopplysninger. Dette ngelder
seerlig for informasjons- og telekommunikasjonsteknoloiienheter som datamaskiner og smarttelefoner. |
din egen interesse, veer opé)merksom paat hver sluttbru ereransvarhg for & slette dataene pa avfallsen-
hetene som kasseres. 5. Potensiell miljopavirkning WEEE inneholder stoffer som kan ha en negativ
pavirkning pé miljaet og helse hvis i i j eller materialgjenvinningen
Ikke gjores i henhold ti respekiive lover. 6. Rollen din i avfallshandteringen av WEEE Ved a efterleve
disse forpliktelsene, og seerlig ved a etterleve forpliktelsen til & kvitte deg med WEEE separat og ikke
kaste det sammen med usortert kommunalt avfall og levere det inn til innsamlingssteder, bidrar du som
sluttbruker til gjenbruken og materia(\jgjenvinningen av WEEE. 7. Betydningen av symbolet “g{(ennoms-
treket soppeldunk” Symbolet med"en gjennomstreket sappeldunk, som ofte finnes pa elektriske og
elektroniske enheter, indikerer at den aktuelle enheten ma leveres sef)arat fra usortert restavfall ved
slutten av levetiden. Viktig! Ta opE\adbare batterier ut av rommet pa leken! Oppladbare batterier ma
kun lades opr under oppsyn av voksne! Batterier som ikke er oppladbare ma ikke lades opp. Bruk ikke
batterier av orskgellig type eller nye og brukte batterier samfidig. Kun batterier av anbefalt og egnet
type ma brukes. Batferiene ma seftes inn i rikt\E retnin? (veer orpmerksom pa polariteten + -). Tomme
batterier ma tas ut av leken. Strampolene ma ikke kortsluttes. Alle batterier ma tas ut av leken hvis leken
ikke brukes i lengre tid. Produktet og brukte baterier ma ikke kastes i vanlig husholdningsavfall. De skl
avhendes pa miljgstasjon/gjenbruksstasjon eller pa andre godkjente steder, for eksempel hos elektrofor-
handlere. Avhendingsinformasjon: Tomme batferier mé kun kastes i bokser hos forhandlere eller pa en
n.

miljm ta: j‘
FEILS@KING
Problem | Arsak Tiltak
Kjoretoye | - Nettbryteren star pa AV - Skru nettbryteren pa PA (ON).
beveger (OFF). - Flytt kjoretoyet naermere
seg ikke. - Kjoretoyet er for langt fiernkontrollen.
unna fiernkontrollen. - Trykk metallfliken oppover
- Metallfliken i batterirom- slik at den bergrer
met trykkes nedover og batterispissene.
bergrer ikke lenger de
innsatte batteriene.
Kjoretaye | - Batteriene i kjoretayet - Sett inn nye batterier.
kjerer for er svake.
langsomt.
Darlig - Svake batterier i fiernkon- | - Skift ut batteriene med nye.
omradesty- | trollen. - Velg et annet, bedre egnet
ring - Sterke forstyrrende sted a leke med kjoretoyet.
signaler i omradet.

ADVARSEL
Endringer eller tilpasninger av dette produktet som ikke er uttrykkelig tillatt av
det organet som er ansvarlig for godkjenningen kan gjere illatelsen til & bruke
dette produktet ugyldig.

MERKNAD

Dette apparatet er testet og oppfyller kravene i RED-retningslinjen 2014/53/EU.
Disse reglene ble fastlagt for a gi adekvat beskyttelse mot skadelig interferens i
husholdninger. Dette apparatet genererer, bruker og kan utstrale radiofrekvense-
nergi, og kan, dersom de ikke installeres og brukes i samsvar med anvisninge-
ne, forarsake skadelig interferens i radiokommunikasjon. Det er imidlertid ingen
garanti for at visse installasjoner ikke kan forarsake interferens. Dersom dette
apparatet skulle forarsake interferens ved radio- eller TV-mottak (dette kan du
sjekke ved a dreie knappen pa ON og OFF), anbefaler vi brukeren & korrigere
denne interferensen med ett eller flere av falgende tiltak: Beveg mottakeranten-
nen i en annen retning eller flytt den til et annet sted. @k avstanden mellom det
apparatet som har forstyrrelser og mottakeren. Koble apparatet il et stramuttak
med en annen stramkrets enn mottakerens.

Frekvensbredde: 2,4 GHz

Avstralt maksimal sendeytelse: 10 dBm
Kjoretoyets lengde: 20 cm

Batteridrift:

Kjaretoy: 4x LR6 AA (1,5V)

Fjermkontroll: 1x 6LF22 (9V)




Kéra kund,

Tack for att du har kdpt denna produkt. Vénligen I&s noga igenom bruksavisnin-
gen fore anvandning. Kontrollera &ven att samtliga tillbehdr och komponenter
avlagsnas fran forpackningen.

SATTA | BATTERIERNA

Fjarrkontroll:

1. Oppna batterilocket med hjélp av en skruvmejsel.

2. Satt i batter 1x 6LF22 (V) i det for &ndamalet avsedda batterifacket med
polerna +/- vanda at rétt hall.

3. Sténg batterilocket pa nytt.

Fordon:

1. Oppna batterilocket med hjalp av en skruvmejsel.

2. Satt i batterier 4x LR6 AA (1,5V) i det for dndamalet avsedda batterifacket
med polema +/- vanda at ratt hall.

3. Sténg batterilocket pa nytt.

IDRIFTTAGNING
Sla pa fordonet och firrkontrollen med pa/av-brytaren. Fordonet &r nu redo att
anvandas.

UNDERHALL OCH SKOTSEL

+ Kor aldrig fordonet pa vatt underlag, i sand eller lera, i regn eller snd. Den
riskerar da att skadas.

Utsétt inte fordonet for extrema temperaturer.

Ta alltid ut batterierna fran fordonet och fiarrkontrollen om du inte ska
anvanda produkten under en langre tid.

Dammpartiklar och/eller harstran kan forsamra fordonets koregenskaper.
Avlagsna smuts och har fran hjulmekanismen med en liten borste, pincett,
bomullspinne eller liknande.

Efter en langre lekstund kan batterierna férlora i styrka och inte langre
generera full effekt. Lat motor och batterier svalna i ca 10 min fére batteribyte.

PRAKTISKA TIPS

+ Om fordonet inte reagerar korrekt pa signalerna fran fiérrkontrollen, stall dig
da narmare roboten och forsdk igen.

+ Rér sig fordonet endast langsamt, forsok da med att byta ut batterierna och
kontrollera att hjulmekanismen ar fri fran ledningsmaterial, tradar, harstran
och damm. Tank pa att batteriet 1x 6LF22 (9V) i fiarrkontrollen racker
l&ngre an batterierna 4x LR6 AA (1,5V).

+ Om réckvidden forsamras byter du ut batteriet i fiarrkontrollen.

0BS!

+ Undvik kraftiga stétar mot fordonet och fiarrkontrollen.

+ Lek ej utomhus vid askvader.

Férvara inte fordonet eller fiérrkontrollen i narheten av vérmekallor eller i
direkt solljus under Iangre tid, kansliga elektroniska instrument kan komma till
skada.

Forvara inte fordon i narheten av sma barn eftersom faror da kan uppsta.
Lek alltid pa en noga utvald och séker plats. Lek aldrig med fordonet pa
gatan.

Vidrér ej motorn efter lek, detta da denna kan bli varm efter langre
lekperioder.

VARNINGSANVISNINGAR

VARNING! Inte lamplig for barn under 36 manader. Sma delar. Kvavningsrisk.
Tekniska och fargforandringar kan forekomma. Vanligen forvara dessa rad for
eventuell korrespondens. Vaming: Av sakerhetsskél, aviagsna allt forpacknings-
material, alla ledningar, gummiband, etiketter eller andra knappen innan du ger
denna leksak fill ett barn.

for Lagen om elekrisk och elekiro-
nisk utrust nm% (ElektroG) innehaller en rad krav for hamenng av elekriska och elek romska produkter.
De viktigaste har sammanstal\ s hér. 1. Separat i av avfall fran elekt

produkter Avfall frén elekiriska och elekironiska produkter kallas WEEE. WEEE far inte bortskaﬁas som
osorterat kommuna\l avfall utan insamlas separat. Uttjant elekirisk och elekironisk utrustning hor inte
hemma i hushallsavfall | 2. Batterier och ackumulatorer

utan i sérskilda insamlings- och Y
samt lampor | regel ska forbrukade batterier och ackumulatorer som inte & inbyggdai produkten, liksom
lampor som kan avidgsnas fran produkten, tas bort rén gamla enheter pé et icke-forstorande st innan
man [amnar in dem pa ett msam\mgsstal\e 3. Hur man kan lamna tillbaka WEEE WEEE-agare fréan
privata hushall kan [amna tilbaka utrustningen utan extra kostnad pa qusamhngsp\atser upprétiade
av avfallshanteringsmyndigheten i landet i fraga eller pa aterlamningsplatser som har upprattats av

\.

tillverkare eller distributrer i enlighet med direktivet 2012/19/EU. 4. Uppgiftsskydd Gamla enheter
innehaller ofta kansliga personuppgifter. Detta géller sérskilt informations- och telekommunikationstek-
niska enheter som datorer och smarttelefoner. I ditt eget intresse bor du notera at varje slutanvéndare
ansvarar for att adera uppgifer pa de gamla enheter som ska kasseras 5. Mojlig miljdpaverkan WEEE
innehéller &mnen som kan ha en negativ inverkan pa miljon och ménniskors halsa om de samlas in,
[amnas Gver, ateranvands eller dess material utvinns pa ett sétt som inte stammer dverens med den
tilampliga \agstmmngen 6. Dinrolli avfallshantenngen betraffande WEEE Genom att uppfylla dessa
skyldigheter, |s¥>nnerhe skyldl%heten att samla in WEEE separat, inte bortskaffa den tillsammans med
osorterat brannbart avfall och lamna in den pa uppsam\\ngspla ser, bidrar du som slutanvéndare il
att materialen som kan utvinnas ur WEEE kan av symbolen med en
"dverkryssad soptunna”. Symbolen med en ovefkryssad soplunna som ofta visas pa elektriska och
elektroniska produkter an?er aft produkten vid slutet av sin livslangd méste bortskaffas separerat fran
osorterat kommunalt avfall. Viktigt! Ta fore laddningen ut batteriera ur leksaken! Ladda batterierna bara
under vuxens uppsikt! Batterier, som inte &r laddningsbara, far inte laddas. Anvénd inte olika batterisorter
eller nya och anvanda batterier tillsammans. Bara batterier av rekommenderad eller motsvarande typ far
anvandas. Batterierna ska séitias i med rét polning. (Beakla + pol / - pol). Tomma batterier ska fas ur
leksaken. Strémpolema far inte kortslutas. Nar leksaken inte anvénds under langre fid, ska alla batterier
tas ur. Gamla apparater och utntta batterier farinte s\an?as ihusha Anvand hirfor
sammelstallen eller atervinningscentraler. Tips for avfallshanteringen: Slang bara urladdade batterier i
sammelboxarna hos handlaren eller kommunen.

FELSOKNING
Problem | Orsak Atgird
Fordonet | - Strémbrytaren star pa - Flytta strombrytaren till PA
ror sig AV (OFF). ON
inte. - Avstandet mellan fordonet | - Flytta fordonet ndrmare
och fiérrkontrollen ar fiérrkontrollen.
for stort. - Tryck metalltungan uppat

sa att den vidror
batterispetsen.

- Metalltungan i
batterifacket har vikts
ner och vidror ej langre

batterierna.
Fordonet | - Svaga batterier i fordonet. | - Sétt i nya batterier.
kor for
langsamt.
dalig - Svaga batterier i fidrrkon- | - Byt ut mot nya batterier.
styrning trollen. - Vdlj en lampligare plats att
- Starka omgivande fordonet pa.
storningar.

) VARNING
Andringar eller modifikationer som utfors pa denna produkt men som €] har
medgetts av den instans med ansvar for detta, kan ogiltigforklara tillstandet att
anvanda produkten.

ANMARKNING

Denna apparat har testats och uppfyller kraven enligt RED-direktivet 2014/53/
EU. Dessa normer har skapats i syfte att ge ett adekvat skydd mot skadliga
stdrningar i hushallet. Denna apparat genererar, anvander samt kan utstrala
radiofrekvensenergi och kan, om den inte installeras och anvands i enlighet
med dess anvisningar, fororsaka skadliga stomingar pa radiokommunikation.
Det finns emellertid inga garantier for att inga storningar genereras vid specifika
installationer. Om denna apparat skulle fororsaka stéringar i samband med
mottagning av radio- eller TV-signaler (vilket kan faststallas genom att vrida pa
knappen till ON/OFF), s& rekommenderas anvandaren att korrigera strningarna
med en eller flera av foljande atgarder: Rikta om eller omplacera mottagaran-
tennen. Oka avstandet mellan den storda enheten och mottagaren. Anslut
apparaten fill ett uttag vars stromkrets inte &r densamma som mottagarens.

Frekvensband: 2,4 GHz

Maximal utstralad sandareffekt: 10 dBm
Fordonsléngd: 20 cm

Batteridrift:

Fordon: 4x LR6 AA (1,5V)

Fjérrkontroll: 1x 6LF22 (9V)




Hyva asiakas,
kiitos tdman tuotteen ostamisesta. Lue kayttdohjeet huolellisesti ennen laitteen
kéyttoonottoa. Varmista, etta olet ottanut kaikki varusteet ja osat pakkauksesta.

Paristojen asentaminen:

Kauko-ohjain:

1. Avaa paristolokero ruuvitaltalla.

2. Aseta 1x 6LF22 (9V) paristoa noudattaen paristolokeron
napaisuusmerkintdja + / -.

3. Sulje paristolokeron kansi.

Ajoneuvo:

1. Avaa paristolokero ruuvitaltalla.

2. Aseta 4x LR6 AA (1,5V) paristot noudattaen paristolokeron
napaisuusmerkintojd + / -.

3. Sulje paristolokeron kansi.

KAYTTO
Kytke ajoneuvo ja kauko-ohjain pélle virtakytkimestd. Ajoneuvo on nyt valmis
leikkeihin.

HUOLTO JA HOITO

+ Ald aja ajoneuvolla koskaan ke maastossa, hi
sateella tai lumisateella.Se voi vaurioitua tésta.

Ala altista ajoneuvoa aarimmaisille [ampdtiloille.
Poista aina paristot ajoneuvosta ja kauko-ohjaimesta, jos et aio kayttaa
tuotetta pitkadn aikaan.

Pélyhiukkaset jaftai karvat voivat estaa ajoneuvon likkumista oikein. Poista
lika ja karvat pydrémekanismista pienella harjalla, pinseteilld, vanupuikolla

tai mudassa,

tms.

Paristot heikkenevét pitkan leikkimisajan jalkeen, eivatkd ne enda tuota taytta
suoritustehoa. Anna moottorin ja paristojen jaahtyé noin 10 minuuttia ennen
paristojen vaihtamista.

HYODYLLISTA TIETOA

+ Jos ajoneuvo ei reagoi kauko-ohjaimeen oikein, siirry lahemmaksi ajoneuvoa
ja yrit vield uudelleen.

+ Jos ajoneuvo likkuu hitaasti, kokeile vaihtaa paristot ja tarkista pyordmekanis-
milankojen narujen, karvojen ja pdlyn varalta. Ota huomioon, etta kauko-oh-
jaimen 1x 6LF22 (9V) paristo kestaa pitempéén kuin 4x LR6 AA (1,5V) -
paristot.

+ Jos kauko-ohjaimen lahetysalue pienenee, vaihda kauko-ohjaimen paristot.

HUOMIO!

+ Ald altista ajoneuvoa ja kauko-ohjainta koville iskuille.

+ Ald leiki ulkona ukonilmalla.

+ Ald altista ajoneuvoa tai kauko-ohjainta kuumuudelle tai auringonvalolle
pitkiksi ajoiksi.Herkat elektroniset osat voivat vaurioitua.

+ Ald sdilyta ajoneuvoa pienten lasten ulottuvilla, se voi olla vaarallinen.

. ke&ki _ﬁina huolellisesti valitussa ja turvallisessa paikassa. Ala leiki ajoneuvolla

aduilla.

+ Al koske moottoriin leikkimisen jalkeen. Se voi olla kuuma pitkan leikkimisa

jan jélkeen.

VAROITUSILMOITUKSET

VAROITUS! Ei sovellu alle 36 kuukauden ikéisille lapsille. Pienia osia.
Tukehtumisvaara. Tukehtumisvaara. Pidatdmme oikeuden muutoksiin vareissa
ja teknisissa ominaisuuksissa. Sailyta nama ohjeet mahdollista myohempaa
tarvetta varten. Varoitus: Turvallisuussyisté on kaikki pakkausmateriaalit, johdot,
kuminauhat, laput tai muut kiinnittimet hyva poistaa ennen lelun antamista
lapsen kayttoon.

Séhko- ja elektroniikkalaitteet / Tietoa kotitalouksille Sahkd- ja elekironilkkalaiteromudirektivi (Elek-
roG) sisélltéé useita séhko- ja elektronikkalaitteiden kéisitielemiseen littyvié vaatimuksia. Térkeimmét
vaatimukset on koottu t&han ohjeeseen. 1. Vanhojen laitteiden erilliskerays Sahkd- ja elektronikkalait-
teita, joita ei voi enaé kéyttaa, késitellaén sahko- ja elektroniikkalaiteromuna. Vanho&en laitteiden omista-
ﬂen tulee toimitiaa romu sille tarkoitettuun erilliseen kerdykseen. Sahko- ja elektroniikalaiteromu i kuulu

ofitalousjatteeseen, vaan erilliseen kierratys- ja kerdysjarjestelméan. 2. Patterit, akut ja lamput Jattei-
den seassa on usein irrotettavia pattereita, akkuja ja Iamp’?uﬂa, jotka yleensd voidaan poistaa ongelmitta
ennen laitteiden kierréttémista. 3. Sahko- ja elektroniikkalaiteromun LWEEE palauttaminen Kofita-
louksien sahko- ja elektroniikkalaiteromu voidaan toimittaa maksutta jatehuoltoviranomaisten osoittamiin
keréyspisteisiin tai valmistajien tai jakelijoiden jériestémin palautuspisteisiin direktiivin 2012/19/EU mu-
kaisesti. 4. Viittaus tietosuojaan Havitettavat laitteet siséltavét usein arkaluontoisia henkildtietoja. Tamé

k14)

koskee erityisesti tieto- ja tietoviestintéteknikkaan liittyvia laitteita, kuten tietokoneet ja dlypuhelimet
Kayttéjan tulee oman etunsa mukaisesti ottaa huomioon, etté on itse vastuussa tietojen poistamisesta
ennen laitteen kierratysta. 5. Mahdollinen vaikutus ymparistddn Sahk- ja elekironiikkalaiteromu si-
séitéd aineita, joilla voi olla haitallisia vaikutuksia ymparistodn ja ihmisten terveyteen, jos niiden kerdys,
luovutus, o tai iaalien tal el tapahdu vastaavan lainsdadanndn mukaisesti.
6. Osasi sahko- ja elektroniikkalaiteromun késittelyssa Kun tytat namé velvolisuudet ja erityisesti
velvollisuuden kerété sahko-ja elekironiikkalaiteromu erikseen ja olla havittdmatta sité lajittelemattoman
yhdyskuntajétieen mukana, vaan toimittamalla sen kerdyspisteisiin, edistét loppukéytiajéna sahkd- ja
elektroniikkalaiteromun uudelleenkayttoa ja iaalien fal 7. Tunnus pydrilla varustetusta
jétesdiliostd, jonka yli on vedetty risti Sahko- ja elektronilkkalaitieissa usein kuvattu tunnus pybrila
varustetusta jatesailiostd, jonka yli on vedetty risti, viittaa siihen, etté kyseinen laite tulee kayttdian paatyt-
tya toimittaa erilliskeraykseen. Tarkead! Uudelleen ladattavat paristot on poistettava lelun sisélta ennen
latausta! Uudelleen ladattavat paristot saa ladata vain aikuisten valvonnassal Ei-ladattavia paristoja ei
saa ladata uudelleen. Erilaatuisia paristoja tai uusia ja kéytettyjé paristoja ei saa kéyttaa samanaikaisesti
Ainoastaan suositelfuja tai vastaavan laatuisia paristoja on lupa kéyttaa. Paristot on sijoitettava niin, etta
napaisuus on oikein {Pucmaa +napa /- napay Loppuunkuluneet Faristot on poistetava lelusta. Virta-
napoja ei saa oikosulkea. Kaikki paristot on poistettava lelusta, jos lelu on pitemmén aikaa kéyttamatta.
Huomio: Laite ja tyhjat paristot eivat ole talousjétettd, vaan ne on vietéva asianmukaisiin kierrétys- tai
ongelmajatepisteisiin

VIANETSINTA
Ongelma | Syy Korjaus
Ajoneuvo ei | - Virtakytkin on OFF-asen- | - Aseta virtakytkin ON-
litku. nossa. asentoon.

- Ajoneuvo on liian kaukana
kauko-ohjaimesta.

- Paristolokeron metallikieli
on painettu alas, eika

- Siirré ajoneuvo
lahemmaksi kauko-ohjainta.

- Siirrd metallikieltd ylospéin,
jotta se koskettaa paristojen

se ole kosketuksessa karkia.

paristoihin enda.
Ajoneuvo | - Ajoneuvon paristot ovat - Vaihda uudet paristot.
likkuu liian | heikot.
hitaasti.
Huono - Kauko-ohjaimen paristo | - Vaihda uusi paristo.
alueohjaus | on heikko. - Valitse parempi ympaéristo

- Ympéristdssa on
voimakkaita héiridita.

ajoneuvolla ajamiseen.

VAROITUS
Témén tuotteen muutokset tai muuntelu, joita hyvaksynnasté vastaava laitos ei
ole nimenomaisesti hyvaksynyt, voivat mitétoida laitteen kdyttdoikeuden.

HUOMAUTUS

Témé laite on testattu ja se tayttdd RED-direktiivin 2014/53/EU vaatimukset.
Namé standardit antavat riittavan suojan haitallisia hairidita vastaan kotitalou-
sympéristdissa. Tama laite tuottaa, kayttaa ja voi séteilla radiotaajuista energiaa,
ja jos sité ei asenneta ja kéaytetéd ohjeiden mukaisesti, se voi aiheuttaa haitallisia
héiridita radioviestintéan. Yksittdisten asennusten hairiéttomyytta ei voida kuiten-
kaan taata. Jos tdmé laite aiheuttaa radio- tai televisiovastaanotossa héiridita
(ovat helposti todettavissa kytkemalla laitteeseen virta ja sammuttamalla se),
kayttajan tulee yrittda poistaa hairiét seuraavilla toimenpiteilla:

Suuntaa vastaanottava antenni toisaalle tai siirré se toiseen paikkaan.

Pidennd héiridille altistuneen laitteen ja vastaanottimen vélimatkaa. Kytke laite
pistorasiaan, joka on muussa virtapiirissé kuin se pistorasia, johon vastaanotin
on kytketty.

Taajuuskaista: 2,4 GHz
Suurin lahetysteho: 10 dBm
Ajoneuvon pituus: 20 cm
Paristokdytt:

Ajoneuvo: 4x LR6 AA (1,5V)
Kauko-ohjain: 1x 6LF22 (9V)




Droga Klientko, drogi Kliencie,

Dzi?kujemy za zakup tego produktu. Prosimy o uwazne przeczytanie instrukcji
obstugi przed uruchomieniem pojazdu. Nalezy sprawdzic, czy wszystkie akceso-
ria | komponenty zostaty wyjete z opakowania.

WKLADANIE BATERII:

Pilot zdalnego sterowania:

1. Otworzyé pokrywe baterii za pomoca $rubokreta.

2. Whozy¢ baterie 1x 6LF22 (V) zgodnie z biegunami +/ - do komory bateril.

3. Ponownie zamkna¢ pokrywe bateril.

Pog')azd:

1. Otworzy¢ pokrywe baterii za pomoca $rubokreta.

2. \éVIoiyc’ baterie 4x LR6 AA (1,5V) zgodnie z biegunami + / - do komory
aterii.

3. Ponownie zamkna¢ pokrywe baterii.

URUCHAMIANIE
Wiaczy¢ pojazd i pilot zdalnego sterowania za pomoca wiacznika/wytacznika.
Pojazd jest teraz gotowy do zabawy.

KONSERWACJA | PIELEGNACJA

+ Pojazdu nie wolno eksploatowa¢ na mokrym podtozu, piasku lub w blocie, ani
w deszczu czy $niegu. Moze to doprowadzi¢ do jego uszkodzenia.

Nie naraza¢ pojazdu na dziatanie ekstremalnych temperatur.

Zawsze usuwac baterie z pojazdu i pilota zdalnego sterowania, gdy produkt
nie jest stosowany przez dfuzszy czas. ) ) )

Kurz lub/i wiosy moga spowodowac, ze pojazdu nie bedzie sprawnie
funkcjonowac. Brud i wosy mozna usunag z kot za pomoca niewielkiej
szczotki, pincety, patyczka kosmetycznego itp.

Po diuzszej zabawie baterie stabng i trac moc. Przed wymiana baterii nalezy
odczekac ok. 10 minut, az silnik i baterie ostygna.

PRZYDATNE INFORMACJE

+ Jezeli pojazd nie reaguje na nadajnik, nalezy sig do niego zblizy¢ i sprobowac
ponownie.

+ Jedli pojazd wolno sie porusza, nalezy sprébowac wymienic baterie i
sprawdzi¢ mechanizm kot pod katem przewodéw doprowadzajacych, drutu,
wiosow lub kurzu. Nalezy pamieta¢, ze bateria 1x 6LF22 (9V) w pilocie
zdalnego sterowania pracuje duzej niz baterie 4x LR6 AA (1,5V).

J V\tl razie utraty zasiggu nalezy wymienic baterie w pilocie zdalnego
sterowania.

UWAGA!

+ Chroni¢ pojazd i pilota zdalnego sterowania przed uderzeniami.

+ Nie uzywac pojazd na zewnatrz w czasie burzy.

Nie przechowywaé po{azd lub pilota zdalnego sterowania w poblizu

zrodet ciepta lub $wiatta stonecznego przez diuzszy czas, poniewaz moze to

spowodowac uszkodzenie czutych elementéw elektronicznych.

de_ wzgledow bezpieczenstwa nie przechowywaé pojazd w poblizu matych
zieci.

Miejsce zabawy powinno by¢ odpowiednie i bezpieczne. Nigdy nie bawi¢ sig

robotem na ulicy.

W czasie diuzszej eksploatacii silnik moze mocno sig nagrzewac, dlatego po

zakoriczeniu zabawy nie wolno go dotykac.

OSTRZEZENIA

OSTRZEZENIE! Nie nadaje sie dla dzieci w wieku ponizej 36 miesiecy. Mate
czesci. Niebezpieczenstwo zadtawienia. Zastrzegamy mozliwo$é zmian technic-
znych i zmian koloréw. Prosimy zachowac niniejsze informacje do ewentualnej
korespondencji. Ostrzezenie: Ze wzgledow bezpieczenstwa usuna¢ wszystkie
elementy opakowania, druty, gumowe tag'mr metki oraz inne elementy
mocujace przed wreczeniem zabawki dziecku.

Urzadzeni: i iczne |/ i je dla prywatnych gospodarstw domowych
Dyre‘ktywa 2012/19’/UE W sprawie zuzytego sprzetu eIektrycznggg i e\ektromczqggp zawiera sze[eﬁ

za usunigeie danych z ZSEE przed jego utylizacja. 5. Polencialn! wplyw na $rodowisko ZSEE zawiera
substance, ktore moga mie¢ negatywny wplyw na rodowisko i zdrowie ludzkie, jeslijego zbieranie, prze-
kazywanie, ponowne uzycie lub odzysk materiatow nie odbywa sig zgodnie z odpowiednimi przepisami.
6. Rola uzytkownika w przetwarzaniu odpadéw ZSEE Wypefniajac te obowiazki, a w szczegdlnosci
wypetniajac obowiazek selektywnej zbiorki ZSEE zamiast wyrzucania go razem z niesortowanymi
odpadami komunalnymi oraz przekazywania go w ﬁunktach 2bidrki, uzytkownik kocowy przyczynia

sig do Eonownego uzycia i odzysku materiatow wehodzacych w skiad ZSEE. 7. Znaczenie symbo-
lu przekreslonego kosza na $mieci Przekreslony kosz na $mieci, kidry jest zwykle umieszczany na
sprzgcie elektrycznym i elekironicznym, oznacza, ze dane urzadzenie po zakorczeniu cyklu eksploatacii
musi by¢ poddawane utylizacji oddzielnie od niesortowanych odpadow komunalnych. Wazne! W celu
natadowania baterii (akumulatorkow) nalezy wngé Je z zabawkil Akumulatorki powinny by¢ fadowane
tylko pod nadzorem oséb dorostych! Baterir standardowych (nie przewidziane do fadowania) nie wolno
poddawac procesowi fadowania. Nie nalezy stosowac jednoczesnie baterii roznych rodzajow lub baterii
nowych i uzywanych. Stosowa tylko baterie zalecanego lub odpowiedniego rodzaju. Baterie nalezy
wkiadac zachowujac wiasciwa b\egBunowoéc’ (zwracac uwage na polozenie b\egunéw +/-). Baterie wyc-
zerpane nalezy z zabawki usunag. Biegunow pradowych bateri nie wolno ze soba zwiera. Jesli zabawka
nie jest przez dluzszy czas uzywany, zaleca sig wyjecie z niego wszystkich baterii. Zuzytych zabawek
oraz zuzytych batterii nie wolno wyrzuca¢ do domowego kosza na $mieci. Nalezy je zutylizowaé zgodnie
z obowigzujgcymi w danym regionie przefisam\ d i uty\izacg]\. 0 ycza utYIi-
zacji odpadow: prosze wrzucac do specjalnych pojemnikow zbiorczych w sklepach i supemarketach lub

Inych tylko baterie rozfad
ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Problem | Przyczyna Pomoc
Pojazd nie | - Przetacznik sieciowy w - Ustawic przefgcznik w
porusza potozeniu WYL. (OFF). potozeniu WL. (ON)
sie - Pojazd znajduije sie za - Zblizy¢ pojazd do pilota

daleko od pilota zdalnego | zdalnego sterowania.

sterowania. - Odgia¢ blaszke do gory,

- Zagieta w dot blaszka w aby dotykata czubka

pojemniku na baterie nie baterii.

dotyka baterii.
Pojazd - Stabe baterie w pojadz. - Wymieni¢ baterie na nowe.
jedzie zbyt
wolno.
Staby - Stabe baterie w pilocie - Wymieni¢ baterie na nowe.
zasieg. zdalnego - Wybra¢ bardziej korzystne

sterowania. miejsce do sterowania
- Silne zaktécenia w pojazd.
otoczeniu.
OSTRZEZENIE
Zmiany i modyfikacje produktu bez wyraznej zgody jednostki odpowiedzialngj
za jego dopuszczenie moga, uniewaznic¢ zezwolenie na jego eksploatacje.

UWAGI
Ninigjsze urzadzenie przeszio wymagane testy i speinia wymagania dyrektywy
RED 2014/53/EU. Normy te zostaty ustanowione, aby zapewni¢ odpowiednia,
ochrone przed szkodliwymi interferencjami w gospodarstwach domowych.
Urzadzenie wytwarza, wykorzystuje i emituje energie radiowa oraz moze, jesli
jest zainstalowane i eksploatowane niezgodnie z zaleceniami producenta,
R‘owodowaé szkodliwe interferencie z radiowymi urzadzeniami komunikacyjnymi.
ie mozna jednak zagwarantowac, ze w okreslonych warunkach instalacyjnych
nie 'gowstanqiadne interferencje. W razie wystapienia interferencji z odbiornika-
mi RTV (mozna to stwierdzic, obracajac przetacznik na ON i OFF), zaleca si¢ je
skorygowac, wykonujac jedna lub kilka z ponizszych czynnosci:
Zmieni¢ kierunek lub miejsce ustawienia anteny odbiornika. Zwi?kszyé
odlegtos¢ miedzy zakk’)conYm urzadzeniem a odbiornikiem. Podfaczy¢
urzadzenie do gniazdka nalezacego do innego obwodu pradowego niz gniaz-
dko, do ktdrego podtaczony jest odbiornik.

wymagan dotyczacych gostepowania ze sprzetem elektrycznym i ym. Naj Z nicl

wymieniono ponizej. 1. Selektywna zbidrka zuzytego sprzetu elektrycznego | elektronicznego Sprzet
elektryczny i elektroniczny, kiory stat sie odpadem, okredla sie jako zuzyty sprzet elekiryczny i elekiro-
niczny (Z EE&. Wiaciciele ZSEE muszcé zbiera¢ go oddzielnie od niesegregowanych odﬁad()w komu-
nalnych. ZSEE nie utylizuje sie wraz z odpadami z gospodarstw domowych, ale w'ramach specjalnych
systemow odbioru i zwrotu. 2. Baterie, akumulatory i lampy Wiasciciele ZSEE musza przekazac go w
stanie kompletngm Wiadciciele ZSEE musza jednak przed przekazaniem odpadéw do punktu zbiorki
oddzieli¢ od ZSEE zuzyte baterie i akumulatory, kidre nie wchodza w skiad ZSEE, a takze lampy, kidre
mozna wyjag, nie niszczac ich. 3. Sposoby zwrotu ZSEE Wiasciciele ZSEE pochodzacego z gospo-

Pasmo czestotliwosci: 2,4 GHz

Maksymalna moc czestotliwosci radiowej: 10 dBm
Diugos¢ pojazdu: 20 cm

Zasilanie na baterie:

Pojazd: 4x LR6 AA (1,5V)

Zdalne sterowanie: 1x 6LF22 (9V)

darstw domowych moga go bezptatnie oddac w wyznaczonych punktach zbiorki odpadow ke
Iub w punktach odbioru utworzonych przez producentow lub dystrybutorow zgodnie z dyrektywq2012/19/
UE. 4. Informacja o ochronie prywatnosci ZSEE czesto zawiera poufne dane osobowe. Dotyczy to
w szczegolnosei urzadzen technologi inf inych i telekomunikacyjnych, takich jak komputery i
smartiony. We wlasnym interesie nalezy pamietac, ze kazdy uzytkownik koricowy jest odpowiedzialny




Véazena zékaznice, vazeny zakazniku,

dékujeme vam za zakoupeni tohoto produktu. Pfed uvedenim do provozu si
peclivé prostudujte navod k obsluze. Dbejte na to, aby z baleni byly vyjmuty
viechny dily pfisludenstvi.

VLOZENi BATERIi:

Dalkové ovladani:

1. Otevfete kryt schranky na baterie.

2. Vlozte 1x 6LF22 (9V) baterii podle polarity +/- do ur¢ené schranky na
baterie.

3. Kryt schranky opét zaviete.

Vozidlo:

1. Otevfete kryt schranky na baterie.

2. Vlozte 4x LR6 AA (1,5V) baterie podle polarity +/- do urcené schranky na
baterie.

3. Kryt schranky opét zaviete.

UVEDENi DO PROVOZU
Zapnéte vozidlo a dalkové oviadani pry¢ spinacemivypinaéem. Vozidlo je ted
pfipraven k hrani.

UDRZBA A PECE

+ Nejezdéte s vozidlem nikdy po mokré podiaze, pisku nebo bahné, za desté
nebo ve snéhu. Mohlo by se pfi tom poskodit.

Nevystavujte vozidlo extrémnim teplotam.

Pokud nebudete vjrobek delSi dobu pouzivat, vyjméte vzdy z vozidla a
dalkového ovladani baterie.

Castecky prachu a/nebo vlasy mohou zpUsobit, Ze vozidlo jiz nikdy nepojede
bezchybné. Odstrarite necistoty a viasy z mechanismu kol kartackem,
pinzetou, vatovou tycinkou apod.

Po delsi dobé hrani se miize sniZit vykon baterii a jiz nikdy neposkytnou
piny vykon. Pfed vyménou baterii nechte motor, pfip. baterie zhruba 10 minut
vychladnout.

UZITECNE POKYNY

+ Pokud vozidlo nereaguje na délkové ovladani spravné, pristupte bliz k vozidiu
a zkuste to znovu.

+ Pohybuje-li se vozidlo pomalu, zkuste vyménit baterie zkontrolujte mechanis-
mus kol, zda na ném neni vodici material, drét, viasy nebo prach. Pamatujte
na to, Ze 1x 6LF22 (9V) baterie v dalkovém ovladani vydrzi déle nez
4x LR6 AA (1,5V) baterie.

+ Zmensi-li se vysilaci rozsah, vyménte baterii v dalkovém ovladani.

POZOR!

+ Viyvaruite se velkych tder(i do vozidla a dalkového oviadani.

+ Nehrajte si s vozidlem venku za bourky.

Neuchovavejte vozidlo nebo délkové ovladani delSi dobu v blizkosti zdroje
tepla nebo slunecniho zafeni, citlivé elektronické soucasti by se mohly
poskodit.

Vozidla neuchovavejte v blizkosti malych déti, protoZe to mize byt
nebezpecné.

VWVZdy si hrajte na vybraném, bezpecném misté. Nikdy si s vozidlem nehrajte
na silnici.

Po hrani se nedotykejte motoru, protoze se béhem diouhého hrani mize
zahfivat.

UPOZORNEN|
UPOZORNENI! Nevhodné pro déti mladsi 36 mésicu. Malé ¢asti. Nebezpeci
uduseni. Barevné a technické zmény vyhrazeny. Tyto pokyny si odloZte pro
pripadnou korespondenci. Upozoméni: Z bezpegnostnich dvodd pred odev-
zdanim hracky ditéte nejprve odeberte veskery obalovy materidl, draty, gumoveé
pasky, Stitky Ci jiny upinaci materidl.
icka a icka zafizeni / inf pro soukromé d i Smémice 201219/EU o

odpadnich elekirickjch a elektronickjch zafizenich obsahuje celou fadu pozadavk(i na manipulaci s elek-
trickymi a elektronickymi zarizenimi, Zde !'Esou shruty tr nejdulezitéjsi. 1. Oddéleny shér odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizeni Elekirické a elekironicka zaﬂzeni,é‘ei se stala odpadem, se
oznatuji jako odpadni elektrické a elekironicka zafizeni (OEEZ). Majtelé OEEZ je musi sbirat oddélené
od netfidéného komunélniho odpadu. OEEZ nepatfi do domovniho odpadu, ale do zviastnich systému
gro sbér a vraceni. 2. Baterie, akumulatory a lampy Majitelé OEEZ je musi odevzdat v Uplném stavu.

Fed jejich odevzdanim na sbémém miste ale musi oddglit staré baterie a akumulétory od OEEZ, kie-
1é nejsou jejich pevnou soucésti, stejné tak i lampy, kieré z nich Ize vyjmout, aniz by OEEZ znicili. 3.

k16)

Zplsoby, jak vratit OEEZ Majitelé OEEZ ze soukromych domécnostf je mohou odevzdat bezplatné
na urgenych sbémych mistech zﬁzengch organy pro nakladani s komunélnim odpadem nebo na mis-

tech ﬁro Jefich vracent nych virobci nebo distributory podie Smérice 2012/19/EU. 4. Prohlaseni
0 ochrané osobnich tdaju OEEZ Casto obsahuji ciivé osobni Udaje. To se tjka zee‘ména zafizeni
informacnich technologii a telekomunikacnich zafizeni, jako jsou pocitace a chytré telefony. Ve vasem
viastnim zajmu vezméte prosim na védomi, ze kazdy koncové/ uzivatel odpovidé za vaazém (dajli z
OEEZ pfed jeho likvidaci. 5. Mozny vliv na Zivotni prostfedi OEEZ obsahuii latky, které mohou mit
nepfiznivy viiv na Zivotni prostfedi a lidske zdravi, pokud jejich sbé, vraceni, opétovné pouZiti nebo
materiélové vyuziti neprobihd v souladu s pislu$nymi prévnimi predpisy. 6. Vase uloha pfi zgracovéni
OEEZ PInénim téchto povinnosti, zejména plnénim povinnosti sbirat OEEZ oddélené, nevyhazovat je
spolu s netfidénym komunéinim odgadem, ale odevzdat e na sbémych mistech, prispivate jako koncovr’
uzivatel k opétovnému pouziti OEEZ a vyuziti materidlu z nich. 7. Viyznam symbolu preskrtnuté popel-
nice Si/mbol preskrinuté popelnice, klery se uvadi na elektrickych a elekironickjch zafizenich, znacl, Ze
se prislusné zafizeni po ukonceni své Zivotnosti musi zlikvidovat oddélené od netfidéného komunalniho
doEadu.D&Ieiité! Dobijeci baterie pied nabitim odeberte z hraék%! Dobijeci baterie nabijejte pouze pod
dohledem do%pélé osoby! Nedobijeci baterie se nesmi nabijet. epouzive&te soucasné rozdiiné druhy
baterii, a ani dohromady nové a pouzité baterie. Musi se pouzivat pouze baterie doporuceného, nebo
shodného druhu. Baterie se musi vlozit se spravnou polaritou (+ pol /- pol musi souhlasit). Vybité baterie
se musi z hracky odstranit. Baterie se nesmi zkratovat, tzn., Ze nesmime spojit Kladny a z&porny pol.
Pokud se hracka nebude del3i dobu pouzivat, vsechny baterie z hracky odstrarite. Staré pfistroje, stejné
jako vybité baterie nepatff do domaciho odpadu. K jejich likvidac, prosim, pouZifte vhodna sbéma mista,
nebo mista pro nebezpecnj odpad. Pokyny k likvidaci: Do sbémych boxi u prodejcd a nebo v obeich
vyhazujte pouze vybite baterie.

HLEDANi ZAVAD
Problém | Pfi¢ina Reseni
Vozidlose | - Sitovy spina¢ je VYP - Pfepnéte sitovy spinac na
nepohy- OFF). ZAP (ON).
buje. - Vozidlo je od dalkového - Posunite vozidlo blize k

déalkovému ovladani.

- Vytlacte kovovy jazycek
nahoru, aby se dotykal
$picky baterie.

ovladanipfili§ daleko.

- Kovovy jazycek ve
schrance na baterie je
stlaceny dold a nedotyka
se vlozenych baterii.

Vozidlo se | - Slabé baterie v vozidle. - Vlozte nové baterie.
pohybuje

prili

pomalu.

Spatné - Slabé baterie v dalkovém | - Pouzijte nové baterie.
prostorové ovladani. - Viyberte vhodnéjsi misto k
fizeni. - Silné rusivé vlivy v okoli pohybu vozidla.

VAROVANI
Zmény nebo modifikace tohoto vyrobku, které vyslovné nepovolilo odpovédné
misto, mohou zpUsobit, Ze povoleni k pouzivani tohoto pfistroje pozbude
platnosti.

POZNAMKA

Tento pfistroj byl testovan a spifiuje poZadavky smérnice RED 2014/53/EU o
radiovych zafizenich. Tyto normy byly pijaty, aby pfiméfenou mérou chranily
pried Skodlivymi interferencemi v domécnosti. Tento pfistroj produkuje, pouziva
a mlze vyzafovat radiofrekvencni energii a v pfipadé, Ze neni nainstalovan

a pouzivan v souladu s pokyny, mize zplsobovat $kodlivé interference s
radiovou komunikaci. Neexistuje v3ak zadna zaruka, Ze pfi ur€itych instalacich
nevzniknou Zadné interference. Pokud tento pistroj zptisobuie interference pi
prijmu rozhlasového a televizniho signalu (zjistite to otocenim knofliku na ON
a OFF), doporu¢uje se uzivateli interference odstranit jednim nebo nékolika z
nasledujicich opatfeni: Pfesmérovani nebo zména stanovisté antény pfijimace.
ZvétSeni vzdalenosti mezi ruSenym pfistrojem a pfijimacem. Zapojte pfistroj do
zasuvky, jejiz elektricky obvod neni totozny s elektrickym obvodem prijimace.

Frekvencni pasmo: 2,4 GHz

Vyzafujici maximalni vykon vysilani: 10 dBm
Délka vozidla: 20 cm

Provoz na baterie:

Vozidlo: 4x LR6 AA (1,5V)

Dalkovy ovladac: 1x 6LF22 (9V)




Vézena zékaznicka, vazeny zakaznik,

dakujeme vam za kipu tohto vyrobku. Pred uvedenim do prevadzky si dokladne
precitajte tento ndvod na obsluhu. Dbajte na to, aby ste z obalu vybrali vSetko
prisludenstvo a sucasti.

LOZENIE BATERII:

Dialkovy ovlada¢:

1. Vieko priehradky na batérie otvorte skrutkovacom.

2. Vlozte batériu 1x 6LF22 (9V) so spravnou polaritou +- do prislusnej
schranky na batérie.

3. Zatvorte veko priehradky na batérie.

Vozidlo:

1. Veko priehradky na batérie otvorte skrutkovacom.

2. Vlozte batérie 4x LR6 AA (1,5V) so spravnou polaritou +/- do prislu$nej
schranky na batérie.

3. Zatvorte veko priehradky na batérie.

UVEDENIE DO CINNOSTI
Zapnite vozidlo a dialkovym ovladacom vypinaéom. Vozidlo je pripraveny k
ginnosti.

UDRZBA A OSETROVANIE

+ Vozidlom nikdy nejazdite po mokrej zemi, piesku alebo blate, v dazdi alebo pri
snezeni. Mohol by sa poskodit.

Vozidlo nevystavujte extrémnym teplotam.

Ak nebudete vyrobok dlhdi ¢as pouzivat, vyberte batérie z vozidla a
diafkového ovladaca.

Prach afalebo vlasy mozu spdsobit problémy s pohyblivostou vozidla.
Necistoty a viasy z pohybového mechanizmu odstrarite malou kefkou,
pinzetou, vatovou tycinkou a pod.

Batérie mozu po dihSom hrani mozu stratit kapacitu a neposkytnu piny vykon.
Pred vymenou batérii nechajte motor, resp. batérie vychladnit cca 10 mindt.

UZITOCNE INFORMACIE

+ Ak vozidlo nereaguje spravne na dialkovy ovladac, pristipte blizsie k vozidiu
a skuste to znovu.

+ Ak sa vozidlo pohybuje pomaly, pokuste sa vymenit batérie a skontrolujte
pohybovy mechanizmus kolies ohladne vodiCov, drétov, viasov alebo prachu.
Pamétajte na to, Ze batéria 1x 6LF22 (9V) v dialkovom ovladaci vydrzi
dihsie nezZ batérie 4x LR6 AA (1,5V).

+ Ak sa znizi dosah vysielania, vymente batériu v dialkovom ovladaci.

POZOR!

+ Vyvarujte sa velkym narazom vozidla a dialkového ovladaca.

Pocas burky sa nehrajte vonku.

Neskladujte dIhsi ¢as vozidlo alebo diafkovy oviadac v blizkosti zdrojov tepla
alebo na priamom slne¢nom Ziareni, mohli by sa poskodit citlivé elektronické
prvky.

Neskladujte vozidla v blizkosti malych deti, lebo moze predstavovat
nebezpecenstvo.

Hrajte sa vzdy na vybranom, bezpecnom mieste. S vozidom sa nikdy nehrajte
na ceste.

Po ukonéeni hry sa nedotykajte motora, lebo po dihej prevadzke mdze byt
horici.

VAROVANIA

UPOZORNENIE! Nevhodné pre deti vo veku do 36 mesiacov. Malé Casti.
Nebezpecenstvo udusenia. Farebné a technické zmeny vyhradené. Tieto
pokyny si odloZte pre pripadnu koreSpondenciu. Upozornenie: Skor, neZ hratku
odovzdate dietatu, z bezpecnostnych dovodov odstrarite cely obal, v3etky droty,
gumicky, nalepky a ostatné drziaky.

ické a é zariadenial i cie pre sl é domacnosti Smemnica 2012119EU o
adpadovom elekirickom a elekironickom zariaden obsahue velké mnoZstvo poziadaviek na manipuléciu
s elekirickymi a ickymi zariadeniami. Tie najddleZitejSie s( zhmuté tu. 1. Separatny vyber od-
padovyct ickych a zariadeni Elekrické a elektronické zariadenia, ktore sa stali
odpadom, sa oznacuju ako odpadové elektrické a elektronické zariadenia éWEEE). Majitelia WEEE ich
musia zbieraf osobitne z netriedeného mestského odpadu. WEEE nepatri do odpadu z domécnosti, ale
do Specialnych systémov zberu a navratu. 2. Batérie, akumulatory a ziarovky Maiitelia WEEE ich musia
odovzdat v Uplnom stave. Majitelia WEEE vSak musia separovat’staré batérie a akumulatory, ktoré nie
s zahmuté do WEEE, ako ) Ziarovky, kioré je mozng odstrénit, z WEEE bez toho, aby ich znicili skér,
ako ich odovzdaji do zberného bodu. 3. Sposoby, ako vratit WEEE Majitelia WEEE zo stkromnych
domécnosti ich mdzu bezplatne odovzdat na uréenych zbemnych miestach organov na zneskodrovanie

\.

odpadu z verejného odpadu alebo v miestach, ktoré zabez eéu‘éu vyrobcovia alebo distribitori podfa

smenice 2012/19/EU. 4. Oznamenie o ochrane sukromia WEEE Casto obsahuje citlivé osobné udaje.
Plati to najmé na informacné a telekomunikacné technologické zariadenia, ako su pocitace a smartfony.
Vo vaSom vlastnom zéujme zoberte na vedomie, Ze kazdy koncovy pouzivatel je zodpovedgy 23 ods-
trénenie Udaﬂ'ov na WEEE pred ich zneskodnenim. 5. Potencialny vaYv na zivotné prostredie WEEE
obsahuje latky, kioré mdzu mat negativny vplyv na zivotné prostredie a fudské zdravie, ak ich zber, odov-
zdanie, opakované pouZitie alebo opétovné pouZitie materiélu sa nevykonava v stlade s prisluSnymi
pravnymi predpismi. 6. VaSa uloha v odpadovom zbierani WEEE Pinenim tjchto povinnosti a najmé
spinenim povinnosti zbierat Weee separatne, nezt sa ho spolu s netriedenym k élnym od-
padom a odovzdat ho v zbernych miestach, ako koncovy pouzivater prispievate k opétovnému pouzitiu
a materidinemu obnoveniu WEEE. 7. Viyznam prekrizeného symbolu odpadkového kosa Prekrizeny
odpadkovy ka3, ktory sa pravidelne zobrazuje na elektrickom a elektronickom zariadeni, naznacuje, ze
prislusné zariadenie sa musi zbierat oddelene od nefriedeného komunélneho odpadu na konci svojho
Zivotného cyklu. Déleité upozomenie! Nabijatelné batérie z hracky vyberajte! Nabijanie batérii moze
byt uskutotnené len pod dohfadom dospeljch osob! Nenabijatelné batérie nesmite znovu nabijt.
Rozdielne druhy batéif alebo nové a uz pouzivané batérie nepouZivate sicasne. Je potrebné pouzivat
len batérie odporicaného alebo zodpovedajceho druhu. Batérie musia byt viozene len so spravnou
polaritou (dodrziavajte + Pol | - Pol). Viybité batérie musite z hracky odstranit. Elektrické pdly nesm byt
skratované. Z hracky vyberte véelk?f batérie, ak sa hracka nebude pouzivat dihsiu dobu. Staré pristroje,
ako aj pouzité batérie nesmd byt likvidované spolu s domovym odpadom. Pouiivatte na to prislusné
zbemé miesta alebo Specialne zberne odpadu. Odpordcanie pri likvidacii: Viybité batérie odhadzujte
len do zbernych miest u predajcu alebo v obecnych zbernych miestach.

DIAGNOSTIKA
Problém | Pric¢ina Riesenie
Vozidlo sa | - Sietovy vypinac je vo - Zapnite sietovy vypinac (ON).
nepohy- vypnutej - Posurite vozidio blizie
buje. polohe (OFF). k diafkovému ovladacu.
- Vozidlo je prili§ vzdialeny | - Kovovy jazycek vytlacte
od dialkového ovladaca. nahor tak, aby sa dotykal
- Kovovy jazy¢ek v prieh batérie.
radke na batérie je
zatlaceny a nedotyka
sa viozenych bateérii.
Vozidlosa | - Slabé batérie v vozidle. - Vlozte nové batérie.
pohybuje
prilis
pomaly.
ZIé riadenie | - Slabé batérie v dialkovom | - Nahradte novymi batériami
rozsahu. ovladaci. - Na pohyb vozidla zvolte
- Silné rudenie v okoli. priaznivejSie miesto.

VYSTRAHA
Zmeny alebo Upravy na tomto vyrobku, ktoré neboli vyslovne povolené
organom zodpovednym za schvalovanie, mdZu mat za nasledok neplatnost
schvalenia na pouZivanie vyrobku.

POZNAMKA ’

Zariadenie bolo preskisané a spiiia poziadavky smernice RED 2014/53/

EU. Tieto normy boli vypracované kvéli primeranej ochrane voci Skodlivému
ruSeniu v domacnostiach. Toto zariadenie vytvara, pouZiva a moze vyzarovat
radiové frekvencie a ak sa nenaintaluje a nepouziva v stlade s pokynmi, méze
spdsobovat Skodlivé rusenie radiovej komunikacie. Avsak nemozno zarugit,

Ze urcité instalacie nebudu spdsobovat rusenie. Ak toto zariadenie rusi prijem
rozhlasového a televizneho signalu, (zistite to otoéenim vypinaca do polohy ON
a OFF), potom odpori¢ame pouzivatefom jednym alebo viacerymi opatreniami
korigovat ruSenie: Zmetite orientaciu alebo miesto pouZitia prijimacej antény.
ZvécSite vzdialenost medzi ruSenym zariadenim a prijimacom. Zariadenie
pripojte na zasuvku, ktorej pridovy okruh nie je totozny s prudovym okruhom
prijimaca.

Frekvencné pasmo: 2,4 GHz

Maximalny vyzarovany vysielaci vykon: 10 dBm
Dizka vozidla: 20 cm

Prevadzka na batérie:

Vozidlo: 4x LR6 AA (1,5V)

Diafkové ovladanie: 1x 6LF22 (9V)




Spostovani,

hvala, ker ste se odlogili za nakup tega izdelka. Prosimo, da pred zagonom
skrbno preberete navodila. Pazite tudi, da boste iz embalaze vzeli vse sestavne
dele in komponente.

VSTAVLJANJE BATERIJ:

Daljinski upravljalnik:

1. Pokrov za baterijo odprite z izvijacem.

2.V skladu z oznacenimi poli +/ - vstavite v predvideni predal za baterijo
1x 6LF22 (9V) bateriji.

3. Ponovno zaprite pokrov predala za baterije.

Vozilo:

1. Pokrov za baterijo odprite z izvijagem.

2.V skladu z oznacCenimi poli +/ - vstavite v predvideni predal za baterije
4x LR6 AA (1,5V) bateriji .

3. Ponovno zaprite pokrov predala za baterije.

ZAGON
Vozilo in daljinski upravijalnik vklopite s stikalom vklop/izklop. Vozilo je priprav-
lien za igro.

VZDRZEVANJE IN NEGA

+ Vozila nikoli ne premikajte po mokrih tleh, pesku ali blatu, v dezju ali snegu.
Pri tem se lahko poskoduje.

Vozila ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam.

Baterije vedno odstranite iz vozila in daljinskega upravijalnika, ¢e izdelka ne
boste uporabljali dalj ¢asa.

Delci prahu in lasje lahko povzrogijo, da se vozilo ne bo premikalo ve¢
brezhibno. Odstranite umazanijo in lase na mehanizmu kolesa z majhno
$¢etko, s pinceto, vatirano paliico ipd.

Po daljsi igri baterije lahko oslabijo in ne delujejo ve¢ s polno mogjo. Pred
zamenjavo baterij pocakajte, da se motor oz. baterije ohlajajo pribl. 10 minut.

UPORABNI NAPOTKI

+ Ce se vozilo ne odziva veg praviino na daljinski upravijalnik stopite blizje
vozilu in poskusite Se enkrat.

+ Ce se vozilo premika pocasi, poskusite zamenjati baterije in preverite kolesni
mehanizem glede prevodnega materiala, Zic, las ali prahu. Zavedajte se, da
baterija 1x 6LF22 (9V) v daljinskem upravijalniku deluje dalj ¢asa, kot
baterije 4x LR6 AA (1,5V).

+ Ce se obmocje oddajanja zmanjSuje, zamenjajte baterije daljinskega
upravijalnika.

POZOR!

+ Preprecite mo¢ne sunke na vozilu in daljinskem upravjalniku.

+ Ne igrajte se zunaj v nevihti.

+ Vozila ali daljinskega upravijalnika ne imejte dalj ¢asa v blizini virov vrocine ali
na soncu, poskodujejo se lahko ob¢utljivi elektronski instrumenti.

+ Vozila ne shranjujte v blizino malih otrok, ker so lahko nevarni.

+ Igrajte se vedno na izbranem, varnem mestu. Z vozilom se nikoli ne igrajte na
cesti.

+ Poigri se ne dotikajte motorja, saj se lahko med daljSo igro segreje.

OPOZORILNI NAPOTKI

OPOZORILO! Ni primerno za otroke, mlaj$e od 36 mesecev. Majhni deli.
Nevamost zadusitve. Pridrzujemo si pravico do sprememb barv in tehniénih
sprememb. Prosimo, da ta navodila shranite za morebitno korespondenco.
Opozorilo: Prosimo, da iz varnostnih razlogov odstranite celotno embalazo, vse
Zice, gumijaste trakove, etikete in druga drzala, preden igrao ponudite otroku.

in p ije za zasebna gospodinjstva Direktiva 2012/19/EU 0 od-
padni elekiricni in elektronski opremi vsebuje veliko zahtev za ravnanje z elekiricno in elektronsko opre-
mo. NajpomembnejSe so zbrane tukaj. 1. Loeno zbiranje odpadne elektricne in elektronske opreme
Elektricna in elektronska oprema, ki Je postala odpadek, se imenuje odpadna elekiricna in elekironska
oprema (OEEQ). Lastniki OEEOd{‘ih morajo zbirati loceno od nerazvrcenih komunalnih odpadkov. OEEQ
ne sodi med gospodinjske odpadke, temvec v posebne sisteme zbiran'e invracanja. 2. Baterije, akumu-
latorji in svetilke Lastniki OEEQ jih morajo oddati v popolnem stanju. Vendar morajo lastniki OEEO lociti
stare baterije in akumulatoge, ki jih OEEQ ne obdaja, ter svetilke, ki jih je mogoce odstraniti iz OEEO, ne
dabi jo unicill, preden jih oddajo na zbiro mesto. 3. Nacini za vrnitev OEEQ Lastniki OEEQ iz zasebnih
gos&odinjstev Jo lahko brezplacno oddajo na dolocenih zbimih mestih javnih organov za ravnanje z od-
padki ali na prevzemnih mesti, i jih vzpostavijo proizvajalci ali distributerji v skiadu z Direktivo 2012119/
EU. 4. Obvestilo o varstvu zasebnosti OEEQ pogosto vsebuje obcutljive osebne podatke. To velja zlas-

k18)

i za naprave informacijske in telekomunikacijske tehno\%gije, kot 50 racunalniki in pametni telefoni. V last-
nem interesu upostevajte, da je vsak koncni uporabnik o govoren za zbris podatkov na OEEO, preden jih
odstrani med odpadke. 5. Morebitni vpliv na okolje OEEO vsebuje snovi, ki lahko negativno vplivajo na
okolje in zdravje ljudi, e njihovo zbira‘n)'e‘ izrocitev, ponovna uporaba ali predelava materiala ni opravijena
v skladu z ustrezno zakonodajo. 6. Vasa vloga pri obdelavi odpadkov OEEO Z izpolnjevanjem teh

i in predvsem z izpolnjevanjem ot i loCenega zbiranja OEEQ, njenega neodlaganja med
nerazvr§tene komunalne odpadke in odIaEgémjem na zhima mesta, kot koncni uporabnik Erisgevate k
ponovni uporabi in predelavi materiala OEEQ. 7. Pomen simbola precrtanega smetnjaka Precrani
smenjak, ki je redno prikazan na elektricni in elektronski opremi, pomeni, da Ae potrebno napravo ob
koncu Zivljenjske dobe zbirati lo¢enood nerazvrscenih komunalnih odpadkov. Pomembno! Baterije za
Eolnjeme pred polnjenjem odstranite iz igrace. Baterije za polnjenje polnite samo pod nadzorom odraslih.

aterw, ki niso predvidene za poln{)enje‘ ni dovoljeno polniti. Ne uporabljajte hkrati raziiénih baterij ali novo
in rabljeno baterijo skupaj. Uporabitije treba baterije priporoGene ali te] ustrezne vrste. Baterije je treba
vstaviti s pravilno pol fjo (up e pol +/ pol ). Izpraznjene baterije je treba odstranitiiz igrace. Pri
go\ih pod napetostjo ni dovoljeno vzpostaviti kratkega stika. Odstranite vse baterije iz igrace, ce igrace ne
oste uporabijali dafSi cas. Odsluzenih naprav in izrabljenih baterij ni dovolieno odvre¢i med gospodin&ske
odpadke. Prosimo, da uporabite obstojea zbima mesta ali smetié¢a za posebne odpadke. Napotek za
odstranjevanje: \/ zbime $katle pri trgovcih ali komunalah odvrzite samo prazne baterije.

ISKANJE NAPAK

Tezava Vzrok Pomo¢
Vozilose | - OmreZno stikalo je na - VKljucite mreZno stikalo
ne premika. | 1ZKL (OFF). VKLOP (ON

- Vozilo je predale¢ od - Vozilo premaknite blizje
daljinskega upravijalnika. daljinskemu upravljalniku.

- Kovinski jezicek v - Kovinski jezi¢ek potisnite
predalu za baterijo je navzgor, tako da se dotika
potisnjen navzdol in se konice baterije.
vlozenih baterij ne dotika
vet.

Vozilose | - Slabe baterije v vozilu. - Vstavite nove baterije ali
vozi pocasi. napolnite polnilne baterije.
slabo - Slabe baterije v daljinskem | - Zamenjajte z novimi
podrocno upravljalniku. baterijami.
upravijanje | - Moéni vplivi motenj v - Za premikanje vozilo
okolici. izberite primernej$e mesto.
OPOZORILO
Spremembe ali modifikacije na tem izdelku, ki niso bile izkljuéno odobrene
s strani odgovornega sluzbe, lahko razveljavijo dovoljenje za uporabo te
naprave.

OPOMBA

Ta naprava je bila testirana in izpolnjuje zahteve direktive RED 2014/53/

EU. Ti standardi so bili doloeni, da ustvarijo ustrezno zascito proti Skodljivim
motnjam v gospodinjstvu. Ta naprava ustvarja, uporablja in lahko seva radijsko
frekvenéno energijo, in lahko, ¢e ni name$cena in uporabljana v skladu z navo-
dili, povzroti Skodljive motnje v radijski komunikaciji. Vendar pa ni garancije, da
pri dolocenih namestitvah kljub temu ne oddaja motenj. Ce ta naprava ustvarja
motnje pri radijskem ali TV sprejemu (to lahko ugotovite z vrtenjem glave na ON
ali OFF), uporabnikom svetujemo, da popravijo motnje z enim ali vec od spodaj
nastetih ukrepov: spremenite smer ali zamenjajte lokacijo sprejemne antene.
Povecajte oddaljenost motene naprave in oddajnika. Priklju¢ite napravo na
vtiénico, katere tokokrog ni enak tistemu od prejemnika.

Frekvencno obmocje: 2,4 GHz
Najvecja sevana oddajna moc: 10 dBm
DolZina vozila: 20 cm

Delovanje na baterije:

Vozilo: 4x LR6 AA (1,5V)

Daljinski upravijalnik: 1x 6LF22 (9V)




Tisztelt Vasarlonk!

Koszonjiik, hogy megvasérolta ezt a terméket. Kérjilk, olvassa el gondosan
a kezelési (tmutatot az lizembehelyezés el6tt. UgYteen arra, hogy minden
tartozékot és alkatrészt kivegyen a csomagolasbol.

ATELEPEK BEHELYEZESE:

Taviranyito:

1. Ateleprekeszt nyissa ki csavarhizéval.

2. Helyezzen be 1x 6LF22 (9V) elemet a +/ - polaritasnak megfeleléen
az elemtartéba.

3. Ateleprekeszt zarja vissza.

Jarmd:

1. Ateleprekeszt nyissa ki csavarhizoval.

2. Helyezzen be 4x LR6 AA (1,5V) elemet a + / - polaritasnak megfelelen
az elemtartoba.

3. Ateleprekeszt zérja vissza.

UZEMBEVETEL
Kapcsolja be a jarmivet és a taviranyitot a be-kikapcsold gombbal. A jarmi
most jatékra kész.

KARBANTARTAS ES APOLAS

+ Sose hasznalja a jarmivet nedves talajon, homokon, sarban, esében vagy
héban. llyen esetben kérosodhat.

Ne tegye ki a jarmiivet széls6séges hémérsékleteknek.

Ha a terméket hosszabb |de|? nem hasznalja, tavolitsa el mindig az elemeket
ajarmibdl és a taviranyitobol.

Porrészecskek és/vagy szérszélak azt okozhatjak, hogY ajarmii mar nem
mkodik kifogastalanul. Tavolitsa el a koszt és szorszalakat kis kefével,
csipesszel, flpalcikaval, sth. a kerékfelfijg%esztésrél.

Hosszabb jatékidé utan a telepek legyengulhetnek, és mér nem nyuijtiak a
teljes teljesitményt. Telepcsere el6tt a motort, ill. a telepeket kb. 10 percig
hagyja hdini.

HASZNOS TANACSOK

+ Amennyiben agérml'j a taviranyitd utasitasaira nem megfelelden reagal,
menjen kozelebb a jarmiihdz, és prébélf'(a Ujra, )

* Haa jarmi lassan halad, probélja meg kicseréIni az elemeket, és ellendrizze
a kerékmechanizmus és a vezetékek vezetﬁképességét, ill, hogy nem kerillt-e
bele szdr vagy por. Ne feledje, hogy a téviranyitd 1x 6LF22 (9\% eleme
hosszabb élettartamd, mint a 4x LR6 AA (1,5V) elem.

+ Ha csokken a radiovevo teriilete, akkor cserélje ki a taviranyitoban az elemet.

FIGYELEM!

+ Ne iisse meg erGsen a jarmivet és a taviranyitot

Zivatarban ne jatsszon a szabadban.

Ne térolja a jarmvet és a taviranyitdt hosszabb ideig héforras kézelében

Kagy rllapsugérzésban, mert az érzékeny elektronikus szerkezetek karosod-
atnak.

Ne térolja a jarmiivet kisgyermekek kozelében, mert ez veszélyes lehet.

Mlnd{g kivalasztott, biztonsagos helyen jatsszon. Sose jatsszon a jarmiivel az

(ttesten.

Ne nyljon jaték utan a motorhoz, mivel az hosszu jétékidd utan felforrosod

hat. Ne tarolja a jarm(ivet kisgyermekek kozelében, mert ez veszélyes lehet.

FIGYELMEZTETESEK

FIGYELMEZTETES! Csak 36 honaposnal idésebb gyermekek szamara
alkalmas. Apr¢ alkatrészek. Fulladasveszély. A szinbeli és miszaki modositasok
'oﬁét fenntartjuk. Kérjiik, Grizze meg a téd'ékoztatét, mert késébb is sziiksége
lehet ra. Figyelmeztetés: Biztonségi okokbdl kérjiik tavolitson el minden csoma-
goléanyagot, drétot, gumiszalagot, cimkét vagy bérmilyen més rogzité anyagot
miel6tt a jatékot odaadna a gyermeknek.

E és i ozokitajékoztatd maganhaztartasok részére Az elektromos és
elekironikus berendezések hulladékaird| sz616 2012119/EU irényelv szdmos kdvetelményt tartalmaz
az elekiromos és elektronikus berendezések kezelésére vonatkozoan. A legfontosabbakat itt gyditdttiik
dssze. 1. Az elek és ikus berendezések hulladékainak elkillonitett gydjtése A hul-
ladékka valt elek és hulladék elek és ikus berende-
zéseknek (WEEE - waste electrical and electronic equipmenthevezik. AWEEE tulajdonosainak a nem
szelektiv telepilési hulladéktol elkiilonitve kel gyditenilk azokat. AWEEE nem a haztartasi hulladékok
k6zé, hanem a specidlis gf/ﬂjte’si és visszavételi rendszerekhez tartoznak. 2. Elemek, akkumulatorok és
fényforrasok A WEEE tulajdonosainak teljes @llapotban kell atadniuk azokat. A WEEE tulajdonosainak
azonban el kell kiiloniteniiik azokat a régi elemeket és akkumulatorokat, amelyeket a WEEE-k nem foglal-
nak magukban, valamint azokat a fényforrasokat, amelyek tnkretétel nélkl eltévolithatok a WEEE-kbdl,
mieltt azokat a {ﬁjtéhelyre leadnak. 3. A WEEE visszajuttatasainak méd"ai Amaganhd

szarmaz0 WEEE-ket a tulajdonosok téritésmentesen leadhatiék a 2012119/EU irényelv értelmében a
hulladékkezeld hatosagok kijelolt %yﬁd’léhelyem, iletve a gyartok vagy forgalmazok alal létrehozott &tvé-
teli helyeken. 4. Adatvedelmi nyilatkozat A WEEE-k sok esetben €rzékeny személyes adatokat tartal-

\.

maznak. Ez killonésen ik az informatikai és tavkd hnologiai eszkbzokre, példaul szamit-
Ggépekre és okc kra. Sajét érdekében vegye figy ,ho%minden vé alo felelds
azért, hogy a WEEE-kr6l az artalmatianitas el torolje az adatokat. 5. Potencidlis kbrnyezeti hatés A
WEEE-K olyan anyagokat tartalmaznak, amelyek negativ hatéssal lehetnek a kimyezetre és az emberi
A begy(ijtésiik, atadasuk, Ujrafelf ala'sukvsvg I itasuk nem a vonatkozo
jo?szabﬁyoknak megfeleléen torténik. 6. Az On szerepe a WEEE kezelésében Ezen kotelezettségek
teljesitésevel, és kiilonbsen a WEEE-k szelektiv gyditésének, a valogatas nélkili telepilési hulladékkal
egylitt torténd elhelyezésének és a gylijtohelyeken torténd atadasanak kotelezettségenek teljesitésével
On mint végfelhasznéld hozzajérul a WEEE-k Gjrafelhasznélésahoz és nositasanoz. 7. Az
athuzott hulladékgyjté edény szimbolum jelentése Az elek és berendezéseken
yezett athizott hulladékgyGitd edény azt jelzi, hogy az adot készlléket életciklusa
vé%]e’n a vélogatatlan kommundlis hulladékiol elkilonitve kell gyijteni. Fontos! Toltés el6t vegye ki a
tolthetd elemeket ajatékboll A tolthetd elemeket csak felndtt felligyelete mellet toltse! A nem tdlthetd ele-
meket nem szabad tlteni. Ne hasznaljon egyszere eltér fajtéju elemeket vaiy (j és hasznalt elemeket.
Csak az ajanlott vagy annak megfelelo fajtaju elemeket hasznaljon. Az eleme behe\i/ezésekor lgyeljen
a polusok (+1-) helyessegére. A lemeriilt elemeket vegye ki a jatékbol. Kertini kell a polusok rovidre
zérasat. Ha hosszabb ideig nem hasznéljék a jatékot, minden elemet ki kell venni beldle. A feleslegessé
valt jaték és ahasznélt elem nem héztartasi hulladék. Adja le a kijeldlt gyCijthelyen vagy veszé\zes ulla-
dék-lerakaban. Artalmatlanitasra vonatkozo tudnivalo: Akereskedonél vagy a telepulésen elhelyezett
gylijtddobozba csak lemeriilt elemet helyezzen.

HIBAK KEZELESE
Probléma | Ok Elharitas
Ajarmi - Az aramkapcsol6 Kl - Kapcsolja BE (ON) az
nem (OFF) allasban van. aramkapcsolét.
mozdul. - Ajarma tal tavol van a - Vigye kozelebb a jarmivet
taviranyitotol. a taviranyitohoz.

- Ateleprekeszben lévo - Nyomja fel a fémnyelvet,
fémnyelv le hogy az érintkezzen a telep
van nyomva, és nem csucsaval.
érintkezik a
behelyezett telepekkel.

Ajarmd - Gyenge elemek a - Helyezzen be (j telepeket.
tll lassan jarmaben.
megy.
r0ssz - Gyenge elemek a tavira- | - Helyezzen be Uj telepet.
tartomanyi | nyitéban. - Vélasszon megfelelobb
vezérlés - Er6s zavar6 hatasok a helyet a jarmlive
kérnyezetben mozgatasahoz.
FIGYELMEZTETES
Atermék olyan modositasai vagy megvaltoztatasai, amelyekhez az engedélye-
zésért felelds szerv nem jarult hozza kifejezetten, érvénytelenithetik az eszkoz
hasznalati engedélyét.

MEGJEGYZES
Ezt a késziléket tesztelték, és me?felel a 2014/53/EU RED [megjuld energia-
forrasbol eldallitott energia] irén?/e vek kovetelményeinek. Ezeket a szabalyokat
azért alkottak meg, hogy megfeleld védelmet nydjtsanak a karos interferenciak
ellen a haztartasokban. Ez az eszkoz |étrehozl, hasznal és kisugarozhat
radiofrekvencias energiat, és amennyiben nem az utasitasok szerint telepitik
és hasznaljak, karos interferenciat okozhat a radickommunikacioban. Nem
garanta’lhat() azonban, hogy bizonyos esetekben ne keletkezzen interferencia.
mennyiben az eszkdz befolyasolja a radio- vagy TV-adéasok vételét (ezt elle-
nérizheti a gomb BE és K éllasba forgataséval), tanacsoljuk a felhasznalonak,
hogy az interferenciakat az alabbi egy vagK tobb intézkedéssel korrigélia: A
vevoantenna tllitasa va?(y athelyezése. A zavart kész(lék és a vevd kozti
tavolsag ndvelése. Az eszkoz csatlakoztatasa olyan konnektorhoz, amely nem
azonos a veve ramkoréével.

Frekvenciasav: 2,4 GHz

Maximalis kisugérzott Adételjesitmény: 10 dBm
Jarm(ihossz: 20 cm

Teleplizem:

Jarmii: 4x LR6 AA (1,5V)

Taviranyito: 1x 6LF22 (9V)




Stimata clientd, stimate client,

v& multumim ca ati achizitionat acest produs. Cititi cu atentie instructiunile de
utilizare fnainte de punerea in functiune. De asemenea, asigurati-vd ca toate
accesoriile si componentele sunt scoase din ambalaj.

INTRODUCEREA BATERIILOR:

Telecomanda:

1. Deschideti capacul compartimentului pentru baterie cu o surubelnité.

2. Introducefj baterie 1x 6LF22 (9V) conform polaritaii +/ - in
compartimentul de baterii prevézut pentru acestea.

3. Inchideti din nou capacul compartimentului pentru baterii.

Vehicul:

1. Deschideti caf)acul compartimentului pentru baterie cu o surubelnita.

2. Introducefi cele baterii 4x LR6 AA 51 ,5V2 conform polaritaii +/-in
compartimentul de baterii prevazut pentru acestea.

3. Inchideti din nou capacul compartimentului pentru baterii.

PUNERE iN FUNCTIUNE
Porniti vehiculul si telecomanda la distantd cu intrerupétorul Pomit/Oprit.
Vehiculul este operational acum.

INTRETINERE $I INGRIJIRE
+ Nu miscati niciodaté vehiculul pe sol ud, nisip sau namol, in ploaie sau
zapada. La aceasta se poate deteriora.
Nu expuneti vehiculul temperaturilor extreme.
Scoateti bateriile din vehicul si telecomanda, atunci cand nu folositi produsul
entru mai mult timp.
articulele de praf si/sau pérul pot cauza faptul, ca vehiculul nu se mai
deplaseaza corect. Indepartati murdaria si parul de la mecanismul rofii cu o
Berie mica, o pensetd, un betisor igienic sau un obiect aseméntor.
upd un timp mai indelungat de functionare, bateriile pot deveni mai slabe si
nu mai pot fumiza Tntrea?a putere. Inainte de a schimba bateria lasati
motorul, respectiv baterille, sa se raceasca timp de aproximativ 10 minute.

INFORMATII UTILE

+ Daca vehiculul nu reactioneaza corect la telecomanda, apropiati-vé de vehicul
si incercati din nou.

+ Dacé vehiculul se deplaseaza incet, incercati s& schimbatj baterile si verificati
mecanismul rotilor cu privire la materialul conductor, sarma, pérul sau praful.
Nu uitati, ca baterie 1x 6LF22 (9V) din telecomanda functioneazé mai mult
timp decét cele baterii 4x LR6 AA 51 5V).

+ Dacd se reduce raza de emisie, inlocuiti bateria din telecomanda.

ATENTIE!

+ Evitati socurile mai puternice la vehicul si telecomanda.

+ Nu va jucati afard in timpul intemperiilor.

+ Nu pastrati pentru mai mult timp vehiculul sau telecomanda in apropierea
surselor de caldura sau luminii solare, instrumentele sensibile electronice se

ot deteriora. ) o o

+ Nu pastrati vehiculul in aproi)lerea copiilor mici, deoarece poate fi periculos.

+ Jucati-vd intotdeauna intr-o locatie aleasa si sigura. Nu va jucati niciodaté cu
vehiculul pe strada.

+ Nu atingeti motorul dupé ce v-afi jucat, deoarece acesta se poate incalzi pe o
perioadd mai lungd de joc.

INDICATII DE AVERTIZARE

AVERTISMENT! Contraindicat copiilor mai mici de 36 de luni. Componente
mici. Pericol de sufocare. Ne rezervam dreptul la modificari ale culorilor sila
modificéri tehnice. Péstratj aceste indic?}ii pentru o eventuala corespondenta.
Avertisment: Din motive de sigurantd indepértati intregul ambalaj, toate sarmele,
benzile d_le cauciuc, etichetele si alte suporturi, inainte de a da aceastd jucarie
unui copil.

Dispozitive electrice si electronicefinformatii pentru gospodariile private Directiva 2012/19/UE
privind deseurile de echipamente electrice si electronice contine un numar mare de cerinte pentru ma-
nipularea echipamentelor electrice i electronice. Aici sunt rezumte cele mai importante, 1. Colectarea
separatd a deseurilor de echi electrice si el ice Echi le electrice §i electro-
nice care au devenit deseur sunt denumite deseurl de echipamente electrce §i electronice EDEEE)
Detinétorii de DEEE trebuie sa le colecteze separat de deseurile municipale nesortate. DEEE nu se
arunca fmpreuna cu deseurilor menaﬂ‘ere, cise dpredau in sistemele speciale de colectare si returnare.
2. Baterii, acumulatoare si ldmpi Definétorii de DEEE trebuie s& le predea in stare completd. Insa
definatorii de DEEE trebuie s& indepérteze de DEEE baterile si acumulatoarele vechi care nu sunt
inchise, precum si lampile care pot fi indepértate, fara a le distruge, inainte de a le preda unui punct
de colectare. 3, Modalitéti de returnare a DEEE Detintorii de DEEE din gospodarille private le pot
preda ?ratuit la punctele de colectare desemnate ale autoritafilor publice de eliminare a deseurilor sau la
punctele de preluare infiintate de producéitori sau distribuitori in conformitate cu Directiva 2012119/UE. 4,
Notificare privind protectia confidentialititii Deseori, DEEE confin date cu caracter personal sensibile.
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Acest lucru se aplica in special dispozitivelor de tehnologie a informatiei si de fi, cum ar fi
computerele si smartphone-urile. In interesul dvs., va rugém sa refinefi c fiecare utilizator final este
responsabil é)entru stergerea datelor de pe DEEE Tnainte de a le elimina. 5. Impactul potential asupra
mediului DEEE contin substante care pot avea un impact negativ asupra mediului si sanatatii umane in
cazul In care colectarea, predarea, reutilizarea sau recuperarea materialelor nu se face in conformitate
cu legislaia respectivé. 6. Rolul dvs. in tratarea deseurilor DEEE Prin indeplinirea acestor obligafii
i, in special, prin indeplinirea obligatiei de colectare seFaraté a DEEE, de a nu le elimina impreuna cu
deseurile municipale nesortate si de a le preda la punctele de colectare, dvs,, in calitate de uilizator final,
contribuii la reutiizarea §i valorificarea materiala a DEEE. 7. Semnificatia simbolului tomberonului
taiat Tomberonul taiat, care este prezent in mod regulat pe echipamentele electrice i electronice, indica
faf)tul ¢é dispozitivul respectiv trebuie colectat separat de deseurile municipale nesortate la sfarsitul cic-
lului su de viatd. Important ! Baterille reincarcabile trebuie scoase din jucérie nainte de incdrcare !
Bateriile reincarcabile se fncarca numai sub supravegherea unui adult ! Baterile ce nu sunt reincarcabile
nu au voie sé fie incarcate.Nu au voie s& se foloseassca baterii de tipuri diferite sau baterii noi i vechi in
acelasi timp. Au voie s se foloseassca numai baterii de tipul recomandat sau corespunzatoare. Bateriile
trebuie introduse respecténd polaritatea (polul+/polul-). Bateriile goale trebuie scoase din jucérie, Polurie
de curent nu au voie sé fie supuse unul scurt circuit. Toate baterile trebuie scoase din jucarie atunci
cand, aceasta nu este folosita mai mult timp. Aparatele vechi cat si bateriile nu au voie sa fie inlaturate
la gunoiul menajer. Pentru aceasta se folosesc punctele de colectare corespunzatoare. Indicatie de
inlaturare: aruncafi doar baterille goale in cutiile de colectare de la magazine sau in cele amplasate
de administratia locala.

REMEDIERE DEFECTIUNI
Problemd | Cauza Mod de remediere
Vehiculul | - Intrerupétorul de alimen - Porniti intrerupatorul de
nu se tare este in pozitia OPRIT | alimentare PORNIT (ON).
misca. (OFF). - Asezati vehiculul mai
- Vehiculul este prea aproape de telecomanda.
departe de telecomandd. | - Apésati limba metalica in
- Limba metalica din sus pentru a atinge varful
compartimentul pentru bateriei.
baterii este apasata si nu
mai atinge bateriile
introduse.
Vehiculul - Baterii slabe in vehicul. - Introduceti baterii noi.
se
deplaseaza
prea incet.
Comandd | - Baterie slaba in - Inlocuiti cu 0 noua baterie.
necores- telecomanda. - Alegeti o locatie mai
punzatoare | - Interferente puternice in favorabild, pentru a
in zond mediul inconjurator. deplasa vehiculul.
AVERTIZARE
Modificarile sau schimbérile aduse acestui produs, care nu au fost aprobate
in mod expres de partea responsabila cu autorizarea, pot anula permisiunea
utilizatorului de a utiliza acest echipament.

OBSERVATIE
Acest aparat a fost testat si indeplineste cerintele Directivelor RED 2014753/
UE. Aceste standarde au fost stabilite pentru a asigura o protectie adecvatd
impotriva interferentelor daunatoare din domeniul casnic. Acest echipament
enereaza, utilizeaza si poate radia energie pe frecvente radio si, daca nu este
instalat si utilizat in conformitate cu instructiunile, poate provoca interferente
daunatoare cu comunicatiile radio. Cu toate acestea, nu exista nicio garantie
cé interferentele nu vor fi cauzate anumitor instalatii. Daca acest ech|r)amem
produce interferente la receptia radio sau TV (puteti determina acest lucru prin
rotirea butonului ON si OFFE), utilizatorul este sfatuit s& corecteze interferentele
prin una sau mai multe din urmatoarele masuri:
reorientarea sau relocarea antenei receptorului. Mariti distanta dintre dispozitivul
deranjat si receptor. Conectati dispozitivul la o prizd al carei circuit nu este
identic cu cel al receptorului.

Banda de frecvente: 2,4 GHz
Putere de emisie maxima
Radiata: 10 dBm

Lungime vehicul: 20 cm
Functionare cu baterie:
Vehicul: 4x LR6 AA (1,5V)

Telecomanda: 1x 6LF22 (9V)




Postovani kupci,

zahvaljujemo vam na kupnji ovog proizvoda. Molimo vas da detaljno proucite
ove upute prije pustanja u rad uredaja. Takoder provjerite jeste i izvadili sav
pribor i sastavne dijelove iz pakiranja.

EINLEGEN DER BATTERIEN:

Daljinski upravija¢:

1. Otvorite poklopac baterije pomocu odvijaca.

2. Umetnite bateriju 1x 6LF22 (9V) u predvideni pretinac za baterije pazeci
na polaritet +/ -.

3. Ponovno zatvorite poklopac baterije.

Vozilo:

1. Otvorite poklopac baterije pomoéu odvijaca.

2. Umetnite baterije 4x LR6 AA (1,5V) u predvideni pretinac za baterije pazeci
na polaritet +/ -.

3. Ponovno zatvorite poklopac baterije.

PUSTANJE U POGON
Ukljucite vozilo i daljinski pomocu prekidaca za ukljuéivanie / iskljucivanje. Vozilo
je sada spreman za igru.

ODRZAVANJE I NJEGA

+ Vozilo ne vozite na mokrom tlu, pijesku ili blatu, po kidi ili snijegu. Pritom se
moze oStetiti.

Vozilo ne izlaZite ekstremnim temperaturama.

Uvijek izvadite baterije iz vozila i iz daljinskog upravijaca ako proizvod necete
koristiti dulje vrijeme.

Cestice prasine ifili dlake moZe uzrokovati oteZano kretanje vozila. Odstranite
prijavatinu i kosu s mehanizma s kota¢ima pomocu male Cetkice, pincete ili
vatenih $tapica za usi i sl.

Nakon dulje igre baterije mogu oslabiti i ne raditi viSe punim kapacitetom. Prije
zamjene baterija pustite da se motor, odnosno baterije ohlade cca 10 minuta.

KORISNE UPUTE

+ Ako vozilo ne reagira ispravno na daljinski upravijac, priblizite se vozilu i
pokusajte ponovno.

+ Ako se vozilo krece sporo, pokuSajte zamijeniti baterije i provjerite mehanizam
kotaca na vodice, Zice, dlake ili prasinu. Imajte na umu da se baterija 1x
6LF22 (9V) u daljinskom upravijacu duze traje dulje od 4x LR6 AA (1,5V)
baterije.

+ Ako udaljenost odadiljaca slabi, zamijenite bateriju u daljinskom upravijackom.

POZOR!

+ Izbjegavaijte jake udarce na vozilu i daljinskom upravijau.

Ne igrajte se na otvorenom prostoru kad je nevrijeme.

Vozilo i daljinski upravija¢ ne drZite na vrlo toplom ili izloZene suncevoj
svjetlosti na duze vrijeme jer to moze otetiti osjetljive elektronicke
instrumente.

Vozila drzite podalje od male djece jer to moze biti opasno.

Igrajte se uvijek na odabranom i sigurnom mjestu. Nikada se vozilom ne
igrajte na cesti.

Ne dirajte motor nakon igre jer on moZe biti vru¢ nakon duzeg igranja.

UPOZORENJA

UPOZORENJE! Igracka nije prikladna za djecu mladu od 36 mjeseci. Mali
dijelovi. Opasnost od davljenja. Zadrzavamo pravo na promjenu boje i tehnicke
promjene. Molimo sacuvajte ove napomene za eventualnu korespondenciju.
Upozorenje: Iz razloga sigurnosti odstranite svu ambalazu, vodice, gumene
trake i ostale stezne dijelove prije nego igracku predate djetetu. Upozorenje!
Napomene za rukovanie baterijama se nalaze u pakiranju.

Elektricni i elektronicki uredaji / informacije za privatna kuéanstva Direkiiva 2012/19EU o ofpad-
noj elektriénoj i elekironickoj opremi sadrZi velik broj zahtjeva za rukovanje elektrinom i elekironickom
opremom. Ovdje su sazeli najvazniji. 1. Odvojeno prikuplianje otpadne elektriéne i elektronicke
opreme Elekiricna i elektronicka oprema koja je postala otpad naziva se otpadna elekiricna i elektronicka
oprema (OEEO). Vlasnici OEEO-a moraju ga prikupljati odvojeno od nesomrano?( komunalnog otpada.
OEEO ne smije se zbrinjavati u kuénom ofpadu, ve¢ u posebnim sustavima prikupljanja i povrata. 2.
Baterije, akumulatori i svjetiljke Viasnici OEEO-a moraju aa predati u cielovitom stanju. Medutim,
vlasnici OEEO-a moraju odvajit stare baterije i akumulatore koji nisu sastavni dio OEEQ-a te izvaditi
svjetilke koje se mogu ukloniti iz OEEQ-a, a da ga %ri tome ne uniste, prije nego $to ga predaju na
prikupno mjesto.3. Nacini povrata OEEQ-a Vlasnici OEEQ-a iz privatnih kucanstava mogu ga besplatno
predati na predvidena prikupna mjesta nadleznih tijela za zbrinjavan‘ée ofpada li na mjesta za povrat koja
uspostave proizvodaci i distributeri u skladu s Direktivom 2012/19/EU. 4. Obavijest o zastiti podataka
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OEEO cesto sadrzi povjerive osobne podatke. To se posebno odnosi na uredaje za informacasku i

telekomunikacijsku tehnologiju kao $to su racunala ili pametni telefoni. Uzmite u obzir da je svaki krajnji
korisnik odgovoran za brisanje podataka s OEEO-a prie njegova zbrinjavanja. 5. Potencijalni utjecaj
na okoli§ OEEO sadr tvari koje mogu imali negativan ufjecaj na okoli i [judsko zdravije ako se nj-
hovo prikupgan‘e, predaja, ponovna upotreba ili oporaba materijala ne provede u skladu s mjerodavnim
zakonima. 6. Vasa uloga u obradi otpada i OEEO-a Postivanjem ovih obveza i, posebice, obveze
odvojena prikupljanja OEEO-a, zabrane njegova zbrinjavanja s nesortiranim komunalnim otpadom i nje-
govom predajom na ;)rikupnim mjestima, vi kao krajni korisnik doprinosite ponovnoj upotrebi i oporabi
materijala OEEO-a. 7. Znacenje simbola prekrizene kante za smece Prekrizena kanta za smece, koja
se redovito nalazi na elektricnoj i elektronickoj opremi, oznacava da se dotiéni uredaj mora prikupljati
odvojeno od nesortiranog komunalnog otpada na kraju svojeg vijeka trajanja, Vazno! Visekratne bater:je
prije postupka punjenja izvadite iz igracke! Visekratne baterije punite iskjucivo pod nadzorom odraslih
osoba! Jeanokratne baterije ne smi{‘u biti ponovo punjene. Ne koristite istovremeno razlicite vrste bateri-
ja, niti stare i nove baterije. Smijete korisfiti iskfjucivo baterije preporucene li odgovara/juée vrste. Baterije
moraju bifi umetnute sa ispravnim polaritetom (obrafite Faimu na polozaj + pola / - pola). Istro3ene
baterje moraju b izvadene iz igracke. Ne prespajte polove bateria. Sve baterfe izvadite iz igracke,
kada istu duze vrileme ne korisite. Stare uredaje i istroSene baterije ne smijete zbrinuti zaLedno sa
kuénim smecem. Molimo da u tu svrhu korisfite za to Fredvidena sabirna mjesta ili mg']esta za prikupljanje
posebnog otpada. Napomena za zbrinjavanje: Molimo da iskljucivo ispraznjene baterije ubacujete u
sabime kutile kod trgovaca ili u komunama.

OTKLANJANJE SMETNJI
Problem | Uzrok Otklanjanje nedostatka
Vozilose | - Napojna sklopka je na - Ukljucite napojnu sklopku
ne pomice. | AUS (OFF). EIN (ON).

- Pomaknite vozilo blize
daljinskom upravljacu.

- Pritisnite metalni jezicak
prema gore tako da dolazi
u kontakt s vrhom baterije.

- Vozilo je predaleko od
daljinskog upravijaca.

- Metalni jezicak u pretincu
za baterije je pritisnut
prema dolje i nema vise
kontakta s umetnutim

baterijama.

Vozilo - Slabe baterije u vozilu. - Umetnite nove baterije

se krece

presporo.

LoSa - Slaba baterija daljinskog | - Zamijeniti novim

kontrola upravljaca. baterijama.

raspona. | - Snazna interferencija u - Odaberite povoljnije mjesto
okolini. za pomicanje vozila.

UPOZORENJE

U slucaju izmjena i modifikacija na ovom proizvodu, koja nisu izricito odobrila
nadlezna tijela koja su odgovorna za izdavanje odobrenja, mogu prestati vaziti
dozvole za upotrebu ovog uredaja.

NAPOMENA

Ovaj je uredaj testiran i ispunajva zahtjeve RED direktive 2014/53/EU. Ove

su norme utvrdene kako bi se osigurala primjerena zastita od Stetnih smetnji

u kuéanstvu. Ovaj uredaj proizvodi i upotrebljava energiju radijske frekvencije

i moze ju emitirati, a ako se ne instalira i ne upotrebljava u skladu s uputama,
moze uzrokovati Stetne smetnje u radijskoj komunikaciji. Medutim, nije
zajaméeno da nece nastupiti smetnje kod odredene instalacije. Ako ovaj uredaj
prouzro¢i smetnje radijskog ili TV prijama (moze se utvrditi okretanjem tipke na
ON i OFF), korisniku se preporu¢uje da smetnje korigira pomocu jedne ili ne-
koliko mjera koje su navedene u daljnjem tekstu: Preusmjeravanje ili promjena
lokacije antene prijamnika. Povecajte udaljenost izmedu ometanog uredaja i
prijamnika. Prikljucite uredaj na uticnicu, Ciji se strujni krug razlikuje od strujnog
kruga prijamnika.

Frekvencijski pojas: 2,4 GHz

Maksimum zragenja snage prijenosa: 10 dBm
Duljina vozila: 20 cm

Pogon na baterije:

Vozilo: 4x LR6 AA (1,5V)

Daljinski upravija¢: 1x 6LF22 (9V)
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Postovani kupci,

puno hvala za kupovinu ovog proizvoda. Prije stavijanja u pogon pazljivo
procitajte Uputstvo za rukovanje. Pazite na to da iz pakovanja izvadite sav pribor
i sastavne dijelove.

UMETANJE BATERIJA:

Daljinski upravlja¢:

1. Odvijagem otvorite poklopac za baterije.

2. Umetnuti 1x 6LF22 (9V) bateriju odgovarajuéeg polariteta +/ - u za to
predvideni pretinac za baterije.

3. Ponovo zatvorite poklopac za baterije.

Vozilo:

1. Odvija¢em otvorite poklopac za baterije.

2. Umetnite 4x LR6 AA (1,5V) baterije odgovarajuceg polariteta + / - u za to
predvideni pretinac za baterije.

3. Ponovo zatvorite poklopac za baterije.

STAVLJANJE U POGON
Ukljucite vozilo i daljinski upravija¢ dugmetom za uklju¢ivanjefiskljucivanje.
Vozilo je sada spreman za igru.

ODRZAVANJE | NJEGA

+ Nikad ne pomjerajte vozilo na mokrom tlu, pijesku il mulju, na kisi ili snijegu.
Moze se pri tome odtetiti

Ne izlaZite vozilo ekstremnim temperaturama.

Uvijek izvadite baterije iz vozila i daljinskog upravijaca ako proizvod ne
koristite duze vrijeme.

Cestice prasine ifili dlake mogu dovesti do toga da vozilo vide ne vozi
besprijekorno. Malom cetkom, pincetom, vatiranim Stapicem odstranite
prijavstinu i diake na tockovima.

Nakon duzeg vremena igranja baterije mogu oslabiti i ne pruzati pun u¢inak.
Prije zamjene baterija ostavite motor odnosno baterije oko 10 minuta da se
ohlade.

KORISNE NAPOMENE

+ Ako vozilo ne reagira ispravno na daljinski upravijac, priblizite se vozilu i
pokusajte ponovo.

+ Ako se vozilo sporo krece, pokuSajte zamijeniti baterije i provjerite mehanizam
tockova u pogledu provodnog materijala, zice, dlaka ili prasine. Imajte na umu
da baterija 1x 6LF22 (9V) u daljinskom upravijacu duZe traje nego baterije
4xLR6 AA (1,5V

+ Ako jacina odasiljaca slabi, zamijenite baterije u daljinskom upravijacu.

PAZNJA!

Izbjegavaijte snazne udarce o vozilo i daljinski upravijac.

Nemojte se igrati u sluaju nevriiemena.

Ne drZite vozilo ili daljinski upravlja¢ duze vremena u blizini izvora vrugine ili
sunceve svjetlosti jer bi se mogli oStetiti osjetljivi elektronski elementi.

Ne drZite vozilu u blizini male djece je to moZe biti opasno.

Igrajte se uvijek na odabranom, sigurnom mjestu. Nikada se ne igrajte
vozilom na cesti.

Ne dodirujte motor nakon igre jer se nakon duzeg vremena igranja moze
zagrijati.

UPOZORENJA

UPOZORENJE! Nije namjenjeno za djecu ispod 36 mjeseci zbog malih dijelova,
opasnost od gusenja!l Zadrzavamo pravo promjene boja i tehnickih promjena.
Molimo saCuvajte ove upute za eventualnu korespondenciju. Upozorenje:
Uklonite iz sigurnosnih razloga citavo pakovanie, sve Zice, gumene trake, etikete
i druge drzace prije nego Sto ovu igracku date djetetu.

itna i oprema | i ije za privatna d Zakon o elektricnoj i elek-
tronskoj opremi (ElektroG) sadréi veliki broj zahtjeva za rukovanje elekiricnom i elektronskom opremom.
Ovdje se navode naé‘vaimji. 1. Odvojeno prikupljanje starih uredaja Elekiricna i elektronska oprema
kgja Je postala ofpad naziva se otpadnom opremom. Viasnici starih uredaja moraju ih donositi odvojeno
o nesomranoE komunalnog otpada. Konkretno, stari uredaji ne spadaju u kucni otrad, nego posebne
sisteme za prikupljanje i vracanje. 2. Baterije, akumulatori i lampe Prema pravilima, viasnici starih
uredaja prie predaje moraju odvojit stare baterije | akumulatore koji nisu izvadeni iz starih uredaja, kao
i lampe koje se mogu ukloniti iz njega, sa starog uredaja bez uniStavanja i predati sabimom punktu.
3. Nacini vracanja otpadne elektricne i elekronske opreme Viasnici ofpadne elekiricne i elekronske
opreme iz privatnih domacinstava mogu ih besplatno predati na odredenim sabimim mjestimagavnih
nadleznin preduzeca za odlaganje otpada ili mjestima za preuzimanje koje su postavili proizvodaci ili
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distributeri u skladu sa Direktivom 201219/EU. 4. Obavijest o zastiti podataka Stari uredaji cesto
sadrze osjetljive licne podatke. Ovo se posebno odnosi na uredaje informacijske i telekomunikacijske
tehnologije kao $to su kompjuteri i pametni telefoni. U viasitom interesu, imaite na umu daje svaki krajnji
korisnik odgovoran za brisanje podataka na starim uredaEma koji ¢e se od agati na otpad. 5. Potenci-

jalni uticaj na Zivotnu sredinu Otpadna elekiricna i elekronska oprema sadrZi supstance koje mogu
imati negativan uticaj na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi ako se njihovo sakupljanje, predaja, ponovna
upotreba il reciklaZa ne obavijaju u skladu sa mjerodavnim zakonima. 6. Vasa uloga u obradi otpad-
ne elektricne i elekronske opreme Ispunjavanjem ovih obaveza, a posebno ispunjavanjem obaveze
odvojenog prikupljanja otpadne elektricne i elekronske opreme, ne odlaganja zajedno sa nerazvrstanim
komunalnim otpadom i predaje na sabima miesta, kao krajnji korisnik doprinosite ponovnoj upotrebi
i reciklazi materijala otpadne elektricne i elekronske opreme. 7. Znacenje simbola precrtane kante
za smece Simbol precrtane kante za smece, koji se redovno prikazuje na elektricnim i elektronskim
uredajima, oznacava da se predmetni uredaj na kraju radnog vieka mora sakupljati odvojeno od ne-
razvrstanog komunalnog ofpada. Vazno! Baterije koje se mogu puniti prije punjenja izvaditi iz igracke!
Baterije koje se mogu puniti puniti samo pod nadzorom odraslin! Baterije koje se ne mogu puniti ne
smiju se puniti. Ne koristiti istovremeno razicite vrste ili nove i koristene baterije. Treba samo koristiti
preorpucene baterije ili baterije odgovarajuce vrste. Baterije treba umetnuti pazeci na ispravan polaritet
(obratiti paznju na + pol / - pol). PotroSene baterije se trebaju izvaditi iz i%raéke. Strujni polovi ne smiju
bt kratko spojen. lzvaditi sve baterie iz igracke kad se igracka ne koristi duzi vremenski period. Stari
uredaji kao i potro$ene baterije ne smiju u se bacati kucni otpad. Koristite za to predvidena sabima
mjesta ili mjesta za odlaganje posebnog ofpada. Uputstvo za odlaganje: Bacite samo ispraznjene
baterije u sabime kutije kod prodavaca ili u opéinama.

TRAZENJE KVAROVA
Problem | Uzrok Otklanjanje
Vozilo - Mrezni prekida¢ stoji - Ukljucite mrezni prekidac
sene na AUS (OFF). na EIN (ON).
pomjera. | - Vozilo se nalazi predaleko | - PribliZite vozilo daljinskom

upravljacu.

- Pritisnite metalni jezicak
prema gore tako da
dodiruje vrh baterije.

od daljinskog upravijaca.

- Metalni jezi¢ak u pretincu
za baterije je pritisnut
prema dolje i vise ne
dodiruje umetnute
baterije.

Vozilo vozi | - Slabe baterije u vozilu. - Umetnite nove baterija.

presporo.

Losa - Slaba baterija u daljinskom | - Zamijeniti novim

kontrola upravljacu. baterijama.

podru¢ja. | - Jaki uticaji smetnji u - Odaberite povoljnije mjesto
okolini. za pomjeranje vozila.

UPOZORENJE
Promjene i modifikacije na ovom proizvodu koje odjel za izdavanje licence nije
izricito odobrio mogu ponistiti dozvolu za koriStenje ovog uredaja.

NAPOMENA

Ovaj uredaj je testiran i ispunjava zahtjeve RED direktiva 2014/53/EU. Ove
norme su utvrdene da bi se stvorila odgovarajuéa zastita od Stetnih interferencija
u domacinstvu. Ovaj uredaj stvara, Koristi i moze emitirati energiju radiofrek-
vencija i mozZe, ako se ne instalira i koristi u skladu s uputstvima, prouzrokovati
Stetne interferencije na radio-komunikacijama. Medutim, nema garancije da
kod odredenih instalacija ne¢e doci do interferencije. Ako ovaj uredaj kod radio
i TV prijema prouzrokuje interferencije (to moZete utvrditi tako Sto cete okretati
dugme na ON i OFF), korisniku se u tom slu¢aju preporucuje da interferencije
ispravi na jedan ili viSe dole navedenih nacina: Reorijentiranje ili promjena
lokacije antene prijemnika. Povecati rastojanje izmedu uredaja sa smetnjama

i prijemnika. Prikljuciti uredaj u utiénicu Ciji strujni krug nije isti kao onaj od
prijemnika.

Frekventni opseg: 2,4 GHz

Emitovana maksimalna snaga emitiranja: 10 dBm
DuZina vozila: 20 cm

Baterije:

Vozilo: 4x LR6 AA (1,5V)

Daljinski upravija¢: 1x 6LF22 (9V)




YBaaemu knueHTH,

Bnaropapum Bu, ye 3akynuxte To3n npoaykT. Mpeau nyckaxe B AeiicTaue,
BHUMATENHO NPOYETETE PHKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens. 3saneTe Beuykv
NPUHAZANEXHOCTY ¥ CbCTABHM YaCTy OT OnakoBKaTa.

MOCTABAHE HA BATEPUUTE:

[IMCTaHLMOKHO ynpaBneHue:

1. OTBOpETE Karnaka Ha OT/eneHUeTo 3a batepumTe ¢ OTBEPTKA.

2. TMoctaeete 1x 6LF22 (9V) 6atepus, kato cnasgate nonsputera +-, B
NPeABUAEHOTO 3a LierTa OTAENeHNe.

3. 3aTBOpETE Kanaka Ha OTAeneHueTo 3a barepume.

AsTomobun:

1. OTBOpETE Kanaka Ha OTAerneH1eTo 3a GatepuuTe C OTBEPTKA.

2. TMoctasete 4x LR6 AA (1,5V) GaTepuu, kato cnassate nonsiputeta +/-, B
npeaBWAGHOTO 3a LiefTa OT/AeNeHve.

3. 3atBOpeTe kanaka Ha OTAenNeH1eTo 3a GatepuuTe.

MyckaHe B AeiicTBYe
BirioueTe asTomMobuna u ﬂMCTaH%MOHHOTO ynpaBrenue oT GyToHa 3a
BKITI0YBaHE/U3KNI0YBaHe. ABTOMODWITBT BeYe € roTOB 3a Urpa.

NOAAPBHXKA U TPUXU

+ Hviora He ocTaBsitTe aBToMOGINa Aa Ce ABIKM 11O MOKPH MOBBPXHOCTH,

MISCK UM Kan, B ABX U CHAT. TOI MOXe Aa Ce MoBpe/y.

He uanaraiiTe aBToM0OVMa Ha EXKCTPEMHI TEMMepaTypy.

BuHaru u3saxgaite Gatepuute T aBTOMOGMNA U AUCTaHLMOHHOTO
npaBreHme, ako HMa Jia M3nonasate NPOAYKTa no-AbAro Bpeme.
acTULVTE Npax Wi KOCMUTE MOraT Aa HapyLuaT XOA0BUTE CrlocoBHOCTI

Ha aBTOMOGUNa. OTCTpaHETE 3aMbPCABAHUSATA U KOCMUTE OT KONECHHS!

MeXxaH13bM C Marka YeTka, MMHCETa, Keuka 3a YL v Apyrit nosoBHM.

Crien no-NPOABITKUTENHO BPEMe Ha Urpa, GaTepunte Morar fja ce U3TOLLsT

11 BEYE f1a He OCHrypsiBaT MbiiHa MoLLHOCT. peav fa cMewTe BatepumTe,

0cTaBeTe ABuraTens CboTBETHO GatepumTe Aa ce oxnagaT 3a okono 10

MUHYTH.

MONE3HN CLBETU

+ Ao aBTOMOBUITBT He pearvpa NPaBIUMHO Ha AMCTAHLMOHHOTO YMpaBMeHie,
npubnvxeTe ro 4o aBToMobYa U OnuTaiiTE OTHOBO.

+ Ako aBTOMOBUTBT Ce BV 6aBHO, onwTaliTe ce Aa cMeHwTe baTepunTe
11 12 NPOBEPYTE MPOBOAHNLIATE HA KOMIECHIS MeXaHU3bM 1 Janv no
Hero Hsima kocMi inu npax. maitte npeagug, ye 6atepusta 1x 6LF22 (9V) B
AMCTaHL}\MXHHOTo yNpaBnexue LLe M3AbPXM 40CTa No-AbNro oT Gatepuu
4x LR6 AA (1,5V) B aBTOMOGMMa.

+ AKO Mana3oHbT Ha NpefaBaHe Hamanee, cMeHeTe batepusita B
[VCTaHLMOHHOTO yNpaBIeHKe.

BHUMAHME!
+ U3bsarsaitte cunHm yaapu no aBToMo61na i ANCTaHLIMOHHOTO yrpaBneHue.
+ He vrpaitTe HaBbH N0 BpeMe Ha rpbMOTEBIYHN Bypu.
He cbxpahsiBaiiTe aBToMO6MNa N AUCTAHLMOHHOTO yrpaBreHue B
6n130CT 10 TONAMHA MK CITbHYEBa CBETNMHA 33 AbATY NEPUOAM, Thit kaTo
Wammenmrp €NneKTPOHHN MHcréaymeHm morat Aa GbaaT nopeaeHy.

e CbXpaHsiBaliTe aBTOMOGUNYM B HN30CT 10 Mankv AeLia, 3aLloTo Toa
Moxe Aa Gbe onacko.
BuHaru urpaitTe Ha nosbpaHo 1 6esonacHo MAcTo. Hukora He wrpaiiTe ¢
aBTOMOGMNa Ha ynuuata.
He pokoceaitte ABuratens HenocpeACTBEHO Crief Urpa, Thit kaTo MoXe fAa ce
€ HaropeLLyn 1o Bpeme Ha No-MPOALMKUTENHA Urpa.

MPEAYNPEXAEHWUA

BHUMAHME! Henozxozsiwo 3a feua nog 36 meceua. ipe6xu yact.
OnacHocT 0T 3afaBsiHe. 3anassame cy NPaBoTO Ha LIBETOBI 11 TEXHUYECKM
npoMeHi. 3anasete Te3u ykasaHus 3a eBeHTyanHa Gbaella KopecnoHAEHLMS.
BHumanue: OT cbobpaxeHns 3a besonacHocT, npeav Aa AafeTe urpadkara
Ha [1eTeTO, OTCTPaHETE LiAnaTa onakoBKa, BCHUKY LLUHYPOBE, TYMEHI NEHTH,
€TUKETY W APy [bpXKauM.

Enexrpi " ycTpoicTBa / MHt 32 YacTHu [lnpexTusa
2012119/EC oTHOCHO OTMaAbLW OT ENeKTPU4ECKo U enexTPOHHO oBopyaBaHe Chibpxa ronsm Gpoit
U3NCKBaHUS 3a GOPaBEHETO C ENEKTPUYECKD U ENeKTPOHHO 0bopy/BaHe. Hail-BaxHMTe ca noabpanu
Tyk. 1. PasjenHo cbOMpaHe Ha OTMapbUM OT €NEKTPUYECKO W ENeKTPOHHO oBopyaBaHe

NEKTPUYECKOTO W eNEKTPOHHOTO 0B0py/BaHe, KOETO Ce € MpesbpHano B OTNagbk, ce Hapuda
,0TNaIbLY OT ENEKTPUYECKO 1 enexTPOHHO 0BopyasaHe” (OEEO). Coberenmuvte Ha OEEQ TpsibBa aa
T CbOMPaT PasenHo ot HecopTupanuTe BuTosit onagbLM. Mscroto Ha OEEO He e npu omakukckuTe
0TNazbLK, a B CMIELyANHATE CUCTeMM 3a COUpaHe 1 Bpbluane. 2. Batepuu, axyu%nampu W namnu
Cobieraenuuute Ha OEEQ TpsiGBa fa v npeaasar B OKOMNNEKTOBAHO cbeTosHue. CobeTBeHuuTe Ha
OEEO o6aye Tpsbea fia pasnenst crapute batepuu 1 akymynatopu, kouto He ca yact ot OEEQ, kakto
1 NIaMnK, KOWTO MoraT Aa ce otcrpaxssar ot OEEQ, 6e3 nocneawuTe fa ce paspywiasar, npeay aa
6bar npepaneHy B chbupateneH nyHk. 3. Hawnky 3a Bpbiuae Ha OEEQ CoberaenuuyTe Ha OEEOQ
OT YaCTHY JJOMaK/HCTBA MOraT Aa v npeaasat beannatHo B 0603HaueHuTe CbupaTentit MyHkTose

o npovu3soguTenuTe unu AucTpubyropute_ cbmacko [upektusa 2012/19/EC. 4. Ussectue 3a
noBEPUTENHOCTTa Ha MuyHUTe faHkM OEEQ yecTo chibpkar YyBCTBATENHM MM AaHHA. Tosa
BaXKI1 0COBEHO 33 MHEDOPMALOHHN M TENIEKOMYHUKaLIMOHHY YCTPOWCTBA KATO KOMMIOTPY M CMapT(hOHK.
BuB Bal uTepec e Ja He 3abpassiTe, Ye BCek kpaeH noTpeGuTen Hoch OTTOBOPHOCT 3a U3TPUBAHETO
Ha panuTe ot csoue OEEQ, npemu pa rv waxebpnu. 5. MoTeHuuanHo Bb3peiicTeue BbPXY
okonHara cpepa OEEQ cbabpxar BELECTBA, KOUTO MOTaT fia OKaxaT OTPULATENHO Bb3AeiiCTBuE
BBPXY OKONHATa CPEAa 1 HOBELLIKOTO 3pase, ako CbBUpaHeTo, NPeRaBaHeTo, NoBTOpHaTa UM yroTpeta
UMW U3BMUYAHETO HA MaTepvami OT TAX He Gbar U3sbf B Chl ¢ 10
3aKoHogarenctso. 6. Bawata pons npu o6paboteaHeto Ha OEEO Karo u3mbnHssate Tean cit
3a[IbIKEHNS 1 0COBEHO KaTO MAMbIHSBATE 3A/ILIKEHVETO CU 3a pashenHo chbipare Ha OEEQ, T.e.
[1a He T U3XBBPNSTE 33€[HO C HECOPTUPaHHUTE BUTOBY OTNALbLY, a Aa I Npefiasate B ChOUpaTenHi
MYHKTOBE, KaTo KpaeH notpeGuTen Bite fonpuacaTe 3a MOBTOPHOTO MANOM3BaHE M M3BNMYAHETO Ha
warepuany ot OEEQ. 7. 3HaueHve Ha CUMBONA ,3aApackaHo Kowye 3a oTnagbLy Cuveomst
,33/1packaHo Koluye 3a 0TnagbLK', KoitTo 06UYaliHO MOXETE Aa BIAUTE OTNEYaTaH BLPXY ENEKTPUYECKD
W enexTpOHHO 0B0pyaBaHe, NOKa3Ba, Ye B KPas Ha XU3HEHUA Cit LUK CBOTBETHOTO YCTPOWCTBO
TpsbBa fa Gbae chbpaHo pasgenHo ot HecopTupaxuTe GuToBK OTMabUK. BaxHo! 3apexaawute
ce Gareput fja ce U3BAST OT Wrpadkara npek 3apexaane! [la ce 3apexaaT camo B MpUCHCTBETO
Ha Bb3pacTHI! baTepun 3a efHoKpaTHa ynoTpe6a Aa He ce 3apexgar. [la He ce u3NoM3Bar 3aeHo
PaarudHi BUFI0BE GaTepUyt Wi HOBY V1 13NoN3BaHy. TpsGBA Aa Ce U3MON3BAT CaMo MpenopbyaHys Ut
CbOTBETHUA BYA GaTepiu. baTepuuTe fa ce NOCTABAT C MPaBUNHIA MOMKC (1A ce Cragsa +/ - nomioc).
I13xabenvre Gatepumt fia ce OTCTpaHsBAT OT Mrpadkata. MomiocuTe Ha Toka He TpABBA Aa ca CBbP3aHH
Ha KbCO. AKO UTpayKaTa HsiMa fla Ce 13ron3sa AbIro Bpeme, BCKM GaTepi fa ce OTCTPaHAT OT Hesl.
Brumarue: Crapu ypeav u ynoTpebasany Gatepnt He 61Ba a ce U3KBPNAT C AOMALLHHTE OTNabUM.

Wsnon3gaitte 3a uenta MeCTa 3a peuyknupare Ha oTnagbLy. Maxsbf
Gatepuv camo 8 KyTHM B TBP MarasuHi unu - Ha onp 3a 7082 MeCTa.
OTCTPAHABAHE HA PELLKK
Mpo6nem | MpuunHa OtcTpaHsBaHe
AsToMOGM | - MpexoBusT npekbeaay e | - Bkriouete MpexoBust
TTbT He ce B noauums U3KI. (OFF). npekbcBay B noauuust BKI.
[IBVKN. - ABTOMOGMMLT € .
TBbpAE OTAANeYeH - Mpubnkete aBTomobUna
OT AUCTaAHLMOHHOTO 10 AUCTAHLMOHHOTO
ynpasreHve. YNpaBneHue.
- MeTanHoto eanye - HatucHeTe meTtanHoTo
B OTAENEHNETO 33 e3iye Harope, 3a Aa Bnese
GatepuuTe e HaTUCHaTo B KOHTaKT C rOpHaTa 4act Ha
Hafony v Beye He BNu3a GatepusiTa.
B KOHTaKT C NOCTaBEHUTE
Garepum.
AsTOMO- - Batepuute B aBTOMO6MNa | - MNocTaBeTe HoBY BaTepum.
GunbT ce Ca W3TOLLEHN.
IBUKY
npeKaneHo
6aBHo.
Tow - UatoueHa Gatepus - Crioxete Hov GaTepum.
obxsar Ha AUCTaHLMOHHOTO - W3BepeTe no-noaxoasyo
Ha ynpa- ynpaBneHve. MSICTO 3a kapaHe Ha
BreHve - Cunhm cmyLenms ot asTomobuna.
okonHara cpesa.
NPEAYNPEXAEHUE
IpomeHuTe 1 MoaucUKaLUTE N0 TO3W MPOAYKT, KOUTO He Ca U3PUYHO
0f106peHM OT opraHa, KoTo 0TroBaps 3a Of0BPEHUETO, MoraT Aa aHynmupaT
NpaBoTo Ha NoTpebuUTeNns Aa M3nonaea Tov ypes.

3ABENEXKA

ToBa 060py/iBaHe € TECTBAHO 1 OTFOBAPA Ha M3NCKBAHUATA Ha [upekTvsa
2014/53/EC 0THOCHO papuocLopbkeHusTa. LienTa Ha Tean cTaHapTi e ga
OCUrypAT afiekBaTHa 3alljWTa Cpellly BpeaHM cMylleHws B butosa cpefa. Tosa
o0opy/aBaHe reHepupa, 3nomnaea it MOXe Aa M3ITb4Ba PaMOYECTOTHA EHEpTUS
1, ako He Ce VHCTanupa v 13non3sa B CbOTBETCTBHE C MHCTPYKLUTE, MOXe Aa
MPUYMHIA BPE/HY CMYLLEHNA B paanokoMyHukaLuuTe. Chlujo, HAMa rapaHLus,
Ye onpe/eneHin MHCTanaLu1 HAMa a MPULUHST CMYLLEHNS.

Ao ToBa 060py/ABAHE MPUUMHSIBA CMYLLIEHVS B PaaNO N TENEBINOHHOTO
npuemate (MoxeTe Ja ycTaHoBUTE TOBA, kaTO 3aBBPTUTE KONYETo B
nonoxerie ON n OFF), notpebuTensr Tpsbaa aa kopurupa CMyLLeHusTa 4pe3
€[1Ha WK HAKOMKO OT CRIeAHNTE Mepkit: TIpeHacouBaHe vru npeMecTBaxe

Ha NpUeMHaTa aHTeHa. YBenuyaBaHe Ha pascToRHIETO MeX/y 3acerHatoto
YCTPOICTBOTO U MpHeMHMKa. CBbP3BaHE Ha YCTPOICTBOTO KbM KOHTAKT, KOITO &
C TOKOBa Bepyra, paafiyHa oT Tasu Ha NpUeMHIKa.

YectoTeH cnexTbp: 2,4 GHz

A3nbyeHa MakcumanHa MOLWHOCT Ha npeaasate: 10dBm
[bmkvHa Ha aBTomobuna; 20 cm

Pexum Ha 6atepum:

AsTomobmn: 4x LR6 AA (1,5V)

[JucTanumonHo ynpasnetve: 1x 6LF22 (9V)

Ua 0BLLECTBEHKTE OprakHi 3a CMETOCHOYPaHe UK B NYHKTOBETE 33 06PaTHO Nf
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AGi6TIun TeAdTioaa, agioTiue TEAGT, oag )

£uapiaTodpe Bepua yiarny ayopd Tou Tapdviog mpoidviog. Mapakahode va
BlaBaoETe TPOTEKTIKA TIG O3NYieG XPRONG TpIv BEETE To TGV yia TIRWTN popd o€
Aerroupyia. AaBete umoyn, ot B TETE! Var XpNOIHOTIOIGETE GAQ Ta EGapTALaTON KAl
aegoudp TTou UTTAPXOUV 0T GUCKEVATia.

TOMO@ETHZH TQN MMATAPIQN:

TnAexeipiaTipio:

1. Avoi€re To Kamdk 125 pTrarapiag ye karoapiol.

2. H prrarapia 1x 6LF22 (9V) va eiodyerar aupgwva g Ty ToAIKOTNTa +/ -,
3. KheioTe kai Téiki To Kammaki Tng pmarapiag.

'O)X]ua :

1. Avoigre 1o kamdki g umm‘l{)iu%ut Kumu&i&.

2. TomoBemoTe 1|§\pnmapisg X LR6 AA (1,5V) aUpgwva e Ty Tohikdmra
+ /- o mpoBAemopevn B€on yia Ti pmraTapie.

3. KheioTe kai Taki To Kamaki Tng pmarapiag.

OEZH ZE AEITOYPI'IA
Otaare 10 bYa kal 10 TAEXEIPIOTAPIO G€ Aermoupyia e o MAAKTpo On/Off. Twpa o
Oxnua eival ET0IHO0 va Taicel.

ZYNTHPHZH KAI ®PONTIAA

* Mn perakiveite Troré 10 Oxnua o€ Uypo £8090g, Ao,  AaaT, aTn Bpoxi, f aTo
Méw. Y116 1ig mapamavw ouvBrkeq Ba HmopoUcE va uTTooTEl B)\d%ag,

+ Mnv exBérere To Oxnpa oe akpaieg Bepuokpaaie.

Na Byadere mévra Tig umarapieg amo 1o Gxnua Kai To TAEXEIPIOTAPIO, £av Be

)](puq(sms TAEOV TO TTPOIOV.

@ gwyaridia akovng kaif ol Tpixeg evBExETal va TTpoKaAEgouv aTo bxnua
mpopAfuara, e armotéAeaua va  pnv KiveiTai TAEov ampooKoTITa. AQaIpEaTE Toug
PUTIOUG KAl TIG TRIXEG OTIG TO HNXAVIOG TwV TPOXWY He Wi odpTaa, pia Ta1uTida,
ma pmarovéta kA" . ) ) )

£70 A6 TTAPATETAREVO XPOVO XpAanG evoéxeTal va aduvarioel N 100G Twv
HTIaTapIGV Kal Vol pnv amrodidouv AEov my TrAApn 10x0 Toug. Mpiv aTé TI‘RI
ahayn prrarapiag agAaTE Tov KIVTAPA Kall TiG UmraTapieg yia mepimou 10 Aetra va
KPULTOUV.

XPHZIMEZ OAHTIEZ

+ Edv 10 Oxnua dev avnidpd owoTa aTo TAexelpioTApio, TAnGIG0TE 00 Gxnua Kai
Eavunpoonaenms.

+ Edv 1o oxnua Kiveital apyd, mpoomraBoTe va aAGEETe Tig pmatapieg kai eAéygte o
UNXQVIGHO TwV TPOXWY aVaPOPIKA HE Ta KaAwdIa, Ta oUPHATa, TIG TPIXES, ) T
oKovn. Zke@Beite, 6T N pmarapia 1x 6LF22 (9V) aTo TAexeipioTipio Kpatdiel
TepIoooTEPo amo TV 4x LRE AA (1,5V).

+ EQv peiwBei n {ivn kdAuyng, avTikataoTAGTE Tig uTmaTapieg aTé To
mAEKEIPIOTAPIO.

NMPOZOXH!
AmtoUyere Tal JeyaAa TpaVIAyUaTA 0TO OXNUA KAl 0TO TNAEXEIPIOTAPIO.
Orav ol kalpIKEG GUVBNKES eival AoNKES PNV TraidETe £w.
Mn guAdoaete To bxnua, f To TAEXEIPITTNPIO KOVTA OF TINYEG eepuémmi, N o¢
nAiakn aktivoBoAia yia geyaho diaaTna , 01011 evaéxeTal va utroaTouv BAGRN Ta
uaioBnra nAekTpovika Gpyava.
anyug)r’]vm Ta OXuaTar KOVTA O€ pIkpa TTaidId, BI6Ti autd evoéxeTal var amopei
ETMIKIVOUVO.
To maigvidi va yivetar mavia ot emAeypévo kai aoeahég anpeio. Moté unv maigere

€ TO PORTIOT 070 SPOWO.

V (KOUWTIATE TO HOTEP LETC To Trayvidi, 16T urropei va umepBeppaveei an

BIapKela £vOg PeyAoU Ot BIAPKeIT TTaIXVIBIOU.

Mpoeidomoinaeig

Npoeidomoinan! Aev ivai kardAAnAo yia maidid karw Twv 36 pnvav. Mikpd
Tepdyia. Kivouvog aoqugiag. Me v mioUAag xpwpdTIK@Y Kai TEXVIKWY aAAay@Y.
MapakahoUpe GUAGETE QUTES TIG UTTOBEICEIG yicr Wiar evdexOpevn aMnloypagia.
Mpoeidomroinan: H cuokeuaoia ev eival Taiyvidl. ATOUaKPOVETE 10 UAIKG
guoKevaaiag TpIv T xprion.

Znpavtiké! O enuvu&popn?éueveg pmarapieg va Byaivouv amo To Traxvidl Tpiv amo

HAektpikég kai nhektpovikdg eSomhiopo / TAnpogopieg yia Tt 1B1wTIKd voikokupid O yepuavikog
VOog yia Tov nhektpikd ki nhextpoviks eomhioyio (ElekiroG) mepihapBaver évav peyaho apibud
QMaITToEwv yia Tov yeipiopd Tou nhektpikoU kai hextpovikod e€omhiopod. Or anuaviikGrepeg amé
GUTéi ouvoyidoval €0w. 1. ZeywpioT ouhoyf) TaAawv GUOKEU@V O NAEKTPIKGG Kal NAEKTPOVIKGG
efomhiopog Tou £xer karaotei amopAnTo avagepetar wg AHHE. O1 karoyor Twy AHHE mpémer va 1a
amoppiTmTouv XwpIoTd amé Ta un Slakeypéva doikd amoBra. Eidikotepa, Ta AHHE dev avrikouv
010 OIKIaKG amoppiupata, aMa ot edikd guoTiuara ouboyfc kar emaTpogfc. 2. Mmatapieg,
ouocwpsuréi kai Aapmrrpeg Kard kavva, or kéroxol uﬂoé)\mwv NAEKTPIKOU Kall NAeKTpOVIKOU
fomhiopod (AHHE) mpémer va diaywpiouv TIc xpnalpoTrompéves NAEKTPIKEG pmmaTapieg Kal Toug
ouoowpeutég ou dev Tepikeiovial oo AHHE, kaBig kal Toug Aapmmipeg Tou prropolv v
agaipeBoty amd Ta AHHE, amd my maaid ouakeun pe uru(mam ETTTIKO TPOTIO TIIV Ta TApadioouv
ot éva onpeio ouhhoyrg. 3. Tpdmrol emiotpogiis Twv AHHE O 1diokTiteg Twy AHHE amé Ta Biwtika
VOIKOKUpIa Umopodv val Tig Tiapaduoouy Xwpig Xpéwan oTa onueia Tou kaBopifouv of apyég g\u m
BidBeon Twv amof %IpudTwVﬁUTOO £ia £MOTPOgIG TToU KaBOpICOUV 01 KATAOKEUOOTES ) TpopnBeuTég
a10 mhaialo g Odnyiag 2012/19/EU. 4. Avakoivwan yia v ia Sedopévwv Ta amopAnra
neKTpIkol Kat exTpovikal eéomhiayou (AHHE) ouyver Tepiéyouv euaiaBiTa G600péva TpooWTIKOG
Xapaktipa. Auto 1oxUel 13iwg Yia GuaKeuég Texvohoyiag TANPOGOPIWYV KAl TNAETTIKOIVWVIG, OTTWG
urohoyioTég kai smartphones. Tia To 81k6 0ag oUEPOV, AdBeTe utrown o kaBe Tehikdg xpramg eival
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umeUBuvog yia T diaypagi Twv éeﬁogjévwv aTov Tpog amdppiyn egomhiopd amoPAfrwy. 5. Auvnrikh
mepiBahovriki emimrrwon O1 AHHE mepiAapBavouy ouaieg Tou UTropei val EXouV apviTIKN ETTTITLOT
010 TepiBaMov kan v avBpwivn uyeiar av n auloy Toug, n Tiapadoan, N emavaypnatyomoinan
) avaktnon ukikcv dev Tpayparomoieital aUpguva e mv avrioTolyn vopoBeaia. 6. O pohog oag
omv emegepyaoia amoppippérwv AHHE Me v Tpno) auriov Twv UTIOXpewoEwv Kal EIBIKOTEpa
pe v Tpnon g umoxpéwong yia Eexwpioth ouMoyn AHHE, va pnv amoppimmovar padi pe
aoTIKG amoppippata Xwpig Siakoy kar va mapadivovial ot aneia guMoyrg, eatis we TeAikog
YPAOTNG GUVEIGQEDETE OTNV €K VEOU xgr']tm 70U Kol TV avakman UNIK@v am Ti¢ AHHE. 7. Znuaoia
TOU GUBOA YPappEvog Koo« arwv»To aUpBoro evog Blaypappévou kadou
QMOPPIUKATWY TIOU EUQVIETaI TAKTIKA OTOV NAEKTPIKG Kal AeKTpOVIK €EomAiopO uTrodnAvel ot
o avrigToiyog efomioudg TpEmel va oUMEYETal xwpioTa amé Ta i dlakeypéva aoTika amopAnra
010 1éhog g Bidpreiag {wic Tou. nuavrikd! Or emavagopnigopeves pmarapieg va Byaivouv amé 1o
Trargvidi piv amd 1 gdprion! Or mavagopTi(peves gnmupizg va goprigovrar povo ud Tgv emiBheyn
1wy evnAikwv! O1 n Emavagpopri(eeveg pmarapieg Gev emmpemeral vl popricovrai. Ta diagoperika
€i0n pmarapiag, 1 o Kavoupyleg Kal PETayEIPIOpEVeS pmaapieg Bev TPEMel va KpnaipoTololvial
auyxpovwg. Oa TIpETE! va XpnaTpoToIo0vTal POVO pTTaTapieg Tou TIPOTEIVGHEVOU, ) avTiaToIXou
¢idoug. O1 pmatapieg Ba mpéme va TomroBerodvral e  owoT) TokikémTal (Tpoaoxd aTo + Pol /- Pol).
Mmarapieg mou éxouv adeldoer Ba mpémel va agalpobvial aro 1o Traixvidl. O moAol Tou pedparog dev
EMITpEMETal v BpayuKUkAvouv. ByahTe OAeg Tig matapig amd To mraixvidl, v To mraigvidl pével og
adpavela yia peyaro diaonya. Oi Takiég oUOKEUES, kabl Kai of XpnalpoTroimpéves patapieg dev
emTpEMETal Va amoppitmovTal padi pe Taroikiaka amoppipara. MapakaAoUpe va XpnoiHoToIETe Ta
ﬂp(?)\méusva angeia ooy, 1 Toug ytpoug utroBox s eidikav amoppiupdrwy. IAnpogopieg yia
0 didBean;: Mapakaholye va PITTTETE HOVO CTIOQOPTIONEVES UTTaTapieg aTa kouTid GUAAOyNG, aTov
€uTopo, 1 aToug Arjioug.

ANAZHTHEZH ZOAAMATON
MpopAnua | Aria Bonbeia
Tooxnua | - O peraywyéag Bpioketar | - O¢oare Tov emaywyéa 010
dev 010 AUS EIN (ON)
KIvefTal. (OFF). - MeTakiviaTe 1o Oxnua o

- To dynua Bpioketal TOAY
pakpia amé 1o

KOVT@ 07O TNAEXEIPIOTAPIO.
- NamoTe 10 peTarhikd

TNAEXEIPIOTAPIO Bpayiova oG Ta TAVW
- O perahikog Bpayiovag £101, WOTE VOl OKOUPTIA TV
o1 B¢0n T pmaTapiag AKPN TG PTTaTapiag.

mECETaN TTPOG Ta
Kémw kal dev ayyider
TAEOV TIG PTTaTapiEG TTOU

£xouv ToTroBETN .
Tooxnua | - XaunAv oTaBpn evépyeiag | - Xpnoipomoiiate
KIVEiTal 0TI pTartapieg Tou KAIVOUPYIEG PTTOTAPIEG.
oAU apya. | OXNHATOG
KaKog - XapnAn oTalpn evépyeiag | - AvtikardoTaon amo
Eheyxog OTIG UTraTapieg Tou Kavoupyla prrarapia.
TEPIOXNAG TNAEXEIPIOTNPIOU. - MaAégre KahUTEPO Onpeio

- ‘Evrova mapdaita atov
mepIBaAAovTa Xwpo.

Y11 VOl PETAKIVAOETE TO
oxnua.

MPOEIAOMOIHZH
AMayég, 1y poTroTIoINaEIG G€ AUTO T0 TIPOIV, 01 OTToiEG BEV EmTPETOVTAI
pNTé amé My uTpeaia Tou ival utreBuvn yia Ty Gdela, uTopoV va
karaoTAcgouv GKupn TV GdeIa Xpriong autig TNG GUGKEUNG.

MAPATHPHZH

H ouokeun autr eAéyxBnke kai TAnpoi Tig amaimiaeig Twv mpotdmwy mepi HME
2014/53/EU. Autd Ta mpotuTal oximnmv, TIPOKEILEVOU Ve ONIoupyAOOUY pia
OXETIKR TpoaTaaia évavrl Twv BATITIKWV TrapepBoAwy aTo aTriti. H cuokeur auth
TIapdyel, Xpno1HoTolE Kai gnopzi VOl EKTIEUWEI EVEPYEID PABIOTUXVOTATWVY KOl UTTOPET,
€pO00V OeV el eykataaTabei Kai oe xpnmgonomirm oUpQwva L Tig 0dnyieg, va
TipokaAéoel PAaTTTIkEG TTapePBOAES aTIG padioeTTKoVwYiES. QaTO00, Bev UTIAPKE!
Kapia eyydnan, yia 1o 611 0€ 0pIoLEVES EykataaTdoeig Sev mpokahouvTal TrapeuBoALS.
Egdaov n auakeun auh pokahei apepBoAég kard T Aqyn padiogwviKwy, i
TNAEOTITIKWY ONudTWY (AUTO UTTOPEITE Vet TO BIATTIGTWOETE YUPIZOVTag TO KOUWT aTO
ON kar 610 OFF), e Tov 1péTmo autd 0 Xpramg Aaupavel Tv unééair}, va SlopBuwoel
TI TTaPEPBOAEG )\akﬁdvovmg £va, 1) TEPICOOTENQ QTG Tal TIAPAKATW PETPAL:
Emavarrpoaavarohiopog, fj aMayn anpeiou £dpaang g kepaiag A@q)n . Algnon

NG amoaTaong psmzzu NG TPOBANUATIKAG GUOKEUNG Kall Tou BEKTN. 2UvBean Tng
0UOKeUrg O€ pia TpiCa, TG omoiag To KikAwpa Sev eival 1o id10 OTwg auTd Tou BékT.

Zuvn ouyvottwy: 2,4 GHz

Méyiom amédoan exmopg: 10 dBm
Mnkog oxruarog: 20 cm

Aermoupyia pmarapiag:

Oxnua: 4x LR6 AA (1,5V)
Tnhexeipiotipio: 1x 6LF22 (9V)




YBaxaemblil noKynatenb, ) )
6Gnaropapum Bac 3a nokynky atoro npoaykra. loxanyiicta, BHUMAaTeNbHO NpoymTaiiTe
VHCTPYKLVIO MO SKCTTyaTaLu nepes Ha4anom akcryaaLu. Takke yoeanTecs, 4to
BCE aKCECCyapbl M KOMMOHEHTbI M3BIIEYEHbI U3 YTIAKOBKM.

YCTAHOBKA BATAPEEK:

TlynbT AMCTAHLMOHHOTO YNpaBneHus:

1. OTKpOITE KPbILLKY BaTaPENHOro OTCEKa C MOMOLLbIO OTBEPTKM.

2. BerasbTe Garapeiiky 1x 6LF22 (9V) B COOTBETCTBM C NONAPHOCTLIO (+/-) B

Ka3aHHbllt GaTapeiHblil OTCeK.

3. YcraHoBHTE Ha MECTO KpbILLIKY OTCeKa.

Vlrgywka

1. OTKpoiiTe KpbiLLKY BaTapeiiHoro OTCeKa C NOMOLLbIO OTBEPTKM.

2. BerasbTe batapeliki 4x LRG AA (1,5V) B COOTBETCTBUM C NONSPHOCTbIO
(+7-) B ykasaHHbI 6atapeiHbIi OTCeK.

3. YcTaHoBHUTE Ha MECTO KpbILLIKY OTCeKa.

BBO/ B 3KCNNYATALIIO
BK71104MTE UTPYLLKY M MYbT AUCTAHLOHHOTO YNPABAEHNS C NOMOLLbIO KHOMKY
BKMIOYEHNS/BLIKTIOYEHVS. VrpyLuKa roToB K urpe.

OBCNYXWUBAHUE U YXOQ

+ Hukorpa He nepemeLLaiiTe UrpyLLKy Mo MOKPOV 3eMT1e, NECKY WM psian, NOA
0X71EM VM CHerom. OHa MOXET NOBPeAWTLCS.

+ He nopsepraiiTe UrpyLUKy BO3AE/CTBYIO GKCTPEManbHbIX TEMMEpaTyp.

Bcerpja uasnekaite batapeitkit 13 UrpyLUKv U nynbTa AUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHws,

€CTIM He COBMPAETECh UCTONb30BaTb YCTPOICTBO B TEYEHHE AMUTENBHOTO

BPEMEHMU.

[aCTULb! MbINKM WK BONOCHI MOTYT NPUBECTY K TOMY, YTO UTpYLLKa NepecTaHeT
€3WTb JOMKHbIM 06pa3oM. YAanuTe rpsisb v BOMOCH! G KONECHOro MexaHuama ¢
NOMOLLIO HEBOMbLLON LUETKY, MUHLETA, BATHOI Nanouki Ui Yero-nubo
nogo6Horo.

Tocne AnUTENbHOTO NepUoaa UCNoNb30BaHIA GaTapeikyt MOTyT paspsuTLCA U
nepecTaHyT obecneunsaTb MOMHYH MOLLHOCTb YCTpOiiCTBa. Mepen 3ameHoit
GaTapeek falite gsuratenio/barapeiikam oCTbITh B TeueHme 10 MUHYT.

MONE3HBIE COBETbI

+ Ecnu poBoT He pearupyeT Ha nynbT AUCTaHUMOHHOTO YNIpaBreHst AOMKHbIM
06pa3om, MofoMauTe K Hemy Grivxe v nonpobyiTe elLie pas.

+ Ecnv urpyluka MeneHHo nepeasuraeTes, noripobyiite 3ameHuTs Gatapeitki i
MPOBEPLTE KONECHbIA MEXaHI3M Ha Hanvuue MpoBOMokY, NPOBOZOB, BOMOC W
nbinK. Vmeitte B Buay, 470 ofHa batapeitka 1x 6LF22 (9V) B nynbte
ﬂg%TiHAu(qog\r}())ro ynpaenenus Gypet pabotatb Aonblue, Yem Gatapeiiku 4x

+ Ecnu nanbHOCTb Nepefjauy YMeHbLUAETCS, 3aMeHuTe Gatapeiiky B nynsTe
[AVICTAHLIMOHHOTO YNpaBMEHus:.

BHUMAHME!

+ VaberaiiTe CUnbHbIX YAAPOB NO UTPYLLKE W NYNbTY ANCTHLMOHHOTO YNPABNEHNS.

+ He wrpaitte Ha ynuLe Bo BpeMs rposbl.

He XxpaHuTe MrpyLUKY Wi NyNbT AUCTHLMOHHONO YNpaBnexvst BGNMau UCTOMHUKOB
Tenna unu nog BO3AECTBIMEM COMHEYHOTO CBETA B TEYEHHE ANUTEMBHOMO
nepu1ofia BPEMEHH, TaK kak YyBCTBUTENbHbIE 3NEKTPOHHbIE KOMMOHEHTbI MOTYT
ObiTb NOBPEXKAEHI. .

XpaHuTe yCTPOICTBO BHE AOCAraEMOCTM ManeHbKuX AeTell, Tak kak OHO MOXeT
6bITb ONacHo.

Bcerpa urpaiiTe B BbibpaHHOM Ge3onacHom MecTe. Hukoraa He urpaiite ¢
WrPYLLKOV Ha fopore.

He npukacaiitech k ABuraTento nocne Urpbl, Tak kak OH MOXET HarpeThCs BO BpeMs
NPOJOMKUTENBHOI PaBOTI.

NPEAYNPEXAEHUA

BHUMAHME! He ans geteit mnapLue 36 MecsiLieB u3-3a Hanuums Menkvx fetanei,
KOTOpbIE MOTYT NPOFNIOTUTL ManeHbkue AeTH. OnacHocTb yayLeHns! BoaMoxHb!
OTAMYMS NO LBETY U TEXHUYECKVM NapameTpam. CoXpaHuTb ITUKETKY 1 NPeabsBnTs
B Cy4ae HeobxoaumocTy. BHumanme: B Lenax 6esonacHocTy cHumMTe Bee
YNaKoBOYHbIE MaTepuansl, NPOBOAA, XryTbl, CKPENKM 1 Apyriie Kpennexus nepen
nepeziayent urpyLLki pebeHky.

BaxHo! AkkymynsiTopHble 6atapen nepes 3apskoi He0BX0ANMO M3BMeYb 13

AnexTpi ] ( YCTPOICTBAMHAOF Ans noTp i 3akoH 06
AMEKTPUHECKOM 1 3MeXTpOHHOM 0GopyoBaHu (ElekiroG) comepxwt TpeGosaus no obpaleuio ¢
snemrwqecmmm 1 3MIEKTPOHHbIMM YCTDOACTBAMM. B AaHHOM [OKyMeHTe CoBpaHbl Camble BaxHble M3
Hux. 1. P cbop OnexTpueckue u yeTpoiicTea,

yBaneHue aHHbIX Ha Wé:oﬁcmax, rioanexawyx yrunusaLm. 5. MoteHunanbHoe BosgencTaue Ha
okpyxatowyto cpeay WEEE conepxaT BeL|ecTsa, KOTOpbIE MOTYT OKka3aTb HeraTvBHoe Bo3aeiicrame
Ha OKpYXalolLyto Cpeqy U 310POBLE YenoBexa, eci Wx c6op, nepeaaya, NOBTOPHOE MCMONb30BaHKE
UTW PEKyTIepaLyis  MaTepuancs He OCyL B C 0o 1y
3aKoHogaTenscTaom. 6. Bawa ponb B nepepabotke otxoaos WEEE Boinonksis atu obasatenscrea
11 0coDeHHO BbinonHsas obssatenscro cobupatb WEEE otaenbHo, He yTunuauposath BuecTe ¢
HECOPTUPOBAHHbIMM BbITOBLIMY OTXOAAMM M CAABATb B MyHKTbI CGOPa, Bbl, Kalk KOHEUHbIE nmgeﬁmem
Croco6eTByeTE MOBTOPHOMY UCTIONb30BaHHIO U MaTepuarnbHoMy BoccTaroBneHuo WEEE. 7. 3Havenue
CUMBONA NepeyepkHyToro MycopHoro Gaka CvMBON NEEYEpKHyTOr0 MycopHoro Gaka, KoTopslit
YKa3bIBALTCA Ha ANEKTDU|ECKAX 1 ANEKTPOHHbIX YCTPOCTBAX, COOBLLIAET 0 TOM, 4TO B KOHLE CpoKa
cnyxGbl faHHoe ¥CT OVICTBO [JOTKHO GbiTb Y IPOBaHO OTEMNbHO 0T p bITOBbIX
oTX0j08. BaxHo! AxkymynsTopHble Gatapen neper 3apsaKoi HEOBXOZUMO W3BMEYb U3 MTpYLLKW.
3apsyKa akkyMynsTopHbIX BaTapeit J0mKHa NPOUBOIMTLCS TOMbKO N7, HabniofeHvem Bapocnbix. He
NbITalITECh 38PAATH 0AHOPasoBble Gatapen. He ucnonb3yiTe OBHOBPEMeHHO Gatapew pasnndHbix
TUNOB UMK HOBbIE a3 le Garapen. Mo TONbKO Gatapen PeKOMEHJ0BAHHOM
Wi coomercmglomero Tuna. lpu ycTaoske Garapeit crporo cobmiogaiite nonspHocTs (+ /- ).
Paapsixentble 0atapen HeobXxomuMo yAansTb 3 WIpyLKW. 3anpeliaeTca 3amblkaTb HakopoTko
KIIeMMbl TATaHus. ECIM MrpyluKa yaTupyercs, BbiHbTe U3 Hee GaTapen
OrcnykuBluve YCTOt TaKue Kak vcriol Gatapen, Hemb3s YTUNMMpOBATb BMECTE
¢ ObITOBbIMI OTXOZAM. YTUTMAMpYITe WX B CMIELMANbHbIX MyHKTAX MpveMa wnv MecTax cGopa
COOTBETCTBYHOLLMX OTXOA0B. YKasaHMe no y : BbIO jiTe TobkO Garapent
B CIELMarbHble ALK, YCTAHOBIIEHHbIE MPOSABLIOM BaTapeit i KOMMyHaTbHOI Cryxboi.

MOMCK 1 YCTPAHEHVE HEUCTIPABHOCTE

Bpems He

Mpobnema | MpuunHa Cnoco6 ycTpaHenus
Wrpywka | - Mepexmiovarens - YcTaHosuTe
He YCTaHOBEH B nepekmnyaTens B
nsuraetcs. | nonoxenue «BbIKM» nonoxenue «BKIT» (ON).
OFF). - [epemectuTte UrpywKy
- Wrpywuka HaxoauTes 6nvxe K nynsTy
CINULLKOM J1aneko oT AMUCTaHLMOHHOTO
nynbTa AUCTAHLMOHHOTO ynpaBnexns.
MpaBneHus. - OTorHuTe MeTannuyeckuit
- Metannuyeckuit 83b140K B | A3bI4OK BBEPX, YTOObI OH
6GartapeitHom oTceke Kkacancs 6atapeiiku.
npwxaT u He
npuKkacaeTcs k
BCTaBIMEHHbIM
Garapeiikam.
Wrpywka - Paspsapunucs 6atapeitkn | - BetaBbTe HoBble 6atapeliki.
nepewme- po6ota
waercs
CNLLKOM
MeAneHHo
Mnoxoe - Paspsipunace 6atapeitka | - 3amenuTe 6atapeiiky.
ynpa- B NyMnbTe ANCTaHLMOHHOTO | - BoibepuTe Gonee
BIIEHe yrpaBneHuns. nopxoasiLee MecTo Ans
Hanpa- - CunbHble nomexut B NepEMELLEHS UPYLLKK.
BrieHVeM OKpyXXatoLLen cpeae.
ABVDKEHUS
NPEAYNPEXAEHUE
VA3MeHeHIs unn MopMcMKaLm 3TOro YCTPOICTBA, KOTOPble
npeanpUHMatoTcs 63 CreLansbHoro Cornacus opranu3aLum,
OTBETCTBEHHOM 33 [L0NYCK K 3KCNAyaTaLym, MOryT CAenaTb HeAeincTBIUTENbHON
TIALEH3NI0 Ha CNONb30BaHKE AaHHOrO YCTPOICTBa.

MPUMEYAHVE

[laHHoe 060pyA0BaHYE MPOLLIIO UCTIbITAHHS ¥ COOTBETCTBYET TPEGOBaHUSM [UpexTuBs!
2014/53/EC 0 papvoobopyaoBaHi. ST CTaHaapTbI yCTaHOBNEHb! Ang obecneveHms
Hajnexallielt 3alluTbl OT BPEAHbIX MOMEX B AOMALLHEM XO3AVCTBE. [laHHOe YCTpOiiCcTBO
TEHEPUPYET, VICMOMNb3YET 1 MOXET U3NyyaTb PAANOLACTOTHYH) SHEPTULO U, ECTIM OHO He
YCTAHOBIIEHO U HE UCTIONb3YETCS B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLSIMY, MOKET Bbi3bIBaTH NOMEXY
B PaavoCBA3N. TEM HE MEHE, HET HUKAKOV rapaHTUw, YT MOMexu He ByayT Bbi3biBaTLCA
orpeqeneHHbIMM ycTpoiicTBamu. ECii jaHHoE 060py/A0BaHve co3aaeT NomMexu Ans npuema
PaZvio Ui TENeBU3MOHHbIX Mporpamm (Bbl MOXeTe OMpeaenyTb 3T0, NEPEKMIOYNB KHOMKY B
nonoxete ON it OFF), To nonb30BaTento pekoMeHayeTes YCTPaHNTb NOMEXU OAHMM Wik
HECKOMbKIMM 13 CTIEAYHOLLMX CIOCOGOB:

V3MeHMT MIOMOXEHUE UM IEPEMECTUTL MPUEMHYIO GHTEHHY.

[ yerp P
CTaBlUME OTXOJAMM, Ha3biBaKTCA OTpaboTaHHbM 0BopyRoBaHien. Briagenbisi oTpaBOTaHHbIX
YCTPOVICTB AOMKHbI COBUPATL VX OTAENbHO OT HECOPTUPOBAHHbIX TOPOACKMX OTXO0B. B YacTHoCTH,
ey y I Takue ycTpoit BMecte ¢ O omxopamn. Otp

0f0pyAoBaH¥e  NOANEXUT nepefaye B CreuManbble NyHKTol cbopa v Boaspara. 2. batapew,
aKKyMynsTopel M namnbl Kak npasuno, nepep caaveit mgaﬁmannb\x YCTPOVICTB B MYHKT Mpuema
BafieNlblbl TaKiX YCTPOHCTB AOMKHbI HEpa3pylLAKoLLMM 0DPa3oM U3BMEYb U3 Hilx 0TpaboTaHble
CbeMHble Ntamnbl, Garapen v akkymynstopsl. 3. Kak Bephyts WEEE Bnanensupl WEEE 3 yacTHbix

fiCTB MOTYT cpatb WX B TyHKTbI ¢Bopa rocy OpraHoB
10 YTUNIM3ALIMY OTXOFOB UM B MYHKTI ngmema, CO3aHHbIE MPOV3BORUTENSMY Ut AUCTPHBbIOTOPaMi
8 coorsetcTevn ¢ lupextugoi 2012119/EC. 4. 3asenenue o koHguaeHUMansHocT OTpaboTakkble
YCTPOifCTBA YaCTO COREpKaT KOHWAEHLWanbHble NMYHble AanHble. OcoBeHHo 370 Kacaetcs
Mmgopmaqmounom Y TENeKOMMYHVKaLWOHHOTO 0B0pYA0BaHIA, TAKOTO Kak KOMTbIOTEpb M CMaPTAIOHb.
B BallIMX MHTEpECaX MOMHHTL O TOM, 4TO KOHEUHbIit CaM Hecer CTb 33

\.

paccTosHue mMexay yCTPOVICTEOM C nomexamu 1 npUemMH1KoM.
BrntounTs ychOI;ICTBO B 3MEKTPUYECKYt0 PO3ETKY, KOTOpas He HaXxoAuTCs B TOiA e TOKOBOW
Lenw, 4To 1 NPUeMHUK.

[lnanasox yactor: 2,4 GHz

M3nyyaemas makcumanbHas MowwHocTs nepesayn: 10 dBm
Ninvxa Wrpywwka: 20 cm

MutaHue ot 6atapeex:

Wrpywwka: 4x LR6 AA (1,5V)

MynbT AUCTaHLMOHHOTO ynpaBnerus: 1x 6LF22 (9V)
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(D) Vereinfachte EU-Konformitatserklarung e (GB) Simplified EU Declaration of Conformity e (F) Déclaration
de conformité UE simplifiée e (1) Dichiarazione di conformita UE semplificata  (NL) Vereenvoudigde EU-
conformiteitsverklaring e (E) Declaracion de Conformidad UE simplificada e (PT) Declaragdo de Conformi-

dade UE Simplificada e (DK) Forenklet EU-overensstemmelseserklaring o (NO) Forenklet EU-samsvarserk-
lering e (S) Forenklad EU-forsékran om dverensstimmelse o
(F1) Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

(D)

Hiermit erklart die Happy People GmbH & Co. KG, dass der Funkanlagentyp 30053 Power Tumbler der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(GB)

Happy People GmbH & Co. KG hereby confirms that the radio system type 30053 Power Tumbler corresponds to Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following internet address:
https:i/b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(F)

Par la présente, Happy People GmbH & Co. KG déclare que Power Tumbler, appareil radio de catégorie 30053 respecte la directive
2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité est disponible a 'adresse internet suivante:
https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

()

Con il presente documento Happy People GmbH & Co. KG dichiara che il modello di impianto radiotrasmittente 30053 Power Tumbler
soddisfa la direttiva 2014/53/UE. |l testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile all‘indirizzo internet:
https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(NL)

Hierbij verklaart Happy People GmbH & Co. KG, dat de radio-installatie model 30053 Power Tumbler met afstandsbediening overeenkomt
met de richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar via de volgende weblink:
https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

Por la presente, Happy People GmbH & Co. KG declara que la instalacion radioelécrica 30053 manipulador a distancia Power Tumbler
cumple con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la Declaracion de Conformidad UE esta disponible en esta direccion de Internet:
https:i/b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(PT)

A Happy People GmbH & Co. KG, declara que 0 modelo de equipamento de radio 30053 Power Tumbler cumpre a diretiva 2014/53/UE. O
texto integral da Declaragdo de Conformidade UE encontra-se disponivel no seguinte endereco na internet:
https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(DK)

Happy People GmbH & Co. KG erklaerer hermed, at radioanlaegstypen 30053 Power Tumbler er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. EU-overensstemmelseserkleeringens fulde ordlyd er tilgaengelig pa felgende internetadresse:
https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(NO)

Happy People GmbH & Co. KG erkleerer herved at radioanlegget 30053 Power Tumbler er i samsvar med retningslinjen 2014/53/EU. Den
fullstendige teksten til EU-samsvarserkleeringen er tilgiengelig pa felgende internettadresse:
https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(S)

Harmed férsékrar Happy People GmbH & Co. KG att radioanléggningstypen 30053 fjarrstyrd Power Tumbler &r i dverensstdmmelse med
direktiv 2014/53/EU. Fullstandig EU-férsékran om 6verensstammelse finns tillganglig pa foljande webbplats:
https:i/b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(FI)

Happy People GmbH & Co. KG vakuuttaa taten, ettd radiolaitetyyppi 30053 fiarrstyrd Power Tumbler téyttaa direktiivin 2014/53/EU vaati-
mukset. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taydellinen teksti on saatavilla seuraavasta Internet-osoitteesta:
https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung




(PL) Uproszczona deklaracja zgodnosci UE e (CZ) Zjednodusené prohlaseni EU o shodé e (SK) Skratené
vyhlasenie o zhode EU e (SI) Poenostavljena izjava o skladnosti ES e (HU) Egyszeriisitett EU megfeleldségi
nyilatkozat e (RO) Declaratie de conformitate UE simplificata e (HR) Pojednostavljena EU izjava o suklad-

nosti e (BA) Pojednostavljeno objasnjenje EU potvrde o uskladenosti e (BG) OnpocteHa [leknapauus 3a
cwotBeTcTBUE HA EO @ (GR) AmAotroinpévn dnAwon ouppdpewang EE e (RU) Ynpowennas peknapaums o
COOTBETCTBUU CTaHAapTam EC

(PL)

Niniejszym my, Happy People GmbH & Co. KG, deklarujemy, Ze typ urzadzenia radiowego 30053 Zdalnie sterowany pojazd ,Power
Tumbler” jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Peiny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:

https:/ib2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(C2)

Spolecnost Happy People GmbH & Co. KG timto prohlaSuje, ze typ radiového zafizeni Radiovy 30053 Power Tumbler je v souladu se
smérnici 2014/53/EU. Cely text prohladeni EU o shodg je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(SK)

Spoloénost Happy People GmbH & Co. KG tymto vyhlasuje, Ze typ radiového zariadenia 30053 Power Tumbler zodpovedéa smernici
2014/53/EU. Kompletny text vyhlasenia o zhode EU je dostupny na nasledujlcej internetovej adrese:
https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(S1)

Happy People GmbH & Co. KG izjavlja, da je tip radijske naprave 30053 Power Tumbler na daljinsko upravljanje v skladu z Direktivo
2014/53/EU. Popolno besedilo izjave o skladnosti ES najdete na spodnjem spletnem naslovu:
https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(HU)

AHappy People GmbH & Co. KG ezennel kijelenti, hogy a 30053 Power Tumbler radio-berendezés tipus megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek. Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege az alabbi internetcimen érhet6 el:
https:/ib2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(RO) Happy People GmbH & Co. KG declara prin prezenta ca tipul de instalatie radio 30053 Power Tumbler corespunde Directivei
2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmétoarea adresa de internet:
https:/ib2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(HR)

Ovime tvrtka Happy People GmbH & Co. KG, izjavljuje da radijski uredaj tipa 30053 Power Tumbler na daljinsko upravljanje odgovara
zahtjevima direktive 2014/53/EU. Potpuna EU izjava o sukladnosti dostupna je na sliedecoj internetskoj adresi:
https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(BA)

Ovim Happy People GmbH & Co. KG izjavljuje da je tip radijske opreme 30053 Power Tumbler na daljinsko upravijanje u skladu sa
smjernicom 2014/53/EU. Cijeli tekst EU potvrde o uskladenosti je raspoloZiv na sljede¢em linku:
https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(BG)

Hacrosiwoto Happy People GmbH & Co. KG neknapupa, Ye pagnoctopbxeHueto Tn 30053 Power Tumbler cboTBeTCTBA Ha
[upextusa 2014/53/EC. MbnHnsT TekeT Ha [leknapauusita 3a cboTeeTcTBUE Ha EC e JOCTbNeH Ha crieaHNst UHTEPHET aapec:
https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(GR)

Happy People GmbH & Co. KG dnAwvel dia Tou Trapovtog, 611 o padioggomAiopog Tdmou 30053 Power Tumbler avtamokpivetal ot
odnyia 2014/53/EE. To mAfjpeg keipevo Tng dnAwaong ouppdpewang EE eival diabéaiun oty &g dielbuvan
https:/ib2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

(RU)

Hacrosiwmm komnanust Happy People GmbH & Co. KG 3asiensiet, uto paguoobopynosanue tvna 30053 Power Tumbler cooTeeTcTBYET
[upextuse 2014/53/EC. MonHbIi TekcT [leknapaliyi 0 COOTBETCTBIM MOXHO MOCMOTPETb MO creaytoLiemMy aapecy:
https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung
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